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ZAKLADNI INFORMACE

Varna deska je spojenim vyjimecné jednoduchosti obsluhy a dokonalé efektivity. Po precteni
navodu, obsluha varné desky nebude problém.

Varna deska, ktera opustila tovarnu, byla na kontrolnich stanovistich pfed zabalenim dikladné
zkontrolovana s ohledem na bezpecnost a funkénost.

Prosime Vas o pozorné precteni navodu k obsluze pfed uvedenim spotiebice do provozu.
Dodrzovani pokyni v ném uvedenych Vas ochrani pfed nepatficnym pouzivanim.

Navod uschovejte a pfechovavejte takovym zptisobem, aby byl vZdy dostupny.

Dukladné dodrzujte pokyny uvedené v navodu k obsluze z diivodu vyhnuti se nehodam.

Pozor!
Spotfebi¢ obsluhujte pouze po precteni tohoto navodu.

Spotrebi€ byl projektovany vyluéné jako spotiebic¢ na vareni. Kazdé jiné jeho pouziti
(napf. pro ohfivani mistnosti) je v nesouladu s jeho uréenim a mdze byt nebezpe-
cné.

Vyrobce si vyhrazuje moznost z provadéni zmén neovlivriujicich ¢innost zafizeni.



POKYNY TYKAJiICi SE BEZPECNEHO POUZiVANI

Pozor. Toto zafizeni mizZe byt pouzivano détmi ve
veku 8 let a starSimi. Osoby s omezenymi fyzickymi a
nebo mentalnimi schopnostmi, tak rovnéz osoby bez
znalosti zafizeni mohou spotrebi€ rovnéz pouzivat,
pokud jsou pod dohledem a nebo byli informovani o
bezpeéném zplsobu obsluhy a znaji mozna rizika
spojena s pouzivanim zarizeni. Déti si nemohou se
zafizenim hrat. Cisténi a udrzba zafizeni mtze byt
provadena détmi jesn v pfipade, ze jsou starsSi 8 let
a je nad nimi dohled zodpovédné osoby.

Pozor. Priprava pokrmU na varné desce s pouzi-
tim tukd bez dozoru muze byt nebezpeéné a muze
zpusobit pozar.

NIKDY nezkousejte hasit ohen vodou, ale spotfebic
vypnéte a pfikryjte plamen napf. pokryvkou anebo
nehoflavou dekou.

Pozor. NebezpecCi pozaru:nehromadte véci na plose
K vareni.



POKYNY TYKAJiICi SE BEZPECNEHO POUZiVANI

Pozor. Jestlize je povrch prasknuti, vypnéte proud,
aby nevznikla moznost urazu elektrickym proudem.

Pozor. Nedoporucuje se kladeni kovovych pfedmétd,
jako jsou noze, vidliCky, I1zice a poklicky na povrch
varné desky, protoze se mohou stat horke.

Po poziti vypnéte varnou desku regulatorem a ne-
spoléhejte se na ukazani detektoru nadobi.

Zarizeni neovladejte vnéjSimi hodinami anebo ne-
zavislym systémem dalkového ovladani.

K CiSténi spotrebiCe neni dovoleno pouzivat zarizeni
pro CiSténi parou.



POKYNY TYKAJiICi SE BEZPECNEHO POUZiVANI

Pfed prvnim pouzitim induk&ni varné desky je potfebné pfecist navod k pouzivani. Timto
zpUsobem si zajistime bezpecnost a vyhneme se poSkozeni varné desky.

Jestlize indukéni varna deska je pouzivana v bezprostredni blizkosti radia, televizoru anebo
jiného emitujiciho zafizeni, zkontrolujte, zda je zajiSténa spravna €innost panelu ovladajiciho
varnou desku.

Varnou desku musi zapojit opravnény instalatér-elektrikar.

Neni dovoleno instalovat varné desky pobliz chladicich zafizeni.

Nabytek, ve kterém je umisténa varna deska, musi byt odolny vici teploté cca 100°C. Tyka
se to preklizek, hran, umélohmotnych povrch, lepidel, jak rovnéz laku.

Varnou desku pouzivejte pouze po jejim vestavéni. Timto zplisobem se zabezpecujeme
pfed dotknutim &asti, které jsou pod napétim.

Opravy elektrickych spotfebi¢d mohou provadét pouze specialisté. Neodborné provedené
opravy mohou zpUsobit vazné nebezpedi pro uZivatele.

Spotrebi¢ zbude odpojeny od elektrické sité pouze tehdy, pokud bude vypnuta pojistka anebo
zastrcka bude vytahnuta ze zasuvky.

Zastrcka napajeciho vodi€e po instalovani varné desky musi byt dostupna.
Vénujte ctnostmi, pozornost détem, aby si se spotfebiCem nehraly.

Osoby s implantovanymi zafizenimi podporujicimi zivotni funkce (napr. kardiostimu-
lator, inzulinova pumpa anebo naslechovy pristroj) se musi presvédcit, prace téchto
zafizeni nebude indukéni varnou deskou narusena (oblast frekvence €innosti indukéni
varné desky obnasi 20-50 kHz).

V pfipadé zaniku napéti v siti je zruSeno jakékoliv nastaveni. Po opétovném objeveni se
napéti v siti je doporu€ovana opatrnost. Pokud jsou varna pole horka, bude promitany
ukazatel zbytkového tepla ,H”, jak rovnéz jako pfi prvnim zapnuti kli¢ blokady.

Vestavény do elektronické soustavy ukazatel zbytkového tepla ukazuje, zda je varna deska
zapnuta, pfipadné, zda je jesté horka.

Jestlize se zasuvka nachazi pobliz varného pole, davejte pozor, aby se kabel spotfebice
nedotykal zahfatych mist.

PFi pouzivani oleju a tukl nenechavejte varné desky bez dozoru, protoZe existuje pozarni
ohrozeni.

Nepouzivejte nadob z umélych hmot a hlinikové folie. Roztavuji se ve vysokych teplotach a
mohou poskodit keramické varné pole.

Cukr, kyselina citronova, stl apod. v stalém i kapalném stavu, jak rovnéz umeéla hmota se
nem0zZe ocitnout na horkém varném poli.

Jestlize se v dlsledku nepozornosti cukr anebo uméla hmota dostane na horké varné pole, v
Z4dném pfipadé neni dovoleno vypnout varnou desku, ale seSkrabte cukr a umélou hmotu
ostrym Skrabakem. Chrarite ruce pfed popafenim a poranénim.



POKYNY TYKAJiICi SE BEZPECNEHO POUZiVANI

e PFi pouzivani induk&ni varné desky pouzivejte pouze hrnce a kastroly s plochym dnem,
bez hran a vyronki, protoZe v opaéném pfipadé muze vzniknout poskrabani tabule.

e Hrejny povrch indukéni varné desky je odolny vuci tepelnému Soku. Neni citliva ani na
chladno ani na horko.

e \/yhybejte se Upadku pfedmétl na tabuli varné desky. Bodové udery napt. Upadek lahvicky
s kofenim, mdze zpusobit prasknuti a Ulomky keramické tabule.

e Pokud dojde k poskozeni, kypici jidlo mize vniknout do ¢asti indukéni varné desky, které
jsou pod napétim.

e Jestlize je povrch prasknuti, vypnéte proud, aby nevznikla moznost urazu elektrickym
proudem.

e Neni dovolené pouzivat povrchu varné desky jako krajeci desky anebo pracovniho sto-
lu.

e Nedoporucuje se kladeni kovovych pfedmétl, jako jsou noze, vidlicky, IZice a poklicky na
povrch varné desky, protoze se mohou stat horké.

o Neni mozné vestavét varnou desku nad pecici troubou, nad myc&kou nadobi, chladnic¢kou
a mrazni¢kou anebo prackou.

e Jestlize byla varna deska vestavéna do stolni desky, kovové predméty, které se nachazeji
ve skiince, mohou byt zahfaté vzduchem vyplyvajicim z ventilaéniho systému varné
desky na vysokou teplotu. Z tohoto divodu se doporuéuje pouziti bezprostfedniho krytu
(viz vykr. 2).

e Dodrzujte pokyny tykajici se oSetfovani a Cisténi keramické tabule. V pfipadé nespravného
jednani s ni neodpovidame z titulu zaruky.



JAK SETRIT ENERGII

Kdo pouziva energii odpo-
védnym zpUsobem, chrani
nejenom domaci rozpocet,
ale védomé a c&inné puso-
bi ve prospéch zivotniho
prostfedi. Proto pomozme,
Setfeme elektrickou energii!
A provadi se to nasledujicim zplsobem:

ePouzivani odpovidajicich nadob na
vareni.

Hrnce s plochym a hrubym dnem umoznuji
usetfit az 1/3 elektrické energie. Pamatujte o
pouzivani poklice, v opacném pfipadé spotre-
ba elektrické energie vzrusta ¢tyfnasobné!

eDbalost o Cistotu varnych poli a dna
hrnca.

Nedistoty pfekazeji v odevzdavani tepla — sil-
né pfipalené zaspinéni se ¢asto da odstranit
pouze pfipravky, které silné zatézuji pfirodni
prostiedi.

eoVyhybani se zbyte€énému ,,nahlizeni do
hrncd”.

eNevstavenim varné desky do bezpro-
stifedni blizkosti chladni¢ek/mraznicek.
Spotreba jejich elektrické energie zbyteéné
vzrista.

VYBALENI

Spotfebi¢ byl na ¢as trans-
portu zabezpeceny pfed
poSkozenim. Po vybaleni
spotifebiCe Vas prosime o

% odstranéni elementd obalu
zplsobem, ktery neohroZuje

zivotni prostredi. VSechny materialy pouzité
do baleni jsou v 100% pro zivotni prostfedi
neskodné, a jsou vhodné k zpétnému ziskani
a oznaceno je pfislusnym symbolem.

Pozor! Materialy pouzité pro baleni (po-
lyetylenové sacky, pénovy polystyren
apod.) v pribéhu vybalovani nenechavejte
v blizkosti déti.

ODSTRANOVANi OPOTREBOVA-
NYCH SPOTREBICU

Tento spotfebi€¢ je oznaleny v souladu s
Evropskou smérnici 2012/19/UE a polskym
zakonem o opotfebovaném elektrickém a
elektronickém zafizeni symbolem preskrt-
nutého kontejneru na odpady.

Takové oznaceni informuje, Ze

toto zafizeni, po obdobi jeho

pouzivani nemize byt umisténé

spolu s jinymi odpadky, po-

chazejicimi z domaciho hospo-
B daistvi. UzZivatel je povinny ode-

vzdat ho osobam zabyvajicimi
se sbérem opotfebovaného elektrického a
elektronického zafizeni. Provadéjici sbér,
v tom mistni sbérn& stfediska, obchody a
obecni ufady, tvofi systém umozniujici ode-
vzdavani téchto spotfebicd. Odpovidajici
zachazeni s opotfebovanymi elektrickymi a
elektronickymi spotfebici pfispiva k vyhnuti
se pro lidské zdravi a pfirodniho prostfe-
di Skodlivym konsekvencim, vyplyvajicim
z pfitomnosti nebezpecnych slozek a ne-
spravného skladovani a pretvareni téchto
spotfebicu.



POPIS VYROBKU
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1. Indukéni varna zéna Power Booster 3 Indukéni varna zéna Power Booster

220x190 (vlevo vpredu) 220x190 (zadni prava)
2. Indukéni varna zona Power Booster 4. Indukéni varna zéna Power Booster
220x190 (zadni leva) 220x190 (pfedni prava)

Ovladaci panel
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1 6 4 5 4 6 7 13
1.Senzor zapni/ vypni desku 10.Teplotni program 70 °C
2.Senzor blokady ovladaciho panelu 11.Teplotni program 90 'C
3.Senzor funkce pauza 12.Teplotni program Giril
4.Ukazatel / senzor varné zony 13.Senzor aktivace funkce Casovade
5.Symbol aktivni funkce Casovace 14.Senzor Casovade - prodlouZeni éasu
6.Senzor funkce Bridge 15.Senzor Casovade - zkraceni ¢asu
7.Senzor volby vykonu - posuvnik 16.Ukazatel Casovade
8.Senzor Booster 17.LED dioda signalizujici aktivni Funkce
9.Teplotni program 40 'C minutky



INSTALOVANI

Priprava desky nabytku do vestavéni varné desky

® Tloustka stolni desky nabytku se musi pohybovat v rozmezi 12 az 40 mm, hloubka desky
min. 600 mm. Stolni deska musi byt plocha a spravné nivelovana . Je nutné utésnit a
zajistit stolni desku od strany stény pred zalitim a vlhkem.

® Vzdalenost mezi hranou otvoru a hranou stolni desky vpredu by méla byt min. 60 mm, a
vzadu min. 50 mm.

® \/zdalenost mezi hranou otvoru a bo¢ni nabytkovou sténou by méla byt minimalné 55 mm.

® Nabytek musi mit pfeklizku a lepidla do jejiho pfilepeni odolné viéi teploté 100°C. Nespl-
néni této podminky muaze zpusobit deformaci povrchu anebo odlepeni preklizky.

® Hrany otvoru musi byt zabezpecené odolnym materialem vici pohlcovani vihkosti.

® Otvor v desce provedte v souladu s uvedenymi rozmeéry na vykr. 1.

® varna deska muze byt instalovana bez tepelné izola¢ni desky

10



INSTALOVANI

Varianta 1 Varianta 2

min.50mm
min 650mm

Varianta 3

min.69mm
min 650mm _

> 30mm

_min.84mm

]
>/ — W ~

; %
{ [ —
ol e 30mm
t
{ -
t

E

£, 27 —\l

A Je zakézané pfipevnéni varné desky nad pecici troubou bez ventilace.
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INSTALOVANI

Instalovani desky

e provést spojeni desky elektrickym vodi¢em podle pfipojeného schématu spojeni
e ocistéte stolni desku z prachu, vlozte desku do otvoru a silné pfitlacte k stolni desce.

1 2 3

1 - stoIni deska

2 - tésnéni desky

5 ‘ \ 3 - keramicka deska

Montaz tésnéni

V zavislosti na modelu bylo tésnéni namontovano vyrobcem (obr. 1)

Pokud tésnéni nebylo namontovano vyrobcem, postupujte nasledovné:

Pred instalaci zafizeni do otvoru v pracovni desce by mélo byt na spodni stranu varné desky
namontovano tésnéni dodané s vyrobkem (obr. 2 ).

Za timto ucelem nejprve odstrante ochrannou folii z tésnéni a nasledné ji pfilepte co nejblize
k okraji desky (obr. 3, 4).

Vestavba zafizeni bez tésnéni je zaka-
zana.

Umistéte varnou desku symetricky v otvoru tak, aby
vzdalenosti mezi varnou deskou a okrajem kuchyrské
desky byly na kazdé strané stejné (obr.5).

12



INSTALOVANI

Montaz varné desky v roviné s pracovni deskou

PFipravte montazni otvor podle nasledujicich rozmérd (mm):

522 597
«6*‘60
R6
max.R6
6,5
3 . 0
490 560 4 5 28’40
4
600 A
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INSTALOVANI

|
VARNA DESKA ‘
HLINIKOVA LISTA ‘ TESNENI \
STOLNIi DESKA

|
" VARNA DESKA
HALINIKOVA LISTA IT TESNENI

STOLNIi DESKA

Upozornéni: Vyrobce neodpovida za Skody spojené s nespravnou instalaci varné desky do
pracovni desky, zejména s trvalym pfilepenim varné desky k pracovni desce zespodu.

Tipy pro instalatora zarizeni

*  Varnou desku je nejlepSi zabudovat v jedné roviné s kuchyriskou pracovni deskou z
kamene nebo keramickych dlazdic.

+  Tésnéni nanesené na spodni ¢ast varné desky by nemélo zpusobit, Zze se silikon dosta-
ne pod spodek varné desky. V pfipadé nutnosti demontaze zafizeni se musi vyfiznout
ostrym nozem silikon kolem varné desky a pokud se silikon dostane pod varnou desku,
tak se nebude moci vyfiznout a demontaz varné desky mize vést k prasknuti keramic-
kého skla.

»  Silikon pouzity k utésnéni okraja by mél byt odolny vi&i min. 160 °C.

*  Povrch pracovni desky po vyfiznuti se doporuCuje natfit vhodnym lakem (napfiklad
silikonovym), coz ochrani pracovni desku pfed pronikanim vlhkosti.

*  Nevhodny silikon maze zpusobit zménu barvy pfirodniho kamene.

* Je naprosto nezbytné dodrzet rozméry z montazniho vykresu, zejména pak Sitku frézo-
vani, o kterou se bude varna deska opirat.

* V pfipadé poruchy varné desky se doporucuje kontaktovat osobu, ktera méla instalaci
desky na starostu, aby ji demontovala pfed navstévou servisniho pracovnika k prove-
deni nahlaSené opravy.
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INSTALOVANI

Pripojeni varné desky k elektrické instalaci

Pozor!

Pfipojeni k instalaci muze provést pouze kvalifikovany instalatér majici pfislusna
opravnéni. Zakazuje se samovolné provadéni pfedélavani anebo zmén v elektrické
instalaci.

Pokyny pro instalatéra

Varna deska je vybavena pfipojnou listou umoznujici volbu odpovidajicich spoji pro konkrétni
druh napajeni elektrickou energii.

PFipojna lista umoznuje nasledujici spojeni:

- jednofazové 220-240 V ~

- dvoufazové 380-415V 2N ~

Pfipojeni varné desky k pfislusnému napajeni je mozné provedenim pfemosténi svorek na
pfipojné listé v souladu s umisténym schématem spoju. Schémat spojli je rovnéz umistény
na spodni €asti dolniho krytu. Pfistup do pfipojné liSty je mozny po otevieni svorkovnicové
skfinky. Pamatujte o spravném vybéru pfipojovaciho vodi¢e, berouce do Uvahy druh pfipojeni
a jmenovity vykon varné desky.

Pozor!
Pamatujte o nutnosti pfipojeni ochranného obvodu ke svorce pfipojné listy, oznacené
znakem (©). Elektricka instalace napdjejici varnou desku musi byt zabezpeéena
pFislusné zvolenym zabezpecéenim a jako dodate¢né zabezpeceni napajeci linie maze
byt vybavena odpovidajicim vypinadem, ktery umozriuje vypnuti proudu v havarijni
situaci.

Pfed provedenim pfipojeni varné desky k elektrické instalaci, je nutné se seznamit s infor-
macemi nachazejicimi se na popisném Stitku a schématu pfipojeni.

Jiny zplsob pfipojeni varné desky nez je ukazany v schématu muize zpusobit jeji
poskozeni.

POZOR! Instalatér je povinen vydat uzivateli ,osvédceni o pfipojeni vyrobku k elektrické in-
stalaci” (nachazi se v zaru¢nim listu). Po ukon¢ené instalaci instalatér je také povinen umistit
informaci o zpusobu provedeného pfipojeni:

- jednofazovém, dvojfazovém anebo trojfazovém,
- prafezu pfipojovaciho vodice,

- druhu pouzitého zabezpeceni (druh pojistky).

15



INSTALOVANI

SCHEMA PRIPUSTNYCH ZAPOJENI
POZOR! Nebezpecné napéti

POZOR! V ptipadé kazdého spoje, ochranny vodi¢ musi byt spojeny se -;I)-I)'lgh/ez nO;hran-
svorkou . kabelu pojistka
1 | Jednofazové pfipojeni pro sitové | 1N~ HO5VV- | 32A

L3 L2 L1 N N

napéti 220-240 50/60 Hz. P¥ipoj- ® q-p B
N

-F3G4
te svorku L2 pomoci mustku ke 3x4 mm?
svorce L1. Utahnéte fazovy vodic

ke svorce L1. Nulovy vodi¢ k N. T
PfiSroubujte ochranny vodi¢ ke

svorce . L

2* | Dvoufazové pfipojeni pro sitové [ 2N~ | 13 12 L1 N N HO5VV- 16 A

= ®® T— ®@®

napéti 220-240/380-415 50/60 ® ® ® G® -F4G2,5
Hz. PFiSroubujte fazové vodice ke 4x2,5mm?
svorkam L1 a L2. Nulovy vodi¢ k

N. PFiSroubujte ochranny vodi¢ ke

svorce ). L2 L1 N

L1=R, L2=S, L3=T, N= svorka neutralniho vodice, @ = svorka ochranného vodice

* Svorky N-N jsou vnitfné spojené, neni zapotfebi je mistkovat

Pouziti pfipojenych prvki je nezbytné pro spravnou funkci vyrobku. Sada obsahuje: Odlehceni

é Baleni vyrobku obsahuje sadu prvkd nutnych pro spravné pfipojeni vyrobku k elektroinstalaci.
tahu, Mustek, 2 Srouby a kryt pripojky.

Spravna instalace odlehéeni tahu by méla byt Kryt pfipojky by mél byt zasunut, dokud
provedena pomoci Sroubd, které jsou soucasti neuslySite charakteristické cvaknuti
sady upevnovaciho prvku.

Chcete-li kryt demontovat, pouzijte Srou-
& bovak k vypaceni upevriovacich prvkd,
dokud kryt nevyskoc€i

16



OBSLUHA

Pred prvnim zapnutim varné desky

e nejdfive indukéni varnou desku dikladné ocistéte. Varné indukéni desky oSetfujte jako
sklenéné povrchy,

e pfi prvnim pouziti maze dojit k pfechodnému vyluéovani zapachu, proto v mistnosti zapnéte
ventilaci anebo oteviete okno,

e obsluzné Cinnosti provadéjte pfi zachovavani bezpeénostnich pokyn(.

Zasady €innosti indukéni zény

Elektricky generator napaji civku umisténou uvnitf spotrebice.
Tato civka vytvari magnetické pole, které je pfenasené na
nadobu.

Magnetické pole zplsobuje, Ze se nadoba zahfiva

Tento systém predpoklada pouzivani nadob, jejichz dna jsou citliva na ¢innost magnetické-
ho pole.

VSeobecné se indukéni technologie charakterizuje dvéma pfednostmi:

e Teplo je emitované vylu¢né prostfednictvim nadoby, vyuziti tepla je témér maximaini,

e Nevyskytuje se jev tepelné bezvladnosti, protoze vareni se automaticky zac¢ina v okamziku
umisténi nadoby na varné desce a koncCi se s okamzikem jejiho sejmuti z varné desky.

V priibéhu normalniho pouzivani varné desky mohou vzniknout zvuky rdzného druhu, které
nemaji Zadny vliv na dobrou préaci desky.

e Hvizd nizké frekvence. Zvuk vznika, kdyZ je nadoba prazdna, ztraci se po naliti vody
anebo vlozeni pokrmu.

e Hyvizd vysoké frekvence. Zvuk vznika v nadobach, které byly vyrobené z mnoha vrstev
riiznych materialt a zapnuti maximalniho tepelného vykonu. Tento zvuk se rovnéz zesiluje,
pokud sou€asné pouzivame dvé anebo vice varnych zén na maximaini vykon. Zvuk ztraci
se anebo je méné intenzivni po snizeni vykonu.

e Zvuk skfipéni. Zvuk vznika v nadobach, které byly vyrobené z mnoha vrstev rdznych
materialll. Intenzita zvuku zavisi od zplUsobu vareni.

e Zvuk zvonéni. Zvuk vznika b&hem prace ventilatoru chladiciho elektronické systémy.

Zvuky, které mohou byt slySitelné v pribéhu spravné exploatace vznikaji z prace chladiciho
ventilatoru, rozmér nadob a materialu, z kterého bylo vyrobené, zplsobu vafeni pokrmu a
zapnutého tepelného vykonu.

Tyto zvuky nejsou normalnim jevem a nejsou poruchami varné desky.
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Zabezpecujici zafizeni:

Jestlize varna deska byla instalovana podle pravidel a je spravné pouzivana, je jen zfidka
potfebné zabezpecujici zafizeni.

Ventilator: slouzi pro ochranu a zchlazovani ovladacich a napajejicich elementi. Muze
pracovat pfi dvou rliznych rychlostech, je ¢inny automatickym zplsobem. Ventilator pracuje
tehdy, kdyz varné zény jsou zapnuté a funguje pfi vypnuté desce do okamziku dostate¢ného
ochlazeni elektronického systému.

Tranzistor: Teplota elektronickych elementu je nepretrzité mérfena prostfednictvim sondy.
Jestlize teplo vzrista w nebezpeénym zpusobem, tato soustava automaticky sniZuje vykon var-
né zény anebo odpoji varné zény nachazejici se nejblize zahratych elektronickych elementu.
Detekce: detektor pfitomnosti hrnce umoznuje praci varné desky, a tim samym ohfivani.
Malé pfedméty umisténé na varné zoné (napf. I1Zzi¢ka, nGz, prstynek...) nebudou povaZzované
za hrnce a varna nebude zapnuta.

Detektor pfitomnosti hrnce v indukénim poli

Detektor pfitomnosti hrnce je instalovany ve varnych deskach obsahujicich indukéni zény. V

prabéhu prace varné desky detektor pfitomnosti hrnce automaticky za¢ina anebo zastavuje

vylu€ovani tepla v zoné vafeni v okamziku umisténi hrnce na varné desce anebo jeho sejmuti

z varné desky. ZajiStuje to vétSi energetickou usporu.

e Jestlize je varna zéna pouzivana ve spojeni s odpovidajicim hrncem, na displeji je uvadéna
uroven tepla.

eIndukce vyzaduje pouzivani hrncu presné pfizplisobenych, vybavenych dnem z magnetic-
kého materialu (Tabulka)

Jestlize na varné zéné nebudou umistény hrncgz anebo na nich byly umistény neod-

povidajici hrnce, na displeji se objevi symbol %‘.-"3. Zona nebude zapnuta

Jestlize v prabéhu 10 minut nebude detekovany hrnec, operace zapnuti varné desky
bude zrusena.

Pro vypnuti varné zény, provedte tuto operaci prostfednictvim ovladace €idla, a ne

pouze sejmutim hrnce.

ﬁ Detektor hrnce nepracuje jakéidlo zapnuti/vypnuti varné desky.

Indukéni varna deska je vybavena Cidly obsluhované dotknuti prstem oznacenych povrchu.
Kazdé pfesmérovani €idla je potvrzované akustickym signalem.

Vénujte pozornost, aby pfi zapinani a vypinani, jak rovnéz pfi nastavovani stupné
vykonu ohfevu vzdy stlaCovat pouze jedno ¢idlo. V pfipadé soucasného stlaceni
vétsiho poctu Cidel (s vyjimkou hodin a klice), systém ignoruje ovladaci signaly, a pfi
dlouhodobém stlacovani uvolnuje signal poruchy.

Po ukon¢&eni pouzivani vypnéte varnou zénu regulatorem a nespoléhejte se na udaje
detektoru nadob.

18



OBSLUHA

Odpovidajici kvalita hrnct je zakladni podminkou pro ziskani vysoké efektivnosti prace varné
desky.

Volba nadob na vareni v indukéni zoné

i X

7 AN AN

Charakteristika nadob.

e Vzdy pouzivejte hrnce vysoké kvality, s idealné plochym dnem: pouzivani nadob tohoto
druhu pfedchazi vzniku bodl s pfili§ vysokou teplotou, ve kterych by se pokrmy vareni
mohly pfipalovat.Hrnce a panve se zesilenymi kovovymi sténami zajistuji vyborny rozklad
tepla.

e Vénujte pozornost tomu, aby dna nadob byla sucha: v pribéhu naplfiovani hrnce anebo
béhem pouzivani nadoby vyjmuté z chladnicky zkontrolujte pfed jejim umisténim na varné
desce, zda povrch dna je uplné suchy. Umozni to vyhnout se zaspinéni povrchu varné
desky.

e Poklicka na hrnci pfedchazi uniku tepla a timto zpisobem zkracuje €as ohfivani a snizuje
spotfebu elektrické energie.

e Pro zjisténi zda nadoby jsou odpovidajici, zkontrolujte, zda dno nadoby je pfitahovano
magnetem.

e Pro zajisténi optimalni kontroly teploty indukénim modulem dno nadoby musi byt
ploché.

e Vypuklé dno hrnce anebo hlubokoko vytisknuté logo vyrobce maji negativni vliv
na kontrolovani teploty indukénim modulem a mohou zpusobit prehfati nadob.

e Nepouzivejte poSkozené nadoby napr. se zdeformovanym dnem v disledku nad-
mérné teploty.

e Pouzivajice velké nadoby s ferromagnetickym dnem, jehoz pramér je mensSi od celko-
vého pruméru nadoby, ohfiva se pouze ferromagneticka ¢ast =TS
nadoby. ZpUsobuje to situaci, ve které neni mozné rovhomérné :
rozvadeéni tepla v nadobé. Ferromagneticka zéna v dnu nadoby
je zmensSena z divodu v n&j umisténych hlinikovych elementd,
proto také dodavané mnozstvi tepla maze byt mensi. Mohou se
vyskytnout problémy se zaznamenanim nadoby anebo nadoba
nebude vibec zaznamenana. Primér ferromagnetické Casti
nadoby musi byt pfizplsobeny k velikosti varné zony, s cilem
ziskani optimalnich vysledku vareni. V pripadé, kdy nadoba
nebyla zaznamenana ve varné zoné, doporuCuje se jeji vy-
zkous$eni ve varné zéné s prislusné mensSim pramérem.
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K indukénimu vafeni pouZivejte pouze ferromagnetické nadoby , z material( jako:
ecmailova ocel

e litina

e specialni nadoby z nerezavéjici oceli pro indukéni vareni.

Oznaceni na kuchy- Zkontrolujte, zda se na etiketé nachazi
nskych nadobach mx; znak informujici , ze hrnek je vhodny
pro indukéni varné desky

Pouzivejte magnetické hrnce (I'Z emailovaného ple-
chu, ferritové nerezavéjici oceli, z litiny), zkontrolujte
pfilozenim magnetu do dna hrnce (musi pfilehnout)

Nerezavéjici ocel Nereaguje na pfitomnost hrnce
S vyjimkou hrncll z ferromagnetické oceli
Hlinik Nereaguje na pfitomnost hrnce
Litina Vysoka ucinnost
Pozor: hrnce mohou porysovat varnou desku
Emailova ocel Vysoka ucinnost
Doporucuje se nadoby s plochym, hrubym a hladkym
dnem
Sklo Nereaguje na pfitomnost hrnce
Porcelan Nereaguje na pfitomnost hrnce

Nadoby médénym dnem | Nereaguje na pfitomnost hrnce

Nejmensi uzite€na velikost nadobi pro varnou zénu je:

. C s Minimalni prdmér dna smaltované
Prdmér varné zény ocelové ni
[mm] [mm]
160 - 180
180 - 200 110
220 x 190
210 - 220
125
260 - 280

Minimalni prdmér pro nadoby vyrobené z jinych materialt nez smaltované oceli se mlze
lisit.
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Power Management

Tato funkce umozriuje aktivovat demo reZzim a omezit celkovy maximaini vykon
indukéni varné desky na jednu z nasledujicich hodnot: 2,8 kW; 3,7 kW; 4,5 kW; 5,6
kW; 7,35 kW (maximalni vykon).

Vybér maximalniho vykonu mlzete provést pouze béhem 5 minut od pfipojeni

indukéni desky k elektrickému napajeni. Chcete-li pfejit na volbu vykonu, po

zapnuti varné desky pomoci senzoru (1) je nutné po dobu 3 sekund senzor
n/»a senzor (V.

Na dvojitém displeji hodin se zobrazi jiz dfive vybrané nastaveni nebo — pokud jste
dfive neprovedli vybér — vychozi nastaveni 7,35 kW ve formatu ,74“. Pomoci senzor(
PN a Y mizete prepinat mezi dal$imi nastavenimi:

Po vybéru pozadovaného nastaveni potvrdte vybér do 10 sekund stisknutim senzoru
(© na 3 sekundy.

00 DEMO
28 2,8 kW
37 3,7 kW
45 4,5 kW
56 5,6 kW
74 7,35 kW

Vybér je potvrzen nékolika bliknutimi zvoleného nastaveni, zvukovym sig-
nalem a nasledné vypnutim panelu. Od tohoto okamziku deska pracuje
s vybranym celkovym maximalnim vykonem.

Pokud nepotvrdite vybér, po 10 sekundach od vybéru vykonu se panel vypne

A a deska pracuje s naposledy potvrzenym vykonem, nebo pokud jste dfive
neprovedli vybér — s vychozim vykonem 7,35 kW.

PFi nastavovani vykonu na jednotlivych varnych zénach funkce Power Management

kontroluje, aby nedoslo k pfekro€eni vybraného celkového vykonu. Nastaveni, které

by zpUsobilo pfekro€eni vykonu, jsou blokovana a nedostupna pro uzivatele.

Funkce Power Management miize zabranit zapnuti varné zény, pokud by jeji vykon
zpusobil pfekroceni vybraného maximalniho vykonu.
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Ovladaci panel

* Po pfipojeni varné desky k elektrické siti se na okamZik rozsviti vSechny uka-
zatele. Varna deska je pfipravena k provozu.

* Varna deska je vybavena elektronickymi senzory, pro jejich pouziti se jich
dotknéte prstem po dobu alespori 1 sekundy.

» Pfi kazdém zapnuti senzoru se ozve pipnuti.

Na senzory ovladaciho panelu nepokladejte Zadné pfedméty. Dbejte ze-
jména na to, aby nadobi b&éhem vareni nevy&nivalo za obrys ohfivaci zény.
Umisténim nadobi pfili§ blizko k ovladacimu panelu nebo jeho uplnym
zakrytim se aktivuje bezpecnostni procedura a varna deska se automaticky
vypne.

Zapnuti varné desky

Cb @ ll/> Dotknéte se a podrzte alespon 3 sekundy prst na senzoru zapnuti/
vypnuti (1) . Varna deska signalizuje spravnou ¢innost (aktivitu),
3sEC pokud na kontrolkach varnych zén sviti Cislo ,00%.

Pokud do 15 sekund od zprovoznéni desky nenastavite vhodny vykon var-
né zony, deska se automaticky vypne.

Zapnuti varné zény a nastaveni jejiho vykonu

» Zapnéte desku senzorem @

* Postavte hrnec na pozadovanou varnou zénu.

+  Panev je automaticky detekovana a ukazatel £5. odpovédny za vybranou var-
nou zénu zacne blikat signalizujic ,00% coz znamend, Ze je vybrana z6na ak-
tivni a vykon Ize nastavit.

Pokud jsou béhem zapnuti na varné desce dvé nebo vice panvi, varna des-
ka neaktivuje zénu automaticky. Je nutné dotknout se ukazatele£.5. zodpo-
védného za vybranou varnou zénu.

* Prejedte po senzoru volby topného vykonu, po€inaje zleva, a vyberte vhodny
vykon zény (zvoleny vykon se zobrazi na ukazateli).
e Zonaje jiz aktivni.

Funkce automatické aktivace zény po umisténi nadoby je aktivni pouze pro
prvni nadobu umisténou na dané zéné.
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Vypnuti varnych zén

Varnou zénu miizete vypnout provedenim jedné z nize uvedenych ¢innosti:

*  Desku vypnéte senzorem ().

+ Dotknéte se ukazatele £8. a pridrzte jej na 3 sekundy.

» Aktivujte varnou zénu tim, Zze se prstem dotknete senzoru pro volbu vykonu a
posunete jej doleva pro snizeni urovné vykonu na ,00“.

Vypnuti celé varné desky
& Varna deska je v provozu, kdyz je zapnuta alespor jedna varna zéna.
* Desku vypnéte senzorem .

Pokud je varna zéna horka, na ukazateli varné zény se zobrazuje pismeno
,H“ nebo ,h*“ — symbol zbytkového tepla. Popis symbolu se nachazi v dalsi
¢asti navodu.

Funkce Booster ,,P*

Funkce Booster zvySuje vykon zény, 220x190 - z 2200W na 3000W

Zény Bridge z 3000W na 3700W.

» Postavte hrnec na pozadovanou varnou zénu.

+  Hrnec bude automaticky detekovan a ukazatel 85 odpovidajici za vybranou
varnou zonu zacne blikat, signalizujic ,,00".

*  Funkce Booster se aktivuje po stisknuti senzoru nebo pomoci senzoru zmény
vykonu (posuvniku). Na displeji se zobrazi pismeno "P"

Chcete-li vypnout funkci Booster:
e Snizte vykon varné zoény s aktivovanou funkci Booster posunutim prstu po
senzoru zmény vykonu (posuvniku) nebo stisknutim senzoru Booster.

Doba provozu funkce Booster je omezena na 5 minut. Po této dobé& bude

vykon zény nastaven na 14 (nominalni vykon).

Tato funkce se mize také pfepnout na jmenovity vykon, pokud topné ¢lanky
& nebo elektronické obvody dosahnou mezni teploty.

Funkci Booster budete moci opét pouziti, pokud teplota topnych &lanku

klesne na bezpecnou uroven. Tato funkce nebude spusténa automaticky.

Pokud sejmete hrnec z varné zény s aktivni funkci Booster, odpocitavani

Casu 5 minut nebude pferuseno.
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Funkci Booster Ize spustit pro dvé zony soucasné, tj. jednoho z poli levych
a jednoho z pravych. Aktivace funkce Booster neni mozna, pokud je funkce
Booster jiz aktivovana na jiné vertikalné umisténé zéné.

Funkce blokady ovladaciho panelu

Diky funkci détské pojistky mizete zablokovat moznost ovladani desky, napriklad
détmi nebo v pfipadé Cisténi. Funkci détské pojistky mizete aktivovat jak pfi za-
pnuté, tak i vypnuté desce. Chcete-li zapnout nebo vypnout détskou pojistku, pfi-
drzte senzor é na 3 sekund. Pokud je détska pojistka aktivni, sviti kontrolka vedle

senzoru (-
Pokud je varna deska zapnuta a zablokovana, Ize ji okamzité vypnout
dotykem senzoru(l).

& Odpojeni desky od napajeci sité zrusi uzamceni desky.

Ukazatel zbytkového tepla ,,h“, ,,H“

Po ukon¢eni vafeni zUstava sklo indukéni desky v oblasti dané varné zony
nadale horké, nazyva se to zbytkové teplo.

[}
"
Pokud je teplota skla vy3Si nez 60 °C*, na ukazateli této zoény je zobrazen
symbol ,H".
Pokud teplota skla €ini 45°C*-60°C*), na ukazateli této zony je zobrazen ,'-,

symbol ,h* (nizké zbytkové teplo).

* Hodnoty teplot jsou orientaéni

zony vzhledem k moznosti popaleni ani na ni nestavéjte predméty cit-

C Po dobu fungovani ukazatele zbytkového tepla se nedotykejte varné
livé na teplo!

Pri vypadku proudu se ukazatel zbytkového tepla ,,H“ nebo ,,h“ jiz ne-
& zobrazuje. | pfesto mohou byt varné zény jesté horké!
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Omezeni doby provozu

Stupen tepelného Maximalni doba

Aby byla zajiSténa bezpecnost uzivateld, je in-

dukéni varna deska vybavena omezenim pracov-

ni doby pro kazdou z varnych zon.

Maximalni doba provozu se nastavuje indivi-

dualné v zavislosti na pouzitych vykonovych
stupnich pfi vareni. Pokud pouzivate pouze

jeden vykonovy stupen po delSi dobu vareni,

bude maximalni doba omezena podle tabulky:

Po dosaZeni maximalni doby varfeni se induké-

ni zéna vypne automaticky a na ukazateli zony

se zobrazi symbol zbytkového tepla. Maximal-

ni doba provozu se tyka jednotlivé zony.

vykonu provozu
1 8h
2 8h
3 8h
4 8h
5 5h
6 5h
7 5h
8 5h
9 1,5h
10 1,5h
11 1,5h
12 1,5h
13 1,5h
14 1,5h
P 5min
40 60 min
70 160 min
20 160 min
Gril 60 min

Funkce Casovace

Hodiny usnadnuji proces vareni diky moznosti naprogramovani ¢asu aktivace var-

nych zon.

Funkci Casova¢ muzete zapnout pouze béhem vareni (kdyz je tepelny vykon vétsi
nez ,0%). Funkci Casova¢ muzete pouzit sou¢asné na vSech varnych zénach. Ma-

ximalni doba provozu je 99 minut (kazdou 1 minutu).

Chcete-li nastavit ¢as Casovace:

* Postavte hrnec na pozadovanou varnou zénu.

* Po automatické detekci hrnce nastavte tepelny vykon.

» Casovac se aktivuje stisknutim a podrzenim senzoru ¢asovace
slySite pipnuti. Na displeji se zobrazi Cislice ,00“.

« Senzorem ¥ se &as snizuje, A - zvysuje.

@ dokud neu-

Chcete-li nastavit funkci Casovad pro dal$i zénu, postupuijte podle vy$e uvedenych
krokl a v prvni fadé vyberte zonu jinou, nez kterou jste vybrali poprvé. Pamatujte,

ze funkci Casovace muzete nastavit pro kazdou zénu.

. Pokud nastavite vice nez jeden €as, bude se na displeji hodin zobrazovat

nejkratsi ¢as.
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V kazdém okamziku vafeni mizete zménit naprogramovanou dobu jeho trvani. Chce-
te-li to provést, b&hem vareni vyberte pole, jehoz €as chcete zménit, j. aktivujte jej po-
moci ukazatele &£ a nasledné klepnéte na @ a zménte Cas podle krokl uvedenych
Vv popisu nastaveni hodin.

Po uplynuti naprogramované doby vareni zazni zvukovy signal. Mizete jej vypnout
dotykem libovolného senzoru nebo se alarm automaticky vypne po 30 sekundach.
Pokud chcete €asovac vypnout dfive, aktivujte varnou zénu dotykem senzoru vybrané
z6ny (ukazatel vykonu bude blikat), poté resetujte nastaveni ¢asovace jednou z nasle-

dujicich €innosti:

. klepnéte a podrzte senzorové hodin @ ;
. senzorem %% snizte éas na "00";

. soucasné drzte senzory % a¥s .

Pokud chcete ¢asoval vypnout dfive, aktivujte varnou zénu dotykem ukazatele zény
£.8. (ukazatel napajeni bude blikat), poté se dotknéte a podrzte ukazatel hodinf ¥)na 3
sekundy nebo pomoci ukazatele aktivujte pole, které vas zajima&.5. a potom klépnéte
na@ a senzorem ¥ snizte ¢as na "00".

Existuje jesté jedna moznost, jak smazat nastaveni sou¢asnym pfidrzenim po dobu 2
sekund senzoru %4x a senzoru ¥ .

Funkce minutky

Funkce minutky se pouziva k odpocitavani naprogramovaného €asu. Funkce neovla-
da varné zony.
Chcete-li nastavit minutky:
«  Zapnéte desku.
¢ Dotknéte se senzoru @ a nastavte dobu trvani minutky pomoci senzori % zkra-
ceni ¢asu, % - prodlouzeni .
Naprogramovany ¢as mGzete kdykoli zménit. Pouzijte k tomu senzor @ a poté

. pouzijte senzory % nebo ¥ .

Po uplynuti naprogramované doby vareni zazni zvukovy signal. Muzete jej vypnout
dotknutim libovolného senzoru. Alarm se automaticky vypne po 30 sekundach.

Pokud chcete minutl&l vypnout dfive, pouzijte senzor @ a nasledné se dotkné-
te a podrzte senzor <% zkrat'te €as na ,,00“ nebo se soucasné dotknéte a podrzte
senzor pro prodlouzeni ¢asu % a senzor hodin pro snizeni ¢asu <% .

Funkce Pauza

Diky ni mGzete v libovolném okamziku zastavit provoz varné desky a nasledné se vratit
k predchozimu nastaveni.
Chcete-li zapnout funkci Pauza, musi byt zapnuta alespori jedna varna zéna.
Dotknéte se senzoru nf». Na v8ech ukazatelich varnych zon se zobrazi symbol |1,
Kdyz bude varna zéna horka, symbol Il bude blikat stfidavé s pismenem ,H*“ nebo ,h*,
v zavislosti na teploté zény (ukazatel zbytkového tepla).
Chcete-li vypnout funkci Pauza, opét stisknéte senzor I/». Na ukazatelich varnych zén
se zobrazi nastaveni, ktera jste nastavili pfed zapnutim této funkce.

Funkce Pauza pozastavi ¢as odpocitavani Hodin

Funkce Pauza nepozastavi odpoc€itavani minutky
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OBSLUHA

Funkce Bridge

Diky funkci Bridge mizete ovladat 2 varné zony desky jako jednu rozsifenou zénu
ohfevu. Funkce Bridge je velmi pohodina a umozriuje pouzivat napfiklad pekace.

SPATNE SPATNE DOBRE

Chcete-li zapnout funkci Bridge:

« Zapnéte desku

. Umistéte pekac na spravnou varnou zoénu — nadoba musi zakryvat obé& varné
zony.

* Hrnec bude automaticky detekovan a funkce Bridge se aktivuje, coz bude sig-
nalizovat symbol ,¥ 4"

A Pokud do 15 sekund nevyberete vykon, funkce Bridge se deaktivuje.

*  Pfesunutim prstu po senzoru tepelného vykonu nastavte libovolny tepelny vy-
kon.

Od tohoto okamziku ovladate dvé varné zény pomoci jednoho senzoru.
& Funkci Bridge muzete kdykoli zapnout nebo vypnout ruéné.

Dotknéte se senzoru (6) pro aktivaci funkce Bridge. Na hornim ukazateli se rozsviti
symbol ¥ “ a na spodnim ukazateli se zobrazi Cislice ,00“. Nasledné pfesunutim
prstu pfes senzor zmeény tepelného vykonu nastavte libovolny tepelny vykon.
Chcete-li deaktivovat funkci Bridge, dotknéte se senzoru (6). Na displejich se
zobrazi Cislice ,,00".

Od tohoto okamziku varné zény funguji samostatné.
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OBSLUHA

Programy udrzovani teploty

Varna deska je vybavena specialnimi programy, které umoZziuji vareni pfi nastavené
teploté pfi co nejmensi spotfebé energie.

K dispozici jsou Ctyfi programy:

* 40 - Rozpousteni. Program uréeny k rozpousténi tabulky ¢okolady a masla.

Maslo nebo ¢okoladu umistéte do nadoby pfi pokojové teploté a poté aktivujte pro-
gram 40.

» 70 - Ohfivani. Program urCeny k ohfevu hustych potravin, jako je polévka nebo
omacka. Umistéte hrnec s jidlem na varnou zénu a aktivujte pro ni program 70.
Program 70 se aktivuje s hodnotou teploty 70 st. C .

* 90 - Ohfivani/Vareni
Program urCeny k ohfivani a vafeni Fidkych potravin nebo vody.

Umistéte hrnec s jidlem na varnou z6nu a aktivujte pro ni program 90. Program 90
se aktivuje s hodnotou teploty 90 st. C .

e Gril
Program urceny pro grilovani, tedy pokrm0, které vyzaduji vysoké teploty.

Panve nebo vyhrazeny grilovaci plech by mély byt umistény na varnou zénu a mél
by pro né byt aktivovan program Gril . Program Gril se aktivuje s teplotou 200 st. C

Aktivace programu udrZovani teploty.

* Polozte nadobi na varnou zénu

» Aktivujte varnou zénu, na kterou je umisténo nadobi

« Aktivujte zvoleny teplotni program

Hodnoty teploty jsou orientaéni a mohou se liSit v zavislosti na mnoZstvi,
typu naplné, typu pouzitého nadobi.

Digestofr - Pareni a obsluha *

Chcete-li aktivovat postup bezdratoveého pfipojeni mezi varnou deskou a odsava-
¢em par, podrzte senzor automatického rezimu po dobu 3 sekund. Nad senzorem
zacne blikat symbol (=). Po spravném pfipojeni varné desky k digestofi se symbol
(=) rozsviti trvale.

= AV

Automaticky rezim digestofe - reZzim, ve kterém se vykon ventilatoru odsavace na-
stavuje automaticky v zavislosti na intenzité vareni. Chcete-li aktivovat automaticky
rezim digestofe, stisknéte senzor &= .Nad senzorem se rozsviti dioda. Vezméte
prosim na védomi, Zze spusténi automatického rezimu je mozné pouze tehdy, po-
kud byla varna deska spravné pfipojena k digestofi.
Pro vypnuti automatického reZimu pouzZijte senzor (= ). Dioda nad senzorem
zhasne.
Pomoci senzorl (~\) a (\V) je mozné manualné ovladat vykon ventilatoru digestore.
Pouziti senzord deaktivuje automaticky rezim digestore.
Doporucuje se pouzivat teplotni programy pro nadobi naplnéné alespon z
poloviny jidlem.
Doporucuje se pouzivat teplotni programy na studené varné zoné.
*v zavislosti na modelu
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PRAKTICKE RADY

Tabulky s pfiklady nastaveni desky

FUNKCE VYUZITI POKRM CAS (MIN.) | VELIKOST
PORCE
. ex o x . Brownie / Cokoladovy
Melt 40 Rozpousténi Cokolady fondant 10 3009
Melt 40* Rozmrazovani produktt | Krkovice / Le¢o 60 1 ks. cca 800 g
Melt 40* Kynuti kynutého tésta DroZdové tésto 40 1 kg
. " . . . Vepfova panenka s
Simmer 70 Pareni uzenin a klobas Kofenim 60 1kg
Simmer 70* Sous vide Sous-vide kufeci fizek |60 1ks. 200g
: * Regenerace / udrzovani e .
Simmer 70 teploty Gulasova polévka 30 21
. " Y Miéko do cerealnich
Simmer 70 Ohfivani viotek 10 0,51
Cook 90* Zdrava snidané Ovesné vlocky 20 0,51
Cook 90* Polévka Kufeci vyvar 150 41
Cook 90* Vareni Sazena vejce 12 2 ks vejce |
— S Grilovany steak - En-
Grill Grilovani trecote 6 1ks. 3009
. : Kufe se zeleninou a 1 porce cca
Grill Stir-fry nudlemi 8 400 g
Grill** Hluboké smazeni Zelenina v teploté 6 300 g

*symbol zavisi na modelu
** neni k dispozici u v§ech modelu

29




CISTENIi A UDRZBA

Péce uzivatele o pribézné udrzovani varné
desky v Cistoté, jak rovnéz jeji udrzba, maji
vyrazny vliv na prodlouzeni bezporuchového
exploata¢niho obdobi.
Pfi Cisténi keramické tabule jsou
zavazné identické zasady co v pfipa-
dé sklenéného povrchu. V zadném
pfipadé nepouzivejte brusnych anebo
agresivnich Ccisticich prostfedkd ani
pisku do drhnuti, &i houbicky s drsnym
povrchem. Nepouzivejte také distici
zafizeni vyvijejicich paru na ucely
¢isténi.

Cisténi po kazdém pouziti

e Slabé, nepripalené necistoty setrete
vihkou utérkou bez €isticiho pFipravku.
Pouziti prostfedku na myti nadobi muze
zpUsobit vyskyt modravého prebarveni.
Tyto tvrdosijné skvrny neni vzdy mozné
odstranit pfi prvnim Cisténi a to i pfi pouziti
specialniho Cisticiho prostfedku.

Silné prichycené necistoty odstranujte
ostrou Skrabkou. Poté varny povrch
setiete vihkou utérkou.

%ﬁ
QQO Ny

Skrabka na &isténi varné desky
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Odstranovani skvrn

Svétlé skvrny s perlovym odstinem
(ztistatek hliniku) je mozné odstrario-
vat z ochlazené varné desky pomoci
specialniho &isticiho pfipravku. Zlstatky
vapenatych substanci (napf. po vykypéni
vody) je mozné odstrafiovat octem anebo
specialnim Cisticim pfipravkem.

Pfi odstranovani cukru, pokrmd s obsa-
hem cukru, umélych hmot a hlinikové
folie neni mozné vypinat dané varné pole!
Okamzité dukladné z horkého varného
pole seSkrabujte zbytky (v horkém stavu)
ostrou Skrabkou. Po odstranéni necistot je
mozné varnou desku vypnout a jiz zchla-
zenou varnou desku dodistit specialnim
Cisticim pfipravkem.

Specialni Cistici pfipravky je mozné koupit
v obchodnich domech, specialnich elek-
trotechnickych obchodech, drogeriich, v
potravinafskych obchodech a kuchyriskych
salonech. Ostré Skrabky je mozné koupit v
obchodech pro kutily, jak rovnéz v obchodech
se stavebnim materialem, jak rovnéz v ob-
chodech s malifskym prisluSenstvim.



CISTENIi A UDRZBA

Nikdy nenanaseijte Cistici pfipravek na horkou
varnou desku. Nejlépe umoznéte Cisticim
pfipravkdm trochu oschnout a teprve potom
je setfete na mokro. Eventualni zlstatky ci-
sticiho pfFipravku setfete vihkou utérkou pred
opétovnym nahfanim. V opacném piipadé
mohou pusobit leptaveé.

V pripadé nespravného zachazeni s ke-
ramickou tabuli varné desky neneseme
odpovédnost z titulu zaruky!

Periodické prohlidky

Mimo ¢innosti, které maji za Ukol bézné
udrzovani Cistoty varné desky je dale
potfebné:

e provadét periodickou kontrolu ¢innosti
ovladacich elementi a pracovnich so-
ustav varné desky. po uplynuti zaruky,
nejméné jednou za dva roky, objednejte
v stfedisku servisni obsluhy technickou
prohlidku varné desky,

e odstrante zjisténé provozni poruchy,

e provedte periodickou udrzbu pracovnich
soustav varné desky.

8l

Pozor!

Jestlize ovladani z jakéhokoliv
dlvodu jiz neni mozné obsluhovat
ve stavu zapnuti varné desky, tehdy
vypnéte existujici hlavni vypinac
anebo vySroubujte odpovidajici po-
jistku a obratte se na servis.

Pozor!

V pfipadé vyskytu prasknuti anebo
zlamani keramické tabule musite
varnou desku okamzité vypnout
a odpojit od sité. Z tohoto davodu
vypnéte pojistku anebo vyjméte
zastréku ze zasuvky. Poté se obratte
na servisni sluzbu.

Pozor!

Veskeré opravy a regulacni ¢innosti
provadéjte prostfednictvim vhod-
ného stfediska servisni obsluhy
anebo instalatérem, ktery vlastni
pfisluSna opravnéni.



CINNOST V HAVARIJNICH SITUACICH

V kazdé havarijni situaci provedte nasledujici:

e vypnéte pracovni soustavy
odpojte elektrické napajeni

®
e prihlaste opravu
[ )

varné desky

Nékteré drobné poruchy si mGze uzivatel odstranit sam, pokud se bude Fidit pokyny uve-

denymi v nize umisténé tabulce; pfedtim nezZ se obratite na oddéleni obsluhy zakaznika
anebo servisu zkontrolujte postupné body v tabulce.

PROBLEM

PRICINA

POSTUP

PFi pokusu o zapnuti se na
displeji rozsviti symbol ,L*.

Aktivni blokada panelu.

Deaktivujte blokadu ovla-
daciho panelu pfidrzenim
senzoru blokady po dobu
3 sekund.

Zarizeni se po stisknuti
senzoru zapnuti nezapne.

Prili§ kratké pfFidrzeni sen-
zoru zapnuti.

Podrzte senzor zapnuti
po dobu 3 sekund.

Spinavy / mokry panel
nebo zakryté senzory

Vycistéte ovladaci panel,
odstrante pfedméty za-
kryvajici senzory.

Neni napajeni.

Zkontrolujte pojistku
domaci instalace.

Vnéjsi ruseni.

Odpojte zafizeni od
napajeni na 120 sekund
odpojenim napajeciho
obvodu v pojistkové
skFini.

Bé&hem provozu zafizeni
vyda dlouhy zvukovy signal
a vypne se.

Aktivovala se bezpecnost-
ni procedura.

Vydcistéte ovladaci panel,
odstrante pfedméty za-
kryvajici senzory.

Po zapnuti se zafizeni
samo vypne.

Nebyla aktivovana zadna
funkce zafizeni.

Po zapnuti zafizeni je
nutné ihned aktivovat
pozadovanou funkci.
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CINNOST V HAVARIJNICH SITUACICH

Varna zona se sama vy-
pnula.

Doslo k aktivaci ochrany
maximalni doby provozu.

Znovu aktivujte varnou
zénu a nastavte stupen
ohfevu.

Bé&hem vareni jsou slySet
ZVuky

Pfirozena prace produktu. Zvuky zavisi na pouzitych

hrncich a nastaveni vykonu

Na displeji varné zony se
zobrazi symbol h nebo H

Spravny provoz zafizeni. Symboly h a H informuji,
Ze je varna zéna tepla / horka a je tfeba zachovat

zvySenou opatrnost.

Na displeji varné zény se
zobrazi symbol FO

PFilis nizké napajeci napéti

produktu.

Kontaktujte svého doda-
vatele elektrické energie

Na displeji varné zény se
zobrazi symbol F1

PFilis vysoké napajeci
napéti produktu.

Kontaktujte svého doda-
vatele elektrické energie

Na displeji varné zény se
zobrazi symbol F2

Elektronicka ochrana se
aktivovala.

Zkontrolujte, zda neni
ucpany otvor chladiciho
ventilatoru.

Na displeji varné zény se
zobrazi symbol F3

Ochrana varné zény byla
aktivovana.

Sundejte nadobu z varné
zbény a pockejte, dokud
nezhasne symbol F3

Na displeji varné zény se
zobrazi symbol F4, F5, F6,

F7,F8, F9

Vnéjsi ruseni.

Odpojte zafizeni od na-
pajeni na 120 sekund od-
pojenim napajeciho ob-
vodu v pojistkové skFini.

Praskla keramicka deska

Nebezpecil OkamZité odpojte zafizeni od napajeni
rozpojenim napajeciho obvodu v pojistkové skfini.
Obratte se na nejbliZsi servis.
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TECHNICKE UDAJE

Jmenovité napéti

220-240V/380-415 V

~50/60 Hz 2N
Jmenovity vykon varnych desek: 7,35 kW
Typ: F76660
Vykon indukénich zén:
- indukéni varna zoéna : 220x190 mm 2200W
- indukéni varna zéna Booster: 220x190 mm 3000W
Rozméry [mm]: 592 x 522 x 49
Hmotnost [kg]: cca’,8
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ZAKLADNE INFORMACIE

Varné doska je spojenim vynimocnej jednoduchosti v pouZivani a skvelej ucinnosti. Po pre-
Citani navodu nebude obsluha varnej dosky problémom.

Bezpecnost a funkcnost’ varnej dosky, ktora opustila tovareni, boli pred zabalenim dbkladne
preverené na kontrolnych stanoviskach.

VéazZeny zékaznik, prosime Vas, aby ste si pred uvedenim zariadenia do prevadzky pozorne
precitali tento navod. DodrZiavanie v fiom uvedenych pokynov Vas ochrani pred nespravnym
pouzivanim.

Navod na obsluhu si uschovajte a skladujte tak, aby bol vZdy po ruke.

Dokladne dodrziavajte navod na obsluhu z dévodu vyhnutia sa nehodam.

Pozor!
Spotrebi¢ pouzivajte len po precitani tohto navodu.

Pristroj bol skonstruovany len na tGcely varenia. Akékolvek iné vyuZitie (napr. na vy-
kurovanie miestnosti) nezodpoveda jeho charakteristike a méze byt nebezpecné.

Vyrobca si vyhradzuje pravo zaviest zmeny, ktoré nemaju vplyv na prevadzku
pristroja.
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BEZPECNOSTNE POKYNY POUZIVANIA

Pozor. Spotrebi¢ a jeho dostupné Casti su pocCas
pouzivania horuce. Moznosti dotknutia vyhrevnych
prvkov musi byt venovana mimoriadna pozornost.
Deti mladSie ako 8 rokov sa nemdzu pohybovat' v
blizkosti spotrebica bez staleho dozoru.

Tento spotrebi€ nie je urCeny pre pouzivanie detmi
mladSimi ako 8 rokov a osobami so znizenymi fyzic-
kymi, zmyslovymi alebo mentalnymi obmedzeniami,
Ci bez praktickych skusenosti a vedomosti, pokial
nie je zaisteny ich dohlad a instruktaz zodpoved-
nou osobou, ktora zaruCi ich bezpecie. Nedovolte
detom aby sa so spotrebiCom hrali. Upratovanie a
obsluzné Cinnosti nemézu byt vykonavané detmi
bez dozoru.

Pozor. Priprava pokrmov na varnej doske s pouzi-
tim tuku bez dozoru méze byt nebezpecné a mdze
spbsobit’ poziar.

NIKDY nehaste ohen vodou. Vypnite spotrebiC a

prikryte plamen napr. pokryvkou alebo nehorlavou
dekou.

Pozor. Nebezpedenstvo poZziaru: nehromadte veci
potrebné k vareniu na ploche.
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BEZPECNOSTNE POKYNY POUZIVANIA

Pozor. Ak povrch varnej dosky je prasknuty, vyp-
nite pristroj, aby ste sa vyhli nebezpecenstvu urazu
elektrickym prudom.

Odporu€ame nenechavat na povrchu dosky kovove
predmety ako noze, vidliCky, lyzice a pokrievky, inak
budu horuce.

Po pouziti vypnite varnu dosku ovladacom a nespo-
liehajte sa na detektor nadoby.

Zariadenie neovladajte vonkajSimi hodinami alebo
nezavislym systémom dialkového ovladania.

K Cisteniu spotrebi€a nie je dovolené pouzivat zaria-
denia pre Cistenie parou.
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BEZPECNOSTNE POKYNY POUZIVANIA

Pred prvym pouzitim induk&nej varnej dosky si pozorne prestuduijte tento navod na obsluhu.
Vdaka tomu si zaistite bezpeénu prevadzku varnej dosky a zabranite jej poSkodeniu.

Ak indukénu varnt dosku pouzivate v tesnej blizkosti radia, televizora alebo iného vyzaru-
juceho pristroja, overte Ci panel s tlaCidlami spravne funguije.

Varnu dosku by mal indtalovat’ opravneny instalatér — elektrotechnik.
Dosku neinstalujte v blizkosti chladiacich zariadeni.

Nabytok, do ktorého instalujete varni dosku, musi byt odolny voci teplotam cca 100°C.
Vztahuje sa to na preglejky, okraje, povrchy , ktoré su vyrobené z plastickej hmoty, lepidla
a laky.

Varnu dosku pouzivajte az po jej vstavani do nabytku. Vdaka tomu budete chraneni pred
nebezpecnym dotykom Casti ktoré zostavaju pod napatim.

Opravu elektrickych zariadeni m6zu vykonavat len odbornici. Neodborné opravy mézu byt
pre uzivatela nebezpecné.

Pristroj je odpojeny od hlavného privodu elektrickej energie len vtedy, ak je vypnuta poistka
alebo ak zastrcka je vytiahnuta zo zasuvky.

Zastrcka napajacieho vodi€a po instalovaniu varnej dosky musi byt dostupna
Nedovolte detom aby sa so spotrebic¢om hrali.

Toto zariadenie nie je ur€¢ené na pouzivanie osobami (vratane deti) s obmedzenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo psychickymi schopnostami alebo osobami s nedostatkom skusenosti
a znalosti pristroja, iba ak je uskuto¢hované pod dohladom inej osoby alebo v sulade s
navodom na obsluhu pristroja, poskytnutymi osobami zodpovednymi za ich bezpecnost.

Osoby s implantovanymi zariadeniami na podporu zivotnych funkcii (napr. kardiosti-

mulatorom, inzulinovou pumpou, alebo sluchovym pristrojom) musia sa uistit’, ze
indukéna varna doska (frekvencny rozsah posobenia indukénej varnej dosky ¢ini
20-50 kHz) nebude rusit’ pracu tychto pristrojov.

V pripade vypadku napétia v sieti vSetky nastavenia budu vymazané. Po obnoveni sietového
napéatia odporu€ame opatrnost. Pokial su varné zény horuce, bude zapnuty ukazovatel
zvyskového tepla ,H”, a ako v pripade prvého zapnutia kIu¢ blokady.

Ukazovatel zvySkového tepla vstavany v elektronicky systém informuje o tom, ¢i je doska
esSte zapnuta a Ci je eSte horuca.

Ak sa v blizkosti varnej zony nachadza napdjacia zasuvka, uistite sa, Ze napajaci kabel sa
nedotyka horucich miest.

Pocas varenia na tuku alebo oleji nenechavajte dosku bez dozoru, pretoze tieto latky pred-
stavuju nebezpecenstvo poziaru.

Nepouzivajte plastové nadoby, alebo nadoby z hlinikovej félie (alobalu). Pri vysokych teplo-
tach sa tavia a mézu poskodit’ keramicku tabulu.

Cukor, kyselina citrénova, sol, atd' v tepelnom bud’ pevnom stave, ani plasty sa nesmu dostat
do styku s horucimi varnymi zénami.

Ak sa v8ak na varnu zonu dostane neopatrnostou cukor alebo plast, v Ziadnom pripade
nevypinajte varnu dosku, ale zoSkrabte ostrou Skrabkou. Chrante si ruky pred popalenim
a poranenim.
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BEZPECNOSTNE POKYNY POUZIVANIA

Na indukénej varnej doske pouZzivajte len hrnce a panvice s idealne rovnym dnom, bez
ostrych okrajov a hran, inak méze déjst k trvalému poskodeniu skla.
Vykurovacia plocha induk&nej varnej dosky je odolnéa voci tepelnému nérazu. Nie je citliva
ani na chlad, ani na teplo.
Nepustite na keramicku tabulu ziadne predmety. Bodovy naraz, napr. padajuca korenicka
méze viest k vzniku prasklin a ulomkov keramickej tabule.
V pripade poskodenia, zvysky pokrmov, ktoré prekypeli mézu vniknut do €asti indukéne;j
varnej dosky, ktoré su pod prudom.
Ak povrch varnej dosky je prasknuty, vypnite pristroj, aby ste sa vyhli nebezpecenstvu
urazu elektrickym prudom
Nepouzivajte povrch dosky ako kuchynsku dosti¢ku na krajanie alebo ako pracovnu plo-
chu.
Odporu¢ame nenechavat na povrchu dosky kovové predmety ako noze, vidlicky, lyZice a
pokrievky, inak budu hortce.

Neinstalujte varnt dosku nad Sporak bez ventilatora, nad umyvacku riadu, chladnicku,
mraznicku alebo pracku.

Ak ste inStalovali varnu dosku do pracovnej dosky, vzduch, ktory vyteka z ventilatného
systému dosky moze nahrievat na vysoku teplotu vSetky kovové predmety, ktoré sa na-
chadzaju v skrinke. Z ohladu na to odpori¢ame pouzivanie bezprostredny kryt (vid obr.
2).

Dodrzujte pokyny pre udrzbu a Cistenie keramickej tabule. Ak nebudete postupovat' v
sulade s tymito pokynmi, stratite narok naroky plynuce zo zaruky.
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USPORA ENERGIE

Kazdy, kto nalezite vyuziva
energiu, nielen Setri penia-
ze, ale kona tiez vedome
v sulade s potrebami zi-
votného prostredia. Preto
pomo&zme aj my, Setrime
elektrickou energiou! A
modzeme to urobit takto:

ePouzivanim vhodného riadu.

Hrnce s plochym a hrubym dnom pomahaju
uSetrit az 1/3 elektrickej energie. Pamatajte
tiez na pokrievky, v opaénom pripade sa
spotreba elektrickej energie zvySuje az
Stvornasobne!

eUdrzujte varné zény a dna hrncov ¢i-
sté.

Necdistoty brania v prenose tepla — silne pri-
palené zvysky potravin je mozné odstranit len
prostriedkami, ktoré su pre Zivotné prostredie
Skodlivé.

eSnazte sa ,,nenakukovat’ do hrncov”
prilis ¢asto.

eNeinstalujte varnu dosku v tesnej blizko-
sti chladni¢iek/mrazniciek.

Dochadza potom totiz k zbytoénému plytva-
niu elektrickej energie.
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VYBALOVANIE

Zariadenie je chranené pred
poskodenim pocas prepravy.
Prosime Vas, aby ste po vy-
baleni zariadenia zlikvidovali

é obalové materialy spdsobom
neohrozujucim Zivotné pro-

stredie. VSetky materidly pouzité na zaba-
lenie su neSkodné pre zivotné prostredie,
st 100% recyklovatelné a su oznacené
prislusnym symbolom.

Pozor! Davajte pozor, aby sa obalové ma-
terialy (polyetylénové vrecka, kusky poly-
styrénu atd’.) nedostali do ruk det'om.

LIKVIDACIA ZARIADENI

Toto zariadenie je oznacené v sulade s Eu-
répskou smernicou 2012/19/UE a polskym
Zakonom o opotrebovanych elektrickych a
elektronickych zariadeni prislusnym symbo-
lom preciarknutého kontejnera na odpadky.

Tento symbol znamena, Ze sa

pri likvidacii nesmie miesat' s in-

ymi domacimi odpadmi . UZiva-

tel musi zariadenie odovzdat v

zbernom stredisku na recyklaciu

I elektrickych alebo elektronic-

kych zariadeni. vykonavajuci

zber, v tom miestne zberné strediska, ob-

chody a obecné urady, tvoria systém umo-

Znujuci odovzdavanie tychto spotrebicov

Spravny postup pri likvidacii elektrického

a elektronického zariadenia predchadza

negativnemu vplyvu Skodlivych pre ludské

zdravie a zivotné prostredie konzekvencii,

ktoré vyplyvaju z pritomnosti nebezpeénych

Casti ako aj nespravneho skladovania a re-
cyklacie takychto zariadeni.



POPIS VYROBKU

////;L

M

1. Indukéna varna zéna Power Booster
220x190 (fava predna)

2. Indukéna varna zéna Booster
220x190 (zadna lava)

Ovladaci panel

23 4 4
@gﬂ£ raa®®agq
D (
L1 o (4
[ US|
1 6 4 5 4 6

1.Senzor zapnut / vypnut dosky

2.Snima¢ blokady ovladacieho panela
3.Snimac¢ funkcie pozastavenia
4.Ukazovatel / snimac varnej zony
5.Symbol aktivnej funkcie ¢asovac (Timer)
6.Snimac funkcie premostenia (Bridge)
7.Snimac nastavenia vykonu — posuvac (Sli-
der)

8.Snimac Booster

9.Program teploty 40°

3 Indukéna varna zéna Booster
220x190 (zadna prava)

4. Indukéna varna zéna Booster
220x190 (predna prava)

8 9 1011 12 1714 1516

0o o071

©6 660

.ooo........@

7 13

10.Program teploty 70°

11.Program teploty 90°

12.Program teploty Gril

13.Snimac aktivacie funkcie ¢asovaca (Timer)
14.Snimag¢ ¢asovada — prediZenie

15.Snimac Casovaca — skratenie
16.Ukazovatel Casovaca

17.Kontrolka signalizujuca aktivnu funkciu
minutnika
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INSTALACIA

Pripravte miesto v pracovnej doske k vstavaniu varnej dosky.

® Hrubka pracovnej dosky nabytku je od 12 do 40 mm, hibka pracovnej dosky min 600 mm.
Pracovna doska musi byt plocha a spravne vyrovnana. Pracovnu dosku treba utesnit
a zabezpecit ju od steny pred zaliatim a vihkostou.

® Minimalna vzdialenost medzi okrajom otvoru a okrajom pracovnej dosky spredu je min 60
mm, a zozadu min 50 mm.

® Minimalna vzdialenost medzi okrajom otvoru a bokmi susednej skrinky je min. 55 mm.

® Vstavany nabytok musi mat preglejku, a lepidlo k jej prilepeniu musi byt odolné vo i
teplote 100°C. Nesplnenie tejto podmienky mdze zapri€init deformaciu povrchu, alebo
odlepenie preglejky.

® Okraje otvoru musia byt zabezpecené latkou odolnou vodi vihkosti.

® Otvor v pracovnej doske vykonajte v sulade s rozmermi uvedenymi na vykr.1.

® Varna doska méze byt inStalovana bez tepelnoizola¢nej dosky
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INSTALACIA

Varianta 1 Varianta 2

@

min.50mm
min 650mm
min.84mm
min 650mm _

30mm

Varianta 3

min.3mm

min.69mm
min 650mm
N

> 30mm ‘ X
|

A Neinstalujte dosku nad sporakom bez ventilacie.

43



INSTALACIA

InStalovanie dosky

e spojenie dosky s elektrickym vodi€om vykonajte na zaklade prilozenej schémy zapojenia
e pracovnu dosku ogistite z prachu, varnu dosku vlozte do otvoru a silno pritlacte k pracovnej
doske.

1 2 3
H 1 — stolna doska
5 - 2 — tesnenie dosky
———— 3 — keramicka doska

Montaz tesnenia

V zavislosti od modelu, bolo tesnenie namontované vyrobcom (obr. 1)

Ak tesnenie nebolo namontované vyrobcom, postupujte podla niZSie uvedenych pokynov:
Pred instalaciou spotrebi¢a do otvoru v pracovnej doske musite na spodnu stranu dosky
nainstalovat tesnenie dodané s vyrobkom (obr. 2).

k okraju varnej dosky (obr. 3,4).

Vstavenie spotrebi¢a bez tesnenia je
zakazané.

Vlozte varnu dosku do otvoru kuchynskej doske,
umiestnite ju v otvore symetricky tak, aby Skary medzi
varnou doskou a okrajom kuchynskej dosky boli zo
vSetkych stran rovnaké (obr. 5).
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Montaz varné desky v roviné s pracovni deskou

PFipravte montazni otvor podle nasledujicich rozmérd (mm):

522 597
«6*‘60
R6
max.R6
6,5
3 . 0
490 560 4 5 28’40
4
600 A
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INSTALACIA

|
VARNA DESKA ‘
HLINIKOVA LISTA ‘ TESNENI \
STOLNIi DESKA

|
" VARNA DESKA
HALINIKOVA LISTA IT TESNENI

STOLNIi DESKA

Upozornéni: Vyrobce neodpovida za Skody spojené s nespravnou instalaci varné desky do
pracovni desky, zejména s trvalym pfilepenim varné desky k pracovni desce zespodu.

Tipy pro instalatora zarizeni

*  Varnou desku je nejlepSi zabudovat v jedné roviné s kuchyriskou pracovni deskou z
kamene nebo keramickych dlazdic.

+  Tésnéni nanesené na spodni ¢ast varné desky by nemélo zpusobit, Zze se silikon dosta-
ne pod spodek varné desky. V pfipadé nutnosti demontaze zafizeni se musi vyfiznout
ostrym nozem silikon kolem varné desky a pokud se silikon dostane pod varnou desku,
tak se nebude moci vyfiznout a demontaz varné desky mize vést k prasknuti keramic-
kého skla.

»  Silikon pouzity k utésnéni okraja by mél byt odolny vi&i min. 160 °C.

*  Povrch pracovni desky po vyfiznuti se doporuCuje natfit vhodnym lakem (napfiklad
silikonovym), coz ochrani pracovni desku pfed pronikanim vlhkosti.

*  Nevhodny silikon maze zpusobit zménu barvy pfirodniho kamene.

* Je naprosto nezbytné dodrzet rozméry z montazniho vykresu, zejména pak Sitku frézo-
vani, o kterou se bude varna deska opirat.

* V pfipadé poruchy varné desky se doporucuje kontaktovat osobu, ktera méla instalaci
desky na starostu, aby ji demontovala pfed navstévou servisniho pracovnika k prove-
deni nahlaSené opravy.
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INSTALACIA

Pripojenie dosky k elektrickej instalacii

Pozor!

Dosku k elektrickej sieti smie pripojit’ iba kvalifikovany elektrotechnik s prisluSnym
opravnenim. Je zakazané vykonavat samostatné Upravy alebo zmeny v elektrickej
inStalacii.

Pokyny pre montazneho technika

Doska je vybavena v spojovaciu listu, ktora umozruje volbu spravneho pripojenia podla
daného typu elektrického privodu.

Spojovacia liSta umozriuje nasledujuce pripojenia:

- jednofazovy prud 220-240 V ~

- dvojfazovy prud 380-415V 2N ~

Pripojenie dosky k spravnemu zdroju napajania je mozné vhodnym premostenim na spojovacej
liste v sulade s prilozenou schémou. Schéma elektrického zapojenia je uvedena v dolnej
Casti spodného krytu. Pristup k spojovacej liste je mozny po otvoreni veka svorkovnicovej
skinky. Nezabudnite na spravnu volbu napajacieho kabla, majuc na tvahe druh napojenia
a menovity vykon dosky.

Pozor!

Pamatajte o nutnosti pripojenia ochranného obvodu do svorky pripojne;j listy, oznacené
znakom @ . Elektricka inStalacia napajajuca varnou dosku musi byt zabezpecena
prislusne zvolenym zabezpecenim a ako dodato€né zabezpecenie napdjacej linie
mobze byt vybavena odpovedajucim vypinac¢om, ktory umoznuje vypnutie pradu
v havarijnej situacii.

Pred pripojenim dosky k elektrickej inStalacii precitajte si informacie na vyrobnom §titku
a schéme pripojenia.
Iny sposob pripojenia dosky nez je to uvedené v schéme, moze zapricinit’ jej poSkodenie.

POZOR! Instalatér je povinny vydat uzivatelovi ,osvedcenie pripojenia vyrobku k elektrickej
instalacii” (nachadza sa v zaru¢nom listu). Po ukoncenej instalacii inStalatér je tiez povinny
umiestit’ informaciu o spésobe vykonaného pripojenia:

- jednofazovom, dvojfazovom alebo trojfazovom,
- prierezu pripojovacieho vodica,

- druhu pouzitého zabezpecenia (druh poistky).
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SCHEMA PRIPUSTNYCH ZAPOJENI
Pozor! Nebezpecéné napitie

svorky L1 a L2. Nulovy vodi€ pripoj-
te k N. Ochranny vodi¢ naskrutkujte
na svorku (.

H

L2 L1 N

m— ®®

Typ/ Ochran-
Pozor! V kazdom pripade musi byt ochranny vodi¢ pripojeny k svorke @ prierez na
kabla poistka
1 | 1-fazové pripojenie pre sietové na- | 1N~ HO5VV- | 32A
pétie 220-240 50/60 Hz. Svorku L2 '(;S L2 L1 % %} -F3G4
pripojte pomocou mostika k svorke q_p 3x4 mm?
L1. Priskrutkujte fazovy vodi¢ na
svorku L1. Nulovy vodi¢ pripojte k
N. Ochranny vodi¢ priskrutkujte k L N PE
svorke @
2* | Dvojfazové pripojenie pre sietové | 2N~ L3 L2111 NN HO5VV- 16 A
napatie 220-240/380-415 50/60 E® -F4G2.5
Hz. Fazové vodic¢e naskrutkujte na ® @ ® T 4x2,5mm?

L1=R, L2=S, L3=T, N= svorka neutralneho vodic¢a, @ = svorka ochranného vodica

* Svorky N-N su vnutorne spojené, nie je potrebné ich mostikovat

A

Ochranu proti namahaniu kabla spravne namon-

tujte s pouzitim skrutiek dodanych v suprave.

V suprave vyrobku su tiez nevyhnutné prvky, ktoré su potrebné na spravne pripojenie vyrobku k
el. obvodu. Pouzitie dodanych prvkov je nevyhnutné na spravne fungovanie vyrobku. V suprave:
Ochrana proti namahaniu kabla, premostenie, a kryt pripojky.

Kryt pripojky vyvedte, az kym nebudete pocut
charakteristicky zvuk zapadnutia upevriujuceho

prvku.

A

Ked chcete kryt zdemontovat, skrutko-
vacom vyvazte upevnenia, az kym kryt
neodskodi.
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Pred prvym pouzitim

e starostlivo ocistite indukénu dosku. S indukénou doskou zaobchadzajte ako so sklenenou
tabulou,

e priprvom pouziti sa moze objavit slaby zapach, preto v miestnosti zapnite vetranie alebo
otvorte okno,

e dosku prevadzkujte podla bezpe&nostnych pokynov.

Spoésob fungovania indukénej varnej zony

Elektricky generator napaja cievku umiestenu vo vnutri
spotrebica.

Tato cievka vytvara magnetické pole, ktoré je prenasané na
nadobu.

Magnetické pole spdsobuje, Ze sa nadoba zahrieva

Tento systém zaistuje pouzivanie nadob, ktorych dno je poddajné na pdsobenie magnetic-
kého pola.

VSeobecne sa da povedat, Ze indukénu technoldgiu charakterizuju dve vlastnosti:

e vdaka tomu, Ze teplo je vyZzarované pomocou nadoby, je mozné maximalne vyuzitia tepla,

e nedochadza k javu tepelnej zotrvacnosti, pretoze varenie sa automaticky zacina vo chvili
umiestnenia nadoby na doske a kon¢&i sa okamihom jej stiahnutia z dosky.

V priebehu normalneho pouzivania varnej dosky mézu vzniknut zvuky ré6zneho druhu, ktoré
nemaju ziadny vplyv na dobru pracu dosky.

e Hvizd nizkej frekvencie. Zvuk vznika, ked je nadoba prazdna, straca sa po naliati vody
alebo vlozeni pokrmu.

e Hvizd vysokej frekvencie. Zvuk vznika v nadobach, ktoré boli vyrobené z vela vrstiev
roznych materialov a zapnutiu maximalneho tepelného vykonu. Tento zvuk sa tiez zosilfiuje,
pokial suasne pouzivame dve alebo viacej varnych zén na maximalny vykon. Zvuk sa
ztraca alebo je menej intenzivny po znizeni vykonu.

e Zvuk Skripania. Zvuk vznika v nadobach, ktoré boli vyrobené z vela vrstiev roznych ma-
terialov. Intenzita zvuku zavisi od spésobu varenia.

e Zvuk zvonenia. Zvuk vznika behom prace ventilatora chladiaceho elektronické systémy.

Zvuky, ktoré mozu byt poCuvatelné v priebehu spravnej exploatacie vznikaju z prace chla-
diaceho ventilatora, rozmerov nadob a materialu, z ktorého boli vyrobené spdsobu varenia
pokrmov a zapnutého tepelného vykonu.

Tieto zvuky nie su normalnym javom a nie su poruchami varnej dosky.
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Ochranné zariadenie:

Ak doska bola spravne instalovana a je spravne vyuzivana, ochranné zariadenia su potrebné
zriedkakedy.

Ventilator: chrani a ochladzuje ovladacie a napajacie komponenty. M6ze pracovat’ na dve
rychlosti, funguje automaticky. Ventilator pracuje vtedy, ked su varné zény zapnuté a funguje
pri vypnutej doske do okamihu dostatoéného ochladenia elektronického systému.
Tranzistor: Teplota elektronickych komponentov je merana nepretrzite pomocou sondy. Ak
sa nebezpecne zvysuje teplota, systém automaticky znizuje vykon varnej zony alebo odpoji
varnu z6nu nachadzajucu sa najblizSie k horucim elektronickym elementom.

Detekcia: detektor pritomnosti hrnca umoziuje prevadzku dosky, a teda ohrievanie. Malé
predmety umiestnené na varnej ploche (napr. lyzi¢ka, ndz, prstienok, prsten...) nebudu iden-
tifikované ako hrnce, preto sa tiez doska nezapne.

Detektor pritomnosti hrnca v indukénej zéne

Detektor pritomnosti hrnca je inStalovany vo varnych doskach s indukénymi zénami. Behom
prevadzky varnej dosky detektor pritomnosti hrnca automaticky zapina alebo vypina tvorbu
tepla v zéne varenia, vo chvili umiestriovania hrnca na doske alebo po jeho stiahnuti z dosky.
Zarucuje to usporu energie.

oAk zona varenia je pouzivana s prislusnym hrncom, na displejisa ukaze teplotna indikécia.
e|ndukcia vyzaduje pouzivanie hrncov presne prispdsobenych, vybavenych dnom z magne-
tického materialu (Tabulka)

Ak sa na zo6ne varenia ne‘nachédza hrniec alebo pouzity hrniec nie je vhodny, na
displeji sa ukaze symbolé'_-‘(f. Zona sa nezapne.

Ak v priebehu desiatich minat nebude indikovany Ziaden hrniec operacia zapnutia
dosky bude zruSena.

Ak chcete vypnut’ zénu varenia, vypnite ju pomocou dotykovych senzorov, nielen
stiahnutim hrnca.

A Detektor hrnca nepracuje akosenzor zapni/vypni dosku.

Indukéna varna doska je opatrena senzormi ovladanymi dotykom oznacenych oblasti.
Kazdy dotyk senzora je potvrdeny akustickym signalom.

Pri zapinani a vypinani, a pri nastavovani stupna tepelného vykonu sa vzdy dotykajte
iba jedného senzora. Ak sa dotknete sucasne niekolkych senzorov (s vynimkou ho-
din a kluc¢a), systém bude ignorovat zadané ovladacie signaly, a ak budete senzory
dotykat prili§ dlho bude signalizovat poruchu.

Po zakonceni pouzivania vypnite varnu zénu regulatorom a nespoliehajte sa na
ukazovateloch detektora riadu.
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Vykon varnej dosky je podmieneny vyberom vhodného kvalitného riadu.

Vyber riadu k vareniu v indukénej zéne

i X

7 AN A

Charakteristika riadu.

e Vzdy pouzivajte vysoko kvalitny riad s idealne rovnym dnom: pouzivanie takychto hrncov
zabrariuje vzniku vysokej teploty, v ktorych by jedla po¢as varenia mohli privriet.Hrnce
a panvice so silnymi stenami zaru€uju dokonalé rozvadzanie tepla.

e Vzdy zaistite aby dno hrncov bolo suché: po naplneni hrnca alebo jeho vytiahnuti z
chladni¢ky skontrolujte, ¢i dno je suché. Vdaka tomu doska ostane Cista.

e Pokrievka na hrnci zabraruje uniku tepla a tak skracuje ¢as nahrievania a zniZuje spotrebu
elektrickej energie.
e Pre zistenie Ci riad je vhodny, skontrolujte, ¢i je dno nadoby pritahované magnetom.

e Optimalnu kontrolu teploty pomocou indukéného modulu zaruci ploché dno hrnca.

e Vyhibené dno hrnca alebo hiboko vytlaéené logo vyrobcu maju negativny vplyv na
overovanu teplotu indukénym modulom a mézu zapricinit’ prehriatie nadob.

e Nepouzivajte poskodeny riad napr. so zdeformovanym dnom, spésobenym prili$
vysokou teplotou.

e Pouzivajuc velké nadoby s feromagnetickym dnom, ktorych priemer je mensi od cel-
kového priemeru nadoby, zohrieva sa len feromagneticka ¢ast nadoby. Spdsobuje to
situaciu, v ktorej nie je mozné rovnomerné rozvadzanie tepla v nadobe. Feromagneticka
v dnu nadoby je zmensena z dévodu v nej umiestenych hlinikovych elementov, preto tiez
dodavané mnozstvo tepla méze byt mensie. Mézu sa vyskytnut =TS
problémy sa zaznamenanim nadoby alebo nadoba nebude ’
vbbec zaznamenana. Priemer feromagnetickej ¢asti riadu musi
byt prispésobeny k velkosti varnej zény, s ciefom ziskania
optimalnych vysledkov varenia. V pripade, ked nadoba nebola
zaznamenana vo varnej zone, odporuca sa jej vyskusanie vo
varnejzéne s prisluSne mensim priemerom.
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K'indukénému vareniu pouzivajte len feromagnetické nadoby , z materialov ako:
esmaltovana ocel

e liatina

e Specialne nadoby z nehrdzavejucej oceli pre indukéné varenie.

formacia o tom, ze hrniec je vhodny pre

Oznacenie riadu Skontrolujte, ¢i je na Stitku uvedena in-
m pouzitie na indukénych doskach.

Pouiiva{te magnetické hrnce (zo smaltovaného ple-

chu, feritickej ocele, liatiny), vyskuSajte ich prilozenim
magnetu ku'dnu hrnca (musi ho prichytit).
Nehrdzavejuca ocel Nerozozn4 pritomnost hrnca
Okrem hrncov z feritomagnetickej ocele
Hlinik Nerozozna pritomnost hrnca
Liatina Vysoka ucinnost
Pozor: hrnce mézu poskriabat dosku
Smaltovana ocel Vysoka ucinnost’
Odporuca sa nadoby s plochym, silnym a rovnym
dnom
Sklo Nerozozna pritomnost hrnca
Porcelan Nerozozna pritomnost hrnca

Riad s medenym dnom | Nerozozna pritomnost hrnca

Velkost najmensSieho uzito€ného hrnca/riadu pre varnu zénu je:

. L Minimalny priemer dna hrnca z
Priemer varnej zony emailovanej ocele
[mm] [mm]
160 - 180
180 - 200 110
220 x 190
210 - 220
125
260 - 280

Minimalne priemery hrncov, ktoré su vyrobené z inych materidlov nez emailovana ocel, sa
mozu lisit.
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Power management

Funkcia umoznuje aktivovat demo rezim, a nastavit obmedzenie maximalneho
prikonu indukénej varnej dosky na jednu z nasledujucich hodnét: 2,8 kW; 3,7 kW,
4,5 kW; 5,6 kW; 7,35 kW (maximalny prikon).

Maximalny prikon mdzete nastavit iba v priebehu prvych 5 minut po pripojeni
& induk&nej varnej dosky k el. napatiu. Ked chcete otvorit’ nastavenia prikonu,
po zapnuti varnej dosky stlacenim snimaca (1), stlacte a na 3 sekundy po-

drzte snimaé nf» a snimaé¢ (V.

Na dvojitom displeji hodin sa zobrazi skér nastavena hodnota, alebo — ak nebola
predtym nastavena — predvolené nastavenie, tzn. 7,35 kW, vo formate ,74*. Stlacanim
shimadov R a ¥ vyberte z dostupnych moznosti pozadovani hodnotu:

Ked vyberiete pozadované nastavenie musite v priebehu 10 sekund potvrdit danu
volbu stla¢enim snimaca (1) a podrzanim na 3 sekundy.

00 DEMO
28 2,8kW
37 3,7kW
45 4,5kW
56 5,6kwW
74 7,35kW

Nastavenie je potvrdené viacndsobnym bliknutim zvoleného nastavenia, ako
aj zvukovym signalom, a nasledne sa panel vypne. Od tejto chvile ma varna
doska nastaveny maximalny prikon.

V pripade, ak v priebehu 10 sekund od vybratia parametra vasu volbu

& nepotvrdite, panel sa vypne a varna doska bude mat nastaveny predtym

nastaveny maximalny prikon, alebo ak maximalny prikon nebol nastaveny,
predvoleny prikon na urovni 7,35 kW.

Pri nastavovani vykonu jednotlivych varnych poli, funkcia Power Management kon-
troluje, aby nedoslo k prekro¢eniu nastaveného maximalneho prikonu. Nastavenia,
ktorych vyberom by doSlo k prekro€eniu maximalneho prikonu, su zablokované a
uzivatel nema k nim pristup.

Funkcia Power Management méze znemoznit' zapnutie varnej zény, ak by sa jej
zapnutim prekro il zvoleny maximalny prikon.
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Ovladaci panel

*  Po pripojeni varnej dosky k el. napatiu, vSetky ukazovatele na chvifu zasvietia.
Varna doska je pripravena na pouzivanie.

* Varna doska ma elektronické snimace, ktoré sa ovladaju dotykom trvajucim
aspon 1 sekundu.

» Kazdé pouzitie snimacov je signalizované zvukom.

Na snimacoch neodkladajte Ziadne predmety. Davajte pozor, aby riad pri
& vareni nevy¢nieval poza obrys varnej zény. V pripade, ak riad umiestnite

prili$ blizko ovladacieho panela, alebo ak ho riad Uplne zakryje, aktivuje sa

bezpecnostna procedura, veduca az k vypnutiu varnej dosky.

Zapnutie varnej zony

@ @ "/, Dotknite a na 3 sekundy podrzte snimac zapnut/vypnut(1). Varna
doska signalizuje spravne fungovanie (spustenie), ked sa na
ukazovateli danej varnej zény svieti ,00”.

3 SEC

Ak v priebehu 15 sekund od zapnutia varnej dosky nenastavite vykon niek-
torej varnej zony, varna doska sa automaticky vypne.

Zapnutie varnej zony a nastavenie vykonu varenia

* Dosku zapnite stlacenim snimaca @

*  Umiestnite riad na varnej zone.

+  Varna doska automaticky deteguje riad a ukazovatel £.8danej varnej zény za-
¢ne blikat ,00”, znamena to, Ze vybrana varna zoéna je aktivha a moézete na-
stavit’ jej vykon.

V pripade, ak sa pri zapinani na varnej doske nachadzaju dva alebo viac

& riadov, doska z6énu automaticky neaktivuje. Stlaéte ukazovatel ££. danej vy-

branej varnej zény.

*  Presunutim prstu po snimaci nastavenia vykonu varenia, za€inajuc zfava, na-
stavte poZzadovany vykon varnej zony (na displeji sa zobrazuje nastaveny vy-
kon).

* Varna zoéna je uz spustena.

Funkcia automatickej aktivacie zéna, po postaveni riadu, je aktivna iba pre
prvy polozeny riad na danej zéne.
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Vypnutie varnej zény

Varnu zénu mézete vypnut jednym z nasledujucich spdsobov.

*  Vypnite dosku snimacom ().

+ Dotknite a na 3 sekundy podrzte ukazovatel £.5.

*  Aktivujte danu varnu zonu, stlacte snimac vyberu vykonu a presunte prst dola-
va tak, aby ste vykon varenia znizili na ,,00”.

Vypnutie celej varnej dosky
& Varna doska je v zapnutd, ak je spustena aspori jedna varna zona.

*  Vypnite dosku snimacom ®.

AK je varna zoéna horuca, na displeji danej varnej zény svieti pismeno ,H”
& alebo ,h” (angl. hot) — symbol zvySkového tepla. Opis symbolu je uvedeny v
dalSej Casti prirucky.

Funkcia Booster ,,P”

Funkcia Booster zvySuje vykon zény 190x220 mm — z 2200 W na 3000 W.

Spojenej zony Bridge z 3000 W na 3700 W.

* Umiestnite riad na varnej zone.

+ Doska automaticky deteguje riad a ukazovatel £&. danej varnej zény zaéne
blikat zobrazujuc ,00”.

*  Funkcia Booster sa aktivuje stlatenim snimaca alebo snimacom zmeny vyko-
nu, tzn. postvacom (Slider). Na displeji sa zobrazi pismeno ,, P”.

Ked chcete funkciu Booster vypnut':

* Znizte vykon varnej zény s aktivovanou funkciou Booster, presunte prstom
po snimaci nastavenia vykonu, tzn. posuvaci (Slider), alebo stlacte snimac
Booster.

Cas spustenia funkcie Booster je obmedzeny na 5 minut. Po tomto Case
vykon zbéna sa nastavi na 14 (menovity vykon).

& Tato funkcia sa mdze automaticky prepnut na nominalny vykon aj vtedy, ked
vyhrevné prvky alebo elektronické systémy dosiahnu limitnu teplotu.
Funkciu Booster mézZete pouZit opat, ked teplota vyhrevnych prvkov klesne
na bezpecénu uroven. Tato funkcia sa nikdy nespusti automaticky.

Ked z varnej zony so spustenou funkciou Booster zlozite riad, odpocitavanie
5 minut sa nezastavi.
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Funkcia Booster sa da aktivovat na dvoch z6nach sucasne, tzn. na jeden
& lavej zone, a jednej pravej zone. Funkcia Booster sa neda aktivovat, ak iné
zbéna v danom stlpci ma uz aktivovanu funkciu Booster.

Funkcia blokady ovladacieho panela

Vdaka funkcii blokddy mézZete zablokovat' moznost ovladania dosky, napriklad kvo-
li detom alebo pocas Cistenia. Funkcia blokady sa da aktivovat, ked je varna doska
zapnuta, aj ked je vypnuta. Ked chcete blokadu zapnut alebo vypnut, dotknite sa
a na 3 sekundy podrzte snimac @ Ked je blokada aktivna, svieti kontrolka vedla
snimaca (3.

Ked je doska zapnuta a zablokovana, mozete ju okamzite vypnut’ stla-
¢enim snimaca {,D

V pripade odpojenia dosky od el. napétia sa funkcia blokady dosky
automaticky vypne.

Ukazovatel zvyskového tepla ,,h*“, ,,H” (angl. hot)

Po skonceni varenia, povrch indukcnej varnej dosky v oblasti danej varnej ¢

zbny je stale horuci, nazyva sa to zvyskové teplo. ]

Ak je teplota skla vysSia nez +60 °C*, na ukazovateli danej zony sa zobra-

zuje symbol ,H”. )
"

Ak je teplota skla v rozpati od +45 °C* do +60 °C*), na ukazovateli varnej
z6ny svieti symbol ,h” (nizke zvySkové teplo).

* Hodnoty tepl6t su iba orientacné
C Ked' svieti ukazovatel' zvySkového tepla, nedotykajte sa danej varnej

zoény, vzhladom na moznost’ popalenia; a tiez neklad'te na varnej zéne
predmety citlivé na teplo!

tepla ,,H” alebo ,,h” nesvieti. Napriek tomu moézu byt’ vtedy este varné

j V pripade poruchy (prerusenie) el. napatia, ukazovatel zvyskového
zény horuce!
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Obmedzenie ¢asu prevadzky Uroveri vykonu  Maximalny &as
varenia prace
S cielom zabezpecit bezpeénost pouzivatelom, ! 8 hod.
indukéna doska ma funkciu obmedzenia trvania 2 8 hod.
prace, nastavenu pre kazdu varnu zénu. 3 8 hod.
4 8 hod.
5 5 hod.
Maximalne trvanie prace je nastavené indivi- 6 5 hod.
dualne, zavisi od urovni varenia, ktoré sa po- 7 5 hod
uzivaju. Ak pocas varenia dlh§i ¢as pouzivate 5 5 hod'
iba jeden vykon varenia, maximalne trvanie :
bude obmedzené podla nasledujucej tabulky: 9 1,5 hod.
10 1,5 hod.
Ked varna zéna dosiahne maximalne trvanie " 1,5 hod.
varenia, automaticky sa vypne, a na ukazo- 12 1,5 hod.
vateli zasvieti symbol zvySkového tepla. Ma- 13 1.5 hod.
ximalne trvanie prace sa tyka jednotlivych zén 14 1.5 hod.
osobitne. P .
5 min
40 60 min.
70 160 min.
90 160 min.
Gril 60 min.

Funkcia ¢asovaca (Timer)

Casovac€ ulahCuje varenie, pretoze umozfiuje nastavit trvanie spustenia jednotli-
vych varnych zén.

Funkcia ¢asovaca sa da spustit iba pocas varenia (ked je vykon zény vacsi nez
,0%). Funkciu Casovaca mozete pouzit’ su€asne na vSetkych varnych zénach. Maxi-
malne trvanie prace je 99 minut (v krokoch po 1 minute).

Postup nastavenia ¢asovaca:

*  Umiestnite riad na varnej zéne.

* Ked doska automaticky deteguje hrniec, nastavte vykon zén

+ Casovac sa aktivuje stlaceni a podrzani snimaca ¢asovaca @ az kym neza-
znie zvukovy signal. Na ukazovateli zasvietia Cislice ,00°.

+  Snimagom ¥ zmensite, R zvaésite hodnotu.

Ked chcete nastavit ¢asovac pre dalSiu zénu, postupujte analogicky ako v pred-
chadzajucom pripade, ibaze na zacCiatku vyberte inu varnu zénu. Nezabudaijte, Ze
funkcia Casovaca sa nastavuje pre kazdu zénu osobitne.

Ked nastavite viac ako jeden Casovac, na displeji hodin sa bude zobrazovat’
najkratSie trvajuci.
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Pocas varenia mdézZete v kaZzdej chvili zmenit nastaveny Cas ¢asovaca. Ked to chcete
urobit, pocas varenia vyberte zonu, pre ktoru chcete zmenit Casovac, tzn. aktivujte
ju ukazovatelom A&, a nasledne sa dotknite @ a nastavte trvanie, vykonavaijte ¢in-
nosti tak, ako pri nastavovani ¢asovaca.

Ked uplynie nastaveny Cas varenia, spusti sa zvukovy signal. M6zete ho vypnut do-
tknutim Tubovolného snimaca, alebo sa alarm po 30 sekundach vypne automaticky.
Ak chcete ¢asovac vypnut skor, aktivujte varnu zonu stlaCenim snimaca prislusnej
zoéne (ukazovatel vykonu bude blikat), a nasledne vymazZte nastavenia ¢asovaca
jednym z nasledovnych spbsobov:

. stlaCte a padrzte snimac ¢asu ‘.7

. snimacom 3% nastavte hodnotu na ,00;

. sucasne stlacte a podrzte snimace % a ¥.

Ak chﬁglte spusteny ¢asovac vypnut skor, aktivujte varni zénu dotknutim snimaca
zény .o, (ukazovatel vykonu bude blikat), nasledne dotknite a na 3 se%mdy podrzte
ukazovatel hadin alebo Ql;tivujte pozadovanu zénu ukazovatelom &5, nasledne
sa dotknite a snimacom «2 zmerite hodnotu na ,00”.

Existuje eSte“jedna moznost vymazania nastavenia su¢asnym stlatenim a podrza-
nim na 2 sekundy snimaca %: a snimaca .

Funkcia minutnika

Funkcia minutnika je ur€ena na odpocitavanie nastaveneho Casu. Funkcia neovlada
varné zony.

Nastavenie minutnika:

*  Zapnite dosku. L e .

. tStIgcte snimac @ a nastavte trvanie minutnika, snimacom <~ skrétite, & predizi-
e Cas.

V kazdej chvili mozete nastavenz’éas zmenit. Pouzite na to snimac @ na-
sledne pouZzite snimace %4 alebo .

Ked uplynie nastaveny Cas, spusti sa zvukovy signal. Mézete ho vypnut do-
tknutim fubovolného snimaca. Alarm sa po 30 sekundach automaticky vypne.

Ked chcete minutnik vypnut skor, pouZite snimac @v, nasledne stlacte a po-
drzte snima¢ %%, zmernte hodnotu na ,00”, alebo sucasne stlacte a podrzte
snimac predIiZenia 4 a skratenia % ¢asu.

Funkcia pozastavenia

Vdaka tejto funkcii méZete v fubovolnej chvili pozastavit pracu dosky, a nasledne
vratit sa bez straty nastaveni. . )

Ked chcete pouzit funkciu Eozastavenla, musi byt zapnuté aspori jedna varna zona.
Stlaéte snimac u/». Na véetkych ukazovateloch varnych zon zasvieti symbol |l. Ked ﬂe
varna zona horuca, symbol I bude blikat’ striedavo s pismenom ,H” alebo ,h”, podla
toho, ako silno je varna zona zohriata (ukazovatel zvyskového }epla).

Ked chcete funkciu pozastavenia vypnut, opat stlacte snimac I/». Na ukazovateloch
varnych zén sa zobrazia nastavenia, ktoré boli nastavené pred zapnutim tejto funk-
cie.

Funkcia pozastavenia pozastavuje aj odpocitavanie ¢asu ¢asovaca

Funkcia pozastavenia nepozastavuje odpocitavanie ¢asu minutnika
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Funkcia premostenia (angl. Bridge)

Vdaka funkcii premostenia mdzete sucasne pouzivat 2 varné zény ako jednu vacs-
iu varnu zénu. Funkcia premostenia je velmi pohodina a umoznuje pouzivat riad
typu pekac.

NESPRAVNE NESPRAVNE SPRAVNE

Spustenle funkcie premostenia:
Zapnite dosku

+ Riad typu pekac umiestnite na lava/prava varnej zéne, riad musi zakryt obe
varné zony.

* Hrniec bude automatlcky detegovany, a funkcia Bridge aktivovana, ¢o signali-
zuje symbol ,¥ 4"

Ak v priebehu 15 sekund nenastavite vykon varenia, funkcia premostenia sa
deaktivuje.

* Presuvanim prstu po snimaci nastavenia vykonu varenia, nastavte poZadova-
ny vykon varenia.

Odteraz ovladate dve varné zény jednym snimacom.
& Funkciu premostenia mdzete v fubovolnej chvili zapnat a vypnut.

Ked chcete funkciu premostenia zapnut, stlacte snima¢ (6). Na hlavnom displeji
sa zobrazi symbol ,¥ 4” a na dolnom displeji sa zobrazi &islica ,00”. Nasledne
presuvanim prstu po snimaci nastavenia vykonu varenia, nastavte poZadovany
vykon varenia.

Ked chcete funkciu premostenia vypnut, stlate snimac (6). Na displeji sa zobrazi
Cislica ,00“.

Odteraz varné zény funguju opat samostatne.
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Programy udrziavania teploty

Varna doska ma Specialne programy, ktoré umoznuju varit so zadanou teplotou pri

€o najniz8ej spotrebe el. energie.

Dostupné su Styri programy:

* 40 — Roztapanie. Program je ur€eny na roztapanie ¢okolady a masla.

Maslo alebo €okoladu vlozte do hrnca s izbovou teplotou, a nasledne spustite
program 40.

* 70— Zohrievanie. Program ureny na zohrievanie hustych jedal, ako su polievky
a omacky. Hrniec s jedlom umiestnite na varne zéne a nasledne aktivujte pro-
gram 70. Program 70 sa aktivuje na urovni 70 °C. C .

* 90 — Zohrievanie/Varenie. Program je ur€eny na zohrievanie a varenie riedkych
jedal alebo vody. Hrniec s jedlom umiestnite na varne zéne a nasledne aktivujte
program 90. Program 90 sa aktivuje na urovni 90 °C. C .

» Gril. Program je uréeny na grilovanie, Cize pre jedla, ktoré vyzaduju vysoké
teploty. Panvicu alebo dedikovanu grilovaciu tadcku umiestnite na varne zéne a
nasledne aktivujte program Gril. Program Gril sa aktivuje na trovni +200 °C.

Aktivacia programu udrziavania teploty.

* Umiestnite riad na varnej zéne

» Aktivujte varnu zénu, na ktorej ste poloZili riad

» Aktivujte vybrany teplotny program

Hodnoty tepl6t su orientacné, a mozu sa lisit podfa mnoZstva, typu jedla, €i
type pouZitého riadu.

Odsavac — Parenie a obsluha *

Ked chcete aktivovat bezdrétové prepojenie varnej dosky a odsavaca, stlacte a na
3 sekundy podrzte snimac automatického reZimu. Nad snimaom zacéne blikat
symbol (=). Ked sa doska a odsavac prepoja spravne, symbol (=) bude svietit.

= AV

Rezim automatického odsavaca — rezim, v ktorom vykon prace ventilatora odsa-
vaca sa nastavia automaticky podla intenzity varenia. Ked chcete aktivovat' au-
tomaticky rezim odsavaca, stlacte snimac¢ —=. Nad snimatom zasvieti kontrolka.
Nezabudajte, automaticky reZzim sa da spustit’ iba vtedy, ked' su doska a odsayaé
spravne prepojené. Ked chcete automaticky rezim vypnut, stlatte snimac (=).
Kontrolka nad snima¢om zhasne.

Snimadom () a (\v') mOzete ru€ne ovladat vykon odsavaca. Ked pouzijete tieto
snimace, automaticky reZzim odsavaca sa vypne.

Odporuc¢ame, aby ste pouzivali programy s nastavenou teplotou iba vtedy,
ked su hrnce naplnené aspon na polovicu. Odpordéame, aby ste pouzivali
programy s nastavenou teplotou na studenych varnych zénach.

*zavisi od daného modelu
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PRAKTICKE RADY

Tabulky s prikladmi nastaveni dosky

FUNKCIA POUZITIE JEDLO TRVANIE VELKOST
(MIN.) PORCIE
. e Brownie / Cokoladovy
Melt 40 Varenie okolady fondant 10 3009
" . . Krkovicka / Kysla
Melt 40 Rozmrazovanie potravin kapusta 60 1 ks cca800g
Melt 40* Kysnutie kysnutého cesta Kysnuté cesto 40 1 kg
Simmer 70* Parenie udenin a klobas | Karé s koreninami 60 1kg
Simmer 70* Sous vide Kuracie filé sous-vide |60 1ks 200g
: * Regeneracia / cx
Simmer 70 udrsiavanie teploty Gulas 30 21
Simmer 70* Zohriatie Mlieko do vloCiek 10 0,51
Cook 90* Zdravé ranajky Ovsené viocky 20 0,51
Cook 90* Polievka Kuraci vyvar 150 41
Cook 90* Varenie Stratené vajcia 12 2 vajcia |
ek . . Grilované stejk — Ros-
Gril Grilovanie tenka 6 1ks 3009
. : Kura so zeleninou a 1 porcia cca
Gril Stir-fry cestovinou 8 400 g
Gril** Vlyprazanie v oleji Zelenina v cesticku 6 300 g

*symbol zavisi od modelu
**dostupné vo vybranych modeloch
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CISTENIE A UDRZBA

Na prediZenie obdobia bezporuchového
pdsobenia dosky podstatny vplyv maju
starostlivost o udrzanie Cistoty dosky, a jej
spravna udrzba.

Keramicku dosku Cistite podla rovna-
kych pravidiel aké platia pri Cisteni
sklenych tabul. V ziadnom pripade
nepouzivajte abrazivne alebo agre-
sivne Cistiace prostriedky, piesok
k drhnutiu alebo hubky s umelou
drétenkou. Nepouzivajte parné Ci-
stice.

Cistenie po kazdom pouziti
e Mierne, nepripalené Skvrny utrite vihkou
handri¢kou bez pouzitia Cistiaceho pro-
striedku. Pouzitie pripravku na umyvanie
riadu moéze zapri€init vznik modrych
odfarbeni. Takéto trvalé Skvrny sa ¢asto
nedaju odstranit' po prvom ¢isteni, dokon-
ca ani s pouzitim Specialnych Cistiacich
prostriedkov.
Necistoty, ktoré pevne lipnu na doske,
odstranujte pomocou ostrej Skrabky.
Nasledovne utrite tabulu vihkou han-
drickou.

%ﬁ
QQO Ny

Cistiaca $krabka
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Odstranovanie skvin

e Svetlé perletové Skvrny (zvysky hli-
nika) mézZete odstranit z vychladnutej
dosky pomocou 3Specialneho Cistiaceho
prostriedku. Vapenaté zvysky (napr. po
prekypeni vody) mdZete odstranit octom
alebo Specialnymi Cistiacimi prostriedka-
mi.

Pri odstrafiovani cukru, jedal obsahu-
jucich cukor, plastov a hlinikovych folii
nevypinajte varnd zénu! Okamzite odstra-
fujte zvySky (horuce) ostrou Skrabkou z
horucej varnej zény . Po odstraneni neci-
stét dosku mézete vypnut', a uz chladnu
ju opatovne vycistit Specialnym Cistiacim
prostriedkom.

Specialne ¢istiace prostriedky mozete zakupit
v supermarketoch, $pecialnych obchodoch s
elektrotechnickym zariadenim, drogériach,
v obchodoch s potravinami a obchodoch
s kuchynskymi pristrojmi. Ostré Skrabky si
médzete zakupit v obchodoch pre domacich
majstrov a v obchodoch so stavenym nara-
dim a potrebami pre maliarov.



CISTENIE A UDRZBA

Cistiaci prostriedok nikdy neaplikujte na
hortcu varnt dosku. Cistiaci prostriedok
nechajte najskér zaschnuat a potom ho zo-
trite vlhkou handric¢kou. Eventualne zvySky
Cistiacich prostriedkov je potrebné pred
opatovnym zahriatim varnej dosky zotriet
vihkou handri¢kou. V opacénom pripade maju
leptavé ucinky.

V pripade nedodrzania pokynov pre
udrzbu keramickej dosky nenesieme
zodpovednost’ za Skody a stratite naroky
plyntce zo zaruky!

Periodicka prehliadka spotrebic¢a

Okrem c¢innosti, ktorych cielom je

bezna udrzba varnej dosky v Cistote je

potrebné:

e vykonavat periodické prehliadky fungo-
vania ovladacich komponentov a praco-
vnych sustav varnej dosky. Po uplynuti
zarucnej doby je potrebné aspon raz na
dva roky vykonat kontrolu technického
stavu v servise,

e odstranit poruchy sposobené explo-
ataciou

e vykonat periodicki udrzbu pracovnych
sustav varnej dosky
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Pozor!

Ak z akéhosi dévodu nemdzete
ovladat zapnutu dosku, vypnite
hlavny vypinac¢ alebo vyskrutkujte
prislusnu poistku a zavolajte servi-
sné stredisko

Pozor!

Ak sa na povrchu keramickej dosky
objavia praskliny alebo trhliny, dosku
okamzite vypnite a odpojte od zdroja
napatia. Vypnite poistku alebo vy-
tiahnite zastr€ku zo zasuvky. Nasle-
dovne zavolajte servisné stredisko.

Pozor!

V&etky opravy a regulacné Cinnosti
vykonavajte prostrednictvom vhod-
ného strediska servisnej obsluhy
alebo instalatérom, ktory vlastni
prislusné opravnenie.



ODSTRANOVANIE PORUCH

V kazdej havarijnej situacii vykonajte nasledujuce:

e vypnut pracovné sustavy varnej dosku, ktoré su v prevadzke

e odpojit privod elektrickej energie

e zavolat servisné stredisko

e niektoré drobné poruchy moze uzivatel odstranit sam podla nizSie uvedenych pokynov,
skor nez zavolate Oddelenie obsluhy zakaznika alebo servisné stredisko, prejdite si

vSetky body nizSie uvedenej tabulky.

PROBLEM

PRICINA

RIESENIE

Pri pokuse o zapnutie sa
na displeji rozsvieti symbol
"L".

Zapnuta blokada panelu.

Deaktivujte zamok ovla-
dacieho panela podrza-
nim snimaca zamku na 3
sekundy.

Spotrebic sa po stlaceni
snimaca zapnutia neza-
pne.

Prili§ kratke podrzanie
snimaca zapnutia.

Snimac zapnutia podrzte
stlaceny 3 sekundy.

Znecisteny/vihky panel
alebo zakryté snimace

Vydistite ovladaci panel,
odstrante predmety za-
kryvajuce snimace.

Ziadne el. napétie.

Skontrolujte poistky do-
macej instalacie

VonkajSie rusenie.

Po odpojeni napajacie-
ho obvodu v poistkovej
skrinke odpojte spotrebic
od elektrickej siete na
120 sekund.

Spotrebi¢ pocas prevadzky
vydava dlhy zvukovy signal
a vypina sa.

Spustil sa bezpe€nostny
postup.

Vydistite ovladaci panel,
odstrante predmety za-
kryvajuce snimace.

Po zapnuti sa spotrebi¢
sam vypne.

Nebola aktivovana Ziadna
funkcia zariadenia.

Po zapnuti spotrebica
okamzite aktivujte poza-
dovanu funkciu.
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ODSTRANOVANIE PORUCH

Varné pole sa samo vyplo.

Aktivovala sa ochrana ma-
ximalneho prevadzkového
casu.

Opatovne aktivujte varné
pole a nastavte vykon
ohrevu.

Pocas varenia je pocut
ZVuky

Prirodzena praca vyrobku Zvuky zavisia od pouZité-
ho varného riadu a nastaveného vykonu.

Na displeji varného pola sa
zobrazuje h alebo H

Spravna prevadzka spotrebi¢a. Symboly h a H
oznacduju, Ze varné pole je teplé/horuce a je potrebné
venovat mu osobitnu pozornost.

Na displeji varného pola sa
zobrazuje symbol FO

Napajacie napatie vyrobku
je prilis nizke.

Kontaktujte svojho doda-
vatela elektrickej energie

Na displeji varného pola sa
zobrazuje symbol F1

Napajacie napatie vyrobku
je prilis vysoké

Kontaktujte svojho doda-
vatela elektrickej energie

Na displeji varného pola sa
zobrazi symbol F2

Elektronicka ochrana ob-
vodu sa vypne.

Skontrolujte, ¢i nie je za-
blokovany otvor chladia-
ceho ventilatora.

Na displeji varného pola sa
zobrazuje symbol F3

Vypina sa ochrana varné-
ho porla.

Vyberte varny riad z
ohrievacieho pola a
pockajte, kym nezmizne
symbol F3.

Na displeji ohrievacieho
pola sa zobrazuju symboly
F4 ,F5, F6, F7,F8, F9

Vonkajsie ruSenie.

Po 120 sekundach odpoj-
te spotrebi€ od elektrickej
siete odpojenim nap3dja-
cieho obvodu v poistkovej
skrini.

Prasknuta keramicka do-
ska

Nebezpectenstvo! Okamzite odpojte zariadenie od na-
pajania odpojenim napdjacieho obvodu v poistkovej
skrinke. Zavolajte najbliZSie servisné stredisko.
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TECHNICKE UDAJE

220-240V/380-415 V

Menovité napétie ~50/60 Hz 2N
Menovity vykon varnych zon: 7,35 kW

. 376660F
Typ: 376660
Vykon indukénych zon:
- indukéna varna zéna: 190x220 mm 2200 W
- indukéna varna zéna Booster: 190x220 mm 3000 W
Rozmery [mm]: 592 x 522 x 49
Hmotnost' [kq]: cca 7,8

Sp_i_ﬁa poziadavky noriem EN 60335-1; EN 60335-2-6, ktoré platia v Eurépskej
anii.
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OSNOVNE INFORMACIJE

Ploca je spoj izuzetno jednostavne uporabe i savrsene ucinkovitosti.
Nakon ¢itanja uputa uporaba ploce je jednostavna.

Ploc¢a koja izlazi iz tvornice je prije pakiranja rigorozno provjerena s tocke gledista sigurnosti
i funkcionalnosti na kontrolnim mjestima.

Molimo Vas da prije pokretanja uredaja pozorno procitate upute za uporabu.
Pridrzavanje pravila iz uputa sprecava nepravilnu eksploataciju.

Upute sacuvati i cuvati na mjestu koje je uvijek pri ruci.
Pozorno procitati upute za uporabu da biste izbjegli nezgode.

Pozor!
Uredaj koristiti isklju¢ivo nakon Citanja ovih uputa.

Aparat je konstruiran iskljucivo kao uredaj za kuhanje.
Bilo kakva druga uporaba (np. grijanje prostorija)
nije u skladu s njegovom namjenom i moZe biti opasna.

Proizvodac pridrzava pravo na promjene koje ne utjeCu na rad uredaja.

Izjava proizvodaca

Proizvodac nizim izjavljuje da ovaj proizvod ispunjava osnovne uvjete nize navedenih europskih
uredbi:

e niskonaponske uredbe 2014/35/UE,

e uredbe elektromagnetne kompatibilnosti 2014/30/UE,

e uredbe ekodizajna 2009/125/UE

i sukladno tome proizvod je oznacen C € te je izdana izjava o sukladnosti
koja je dostupna organima za nadzor trzista.

67



INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Pozor.Uredaj i njegovi dostupni dijelovi mogu biti vruci tije-
kom uporabe. Posebno pazite da ne dirate vruce elemente.
Djeca ispod 8 godina se ne smiju zadrzavati u blizini uredaja,
ako nisu pod stalnim nadzorom.

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na vise i
osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih i mentalnih mogucnosti
ili osobe koje ne raspolazu znanjem ili iskustvom, ako su
pod nadzorom odrasle osobe koja je odgovorna za njihovu
sigurnost. Paziti da se djeca ne igraju uredajem. Djeca bez
nadzora ne bi trebala Cistiti i koristiti ureda;j.

Pozor. Kuhanje masnoce i ulja na kuhinjskoj ploCi bez nad-
zora moze biti opasno i dovesti do pozara.

NIKAD ne pokuSavati gasiti pozar vodom. Iskljuciti uredaj i
prekriti plamen, na primjer poklopcem ili nezapaljivom tka-
ninom.

Pozor. Opasnost od poZara: ne drzati predmete na povrsini
za kuhanje.

Pozor. Ako je pukla povrSina ploCe, iskljuciti iz elektricne
mreze da ne bi doslo do strujnog udara.

Ne preporuCujemo postavljanje metalnih predmeta (kao
Sto su nozevi, vilice, Zlice i poklopci ili aluminijske folije) na
povrsinu ploCe, jer mogu biti vruci.
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INFORMACIJE O SIGURNOSTI
Nakon uporabe iskljuciti grijacu ploCu prekidacem i ne racu-
nati samo se na pokazatelje detektora posuda.

Uredajem ne upravljati pomocu vanjskog sata ili neovisnog
sustava za daljinsko upravljanje.

PloCu ne Cistiti opremom za parno CiS¢enje.

Pozor. Ne Koristiti neodgovarajuce Stitnike za zastitu djece.
Uporaba neodgovarajucih stitnika moze uzrokovati nezgode.
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INFORMACIJE O SIGURNOSTI

e Prije prve uporabe indukcijske plo¢e procitati upute za uporabu. Na taj na€in jam¢&imo
svoju sigurnost i izbjegavamo os$teéenja ploce.

e Ako je indukcijska plo¢a koristena u blizini radija, televizora ili drugog uredaja koje emitira
zraCenje, provijeriti da li upravljacki panel plo€e radi pravilno.

Plo€u priklju€uje kvalificirani instalater — elektri¢ar.

Zabranjena je montaza ploc¢e u blizini uredaja za hladenje.

Namijestaj u koji je ugradena plo€a mora biti otporan na temperaturu oko 100°C.Tice se
to furnira, rubova, povrsina izradenih od sinteti¢kih materijala, ljepila i lakova.

e Plocu koristiti tek nakon ugradnje. Na taj nacin izbjegavamo dodirivanje dijelova koji su
pod naponom.

e Popravke elektri¢nih uredaja obavljaju isklju€ivo stru¢njaci. Nestruéni popravci stvaraju
ozbiljnu opasnost za korisnika.

e Uredaj je iskljuen iz elektricne mreze samo ako je isklju¢en osigurag ili je utika¢ izvucen
iz utiCnice.

e UtikaC priklju¢nog kabela trebao biti dostupan nakon instalacije ploce.

Paziti da se djeca ne igraju uredajem.

e Osobe s ugradenim uredajima koji podrzavaju zivotne funkcije (elektrostimulator, insulin-
ska pumpa, slusni aparat) moraju provjeriti da li rad tih uredaja nece biti poremeéen zbog
indukcijske ploc¢e (raspon frekvencije djelovanja indukcijske plo¢e iznosi 20-50 kHz).

e U slucaju prekida napona u mrezi ponistavaju se sve podeSene postavke. Nakon ponov-
nog uklju€ivanja napona preporucen je oprez. Dok su grijaca polja vruéa prikazivan je
pokazatelj preostale topline ,H” i klju¢ blokade, kao i kod prvog uklju¢enja,.

e Pokazatelj preostale topline je ugraden u elektroniCki sustav i pokazuje da li je plo¢a
ukljuena te da li je jo$ uvijek vruca.

e Ako se uti¢nica nalazi u blizini grija¢eg polja, paziti da kuhinjski kablovi ne dodiruju vruée
zone.

e Ne koristiti posude od sintetic¢kih materijala ili od aluminijske folije. Takvi materijali se tope
na visokim temperaturama i mogu ostetiti staklokeramicko staklo.

e Secer, limunska kiselina, sol itd. u tekué¢em ili krutom stanju te sinteticki materijali ne bi
trebali biti na grija¢im poljima.

e Ako se Secer ili sintetiCki materijal zbog nepaZnje nade na vrucem grijacem polju ni u
kojem sluc¢aju ne iskljucivati plo€u, Secer i plastiku ukloniti oStrom strugalicom. Stititi ruke
od opeklina i ranjavanja.

e Prilikom uporabe indukcijske ploCe koristiti isklju€ivo posude i lonce s ravnim dnom, bez
ostrih rubova i Siljaka, jer u protivnom mogu trajno izgrepsti plocu.

70



INFORMACIJE O SIGURNOSTI

e Grijaca povrsina indukcijske ploCe je otporna na termicki Sok. Nije osjetljiva na hladnocu
ni na toplinu.

e |zbjegavatiispustanje predmeta na plo¢u. Koncentrirani udarci, np pad bocice sa zacinima,
uzrokuju pucanje i lomljenje staklokeramicke ploce.

e U sluCaju oStecenja, kipuca jela se mogu izliti na dijelove indukcijske plo€e koji su pod
naponom.

e Zabranjena je uporaba povrsine plo¢e kao daske za rezanje ili radnog stola.

e Ne ugradivati ploCu iznad peci bez ventilatora, iznad perilice za posude, hladnjaka, za-
mrzivaca, ili stroja za pranje rublja.

e Ako je plo¢a ugradena u kuhinjski element, metalni predmeti koji se nalaze u ormari¢ima
mogu se zagrijati do visokih temperatura zbog zraka koji ispusta sustav za ventilaciju
ploce. Zbog toga preporu¢ujemo uporabu Stitnika za djecu (vidi crt. 2).

e Pridrzavati se instrukcija o odrzavanju i ¢iS¢enju staklokeramicke ploce.
Kvarovi prouzrokovani nepravilnom uporabom plo€e nisu obuhvaéeni jamstvom.

71



KAKO STEDJETI ENERGIJU

Osoba koja trosi energiju
na odgovoran nacin stiti ne
samo kuéni proracun, ali
i sviesno brine za okolis.
Zato pomozimo, Stedimo
elektri¢énu energiju! To &ini-
mo na sljedeci nacin:

e Uporaba pravilnih posuda za kuhanje.
Posude s ravnim i debelim dnom omogu-
¢avaju Stednju do 1/3 elektricne energije.
Pamtiti o poklopcu, bez njega potroSnja
elektriéne energije raste Cetverostruko!

e Briga za Cisto¢u grijacih polja i dna po-
suda.

Zaprljanja ograniavaju predavanje topline
— tvrdokorne necistoce Cesto je moguce
ukloniti samo sredstvima koja ozbiljno naru-
Savaju okolis.

e |zbjegavati nepotrebno ,zavirivanje u
posude®.

e Ne ugradivati ploc¢u u neposrednoj blizi-
ni hladnjaka/zamrzivaca.

Zbog tih uredaja potrosnja elektricne ener-
gije nepotrebno raste.
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UKLANJANJE PAKIRANJA

é mente ambalaze uklonite na
nacin koji ne ugrozava okolis.

Svi materijali koriSteni za pakiranje nisu Stetni
za okoli§, 100% materijala je prikladno za
recikliranje, stoga su oznaceni odgovaraju¢im
simbolom.

Uredaj je za vrijeme tran-
sporta zasti¢en od oStecenja.
Nakon vadenja uredaja iz
pakiranja molimo Vas da ele-

Pozor! Elemente pakiranja (polietilenske
vrecice, komadici stiropora itd.) prilikom
uklanjanja ambalaze drzati daleko od
djece.

ZBRINJAVANJE POTROSENIH
UREDAJA

Ovaj uredaj je oznacen u skladu s europ-
skom uredbom 2012/19/EU i poljskim zako-
nom o potroS§enom elektricnom i elektronic-
kom otpadu. Ujedno je oznaen simbolom
prekrizenog spremnika za otpatke.

Oznaka na proizvodu pokazuje
da ovaj proizvod nakon njego-
vog zivotnog vijeka ne moze
biti tretiran kao obi¢ni kucanski
otpad.

Korisnik ima obvezu ovaj proi-
zvod predati na odgovarajuée
sabirno mjesto za recikliranje potroSene
elektricne i elektronicke opreme. Ustanove
za prikupljanje ovakvog otpada, ukljuCuju-
¢i lokalne sabirne toCke, kupovna mijesta,
opcinske jedinice, stvaraju odgovarajuci
sustav koji omogucava zbrinjavanje ovakve
opreme.

Pravilno odlaganje potroSene elektricne i
elektronicke opreme spre€ava potencijal-
ne negativne posljedice za okoli$ i ljudsko
zdravlje, koje inaCe mogu biti uzrokovane
neodgovaraju¢im odlaganjem i preradom
ovog proizvoda.



OPIS PROIZVODA

2 3

/ BT I M

1. Induktionskochzone Power Booster 3 Induktionskochzone Power Booster
220x190 (vorne links) 220x190 (hinten rechts)

2. Induktionskochzone Power Booster 4. Induktionskochzone Power Booster
220x190 (hinten links) 220x190 (vorne rechts)

Upravljacka ploca
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® o @® CuUU uUuJT ®Oe6 6 CHORCHIN
U (B
Lo o (-
ot ot c+c 00000000000
1 6 4 5 4 6 7 13
1.Senzor uklju¢enol/isklju¢eno ploce 11.Temperaturni program 90°
2.Senzor blokade upravljackog panela 12.Temperaturni program Rostilj
3.Senzor funkcije Pauza 13.Senzor za aktivaciju funkcije Mjera¢
4.Indikator / senzor grijaceg polja vremena
5.Simbol aktivne funkcije Mjerac¢a vremena 14.Senzor MjeraCa vremena - produljenje
6.Senzor funkcije Bridge vremena
7.Senzor za biranje snage - slider 15.Senzor MjeraCa vremena - smanjenje
8.Senzor Booster vremena
9.Temperaturni program 40° 16.Indikator Mjeraca vremena
10.Temperaturni program 70° 17.Dioda za signalizaciju aktivne funkcije

Broja¢a minuta
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INSTALACIJA

Pripremanje pulta kuhinjskog elementa za ugradnju uredaja

® debljina pulta kuhinjskog elementa trebala bi iznositi od 12 do 40 mm, dubina min 600
mm. Pult mora biti ravan i dobro niveliran. Zabrtviti i zaétititi pult kuhinjskog elementa sa
strane zida od zalijevanja i vlage.

® razmak od ruba otvora do ruba pulta kuhinjskog elementa sprijeda treba iznositi min 60
mm, a straga min 50 mm.

® razmak izmedu ruba otvora i bo¢ne stijenke kuhinjskog elementa trebao bi iznositi mini-
malno 55 mm.

® aparatu najblize susjedne stijenke, odnosno kuhinjski elementi moraju biti otporni na
temperaturu od najmanje 100 °C. Ako taj uvjet nije ispunjen, povrS§ina namjestaja se moze
deformirati, a povrsinski sloj odlijepiti.

® rubovi otvora trebali bi biti zasticeni materijalom otpornim na upijanje vlage.

otvor u pultu kuhinjskog elementa mora imati dimenzije u skladu s crt.1.

Plo¢a za kuhanje moze se ugraditi bez termoizolacijske ploce
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INSTALACIJA

Varijanta 1 Varijanta 2

@

min.50mm
min 650mm
min.84mm
min 650mm _

30mm

Varijanta 3

min.3mm

min.69mm
min 650mm
N

> 30mm ‘ X
|

ﬁ Zabranjeno je pri¢vrscivanje ploce iznad pecnice koja nema ventilaciju.
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INSTALACIJA

Montaza ploce ravno s pultom.

Pripremiti montazni otvor prema niZze navedenim dimenzijama (mm):

522 595
«@*‘60
R6
max.R6
65"
% . 0
490 560 4 5 28,40
4
600 A

Postaviti brtvu na dno ploce, na glatkoj povrSini stakla, najbliZze vanjskog ruba.
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INSTALACIJA

( |
\ GRIJACA PLOCA ‘
_/ALUMINISKATETVA_] | BRTVA |

PULT

( |
) GRIJACAPLOCA
ALUMINIUSKALETVA || BRTVA

PULT

*  Pozor: Proizvodac ne snosi odgovornost za Stete prouzrokovane nepravilnom monta-
zom ploce u pult, a posebno kod trajnog lijepljenja plo¢e na pult odozdo.

Upute za instalatera uredaja

*  Plocu je najbolje montirati ravno s kuhinjskim pultom od kamena ili keramickih plocica.

*  Brtva nanesena na dno plo¢e ne smije dopustiti da silikon prodre ispod ploCe. Ako
moramo demontirati uredaj, o$trim nozem odstraniti silikon oko ploce, ako silikon prod-
re ispod ploce, njegovo uklanjanje nije moguée, a demontiranje moze prouzrokovati
pucanje keramickog stakla.

«  Silikon, koji je upotrijebljen za brtvljenje rubova, trebao bi biti otporan na temperaturu
min. 1600C.

»  Povrsine pulta, koja su nastale nakon rezanja, pokriti odgovarajué¢im lakom (na primjer
silikonskim), to Stiti pult od prodiranja vlage.

*  Neodgovarajuéi silikon moze prouzrokovati trajne promjene boje prirodnog kamena.

*  Uvijek se pridrzavati dimenzija s montaznog crteza, posebno je vazna dubina izreza na
kojem ¢e se opirati ploca.

* U slu€aju kvara plo¢e preporu¢ujemo da stupite u kontakt s osobom odgovornom za
ugradnju zbog demontiranja ploCe, prije dolaska djelatnika servisa koji popravlja prija-
vljeni kvar.
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INSTALACIJA

Instalacija ploce

e plocu prikljugiti elektri¢énim kabelom u skladu sa shemom priklju¢aka
e odistiti pult kuhinjskog elementa od prasine, indukcijsku plo6u umetnuti u otvor i jako
utisnuti u kuhinjsku pult.

1 2 3
1—pult
— 2 — brtvilo ploge
= — 3 - keramicka ploca

Ugradnja brtve

Brtvu je ugradio proizvodac u ovisnosti o modelu (sl. 1)

Ako brtvu nije ugradio proizvodac, postupite na sljedeéi nacin:

Prije ugradnje uredaja u otvor na radnoj plo¢€i, brtvu isporu¢enu uz proizvod treba postaviti
na dno ploce (sl. 2).

Kako biste to ucinili, najprije uklonite zastitnu foliju s brtve, a zatim je zalijepite Sto blize rubu
ploce (sl.3,4).

& Ne ugradivati uredaj bez brtve.

Staviti plo¢u u montazni otvor, postavite je simetricno u
otvoru tako da razmaci izmedu ploce i ruba kuhinjske
ploce budu isti sa svake strane (sl.5).
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INSTALACIJA

Prikljuc¢ivanje plo¢e na elektri€¢nu mrezu

Pozor!

Priklju€ivanje na mrezu obavlja iskljucivo kvalificirani instalater koji posjeduje odgo-
varajuca ovlastenja. Zabranjeno je samovoljno preradivanje ili promjene u elektri¢noj
instalaciji.

Upute za instalatera

Plo¢a je opremljena priklju¢nom plo€om koja omogucava izbor odgovarajucih spojeva za
konkretnu vrstu elektricnog napajanja.

Prikljuéna plo€a omogucava sljedece spojeve:

- jednofazni 220-240 V ~

- dvofazni 380-415 V 2N ~

Priklju€ivanje plo¢e na odgovaraju¢e napajanje je mogucée preko odgovaraju¢eg spajanja
stezaljki na priklju€noj plo€i u skladu s isporu¢enom shemom priklju¢aka. Shema priklju€aka
nalazi se i s donje strane kucista. Pristup priklju€noj plo€i je mogu¢ nakon otvaranja poklopca
kutije. Pamtiti o odgovaraju¢em izboru priklju¢nog kabela, uzimajuéi u obzir vrstu spoja i
nazivnu snagu ploce.

Pozor!

Pamtiti o neophodnosti priklju¢ivanja zastitnog elektri¢nog kruga na stezaljku priklju¢ne
ploce, oznacenog znakom &. Elektri¢na instalacija za napajanje plo€e trebala bi biti
odgovarajuce zasti¢ena, a dodatnu zastitu linije za napajanje €ini sigurnosni prekidac
koji omoguéava prekid napona u slu€¢aju kvara.

Prije prikljuCivanja ploCe na elektri¢nu instalaciju upoznati se s informacijama koje se nalaze
na natpisnoj ploc€ici i shemi prikljucaka.
Drugi nac¢in spajanja plo¢e od pokazanog u shemi moze prouzrokovati kvar.

POZOR! Instalater ima obvezu korisniku izdati ,potvrdu priklju¢enja proizvoda na elektri¢nu
instalaciju” (nalazi se u jamstvenom listu). Nakon zavrSene instalacije instalater treba upisati
informaciju o vrsti prikljucka:

- jednofaznog, dvofaznog ili trofaznog,
- presjeku prikljuénog voda,

- vrsti primijenjene zastite (vrsti osiguraca).
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SHEMA MOGUCIH SPOJEVA

Pozor! Opasan napon

Vrsta/

Neutralni vodi¢ na N. Pri¢vrstite
zastitni vodic na stezaljku @

H

L2 L1

T

N

©)

®
T
PE

Pozor! U slucaju svakog spoja zastitni vodi€ mora biti povezan sa stezaljkom presjek Zastitni
vodica osigurac
1 | Monofazni prikljuéak za mrezni | 1N~ HO5VV- | 32A
napon 220-240 50/60 Hz. Stezaljku '(;g L2 L1 (,”:)(f:) % F3G4
L2 spojite mostom sa stezaljkom q_p 3x4 mm?
L1. Zategnite fazni vodi¢ na stezalj-
ku L1. Neutralni vodi¢ na N. Pri¢vr-
stite zastitni vodic na stezaljku @ L N PE
2* | 2-fazni spoj za mrezni napon 220- | 2N~ L3211 NN HOS5VV- 16 A
240/380-415 50/60 Hz. Pricvrstite ® ® ® F4G2,5
fazne vodice na stezaljke L1 i L2. 4x2,5mm?

L1=R, L2=S, L3=T, N= stezaljka neutralnog vodica, @= stezaljka zastitnog vodica

* Stezaljke N-N su unutrasnji povezane, nije potrebno premostavanje

A

Ispravna montaza sredstva za rastereéenje

mora se izvr8iti pomocu vijaka uklju€enih u set

Pakiranje proizvoda sadrzi skup elemenata potrebnih za ispravno priklju¢ivanje proizvoda na
elektri¢nu instalaciju. Koristenje prilozenih elemenata nuzno je za ispravan rad proizvoda. Set
sadrzi: Sredstvo za rasterecenje, kratkospojnik, 2 vijka i poklopac.

Poklopac treba gurati sve dok ne Cujete
karakteristi¢an klik pri¢vrscivaca.

Kako biste rastavili poklopac, pomoc¢u

odvijaCa odvajajte pri€vrsne elemente dok

& poklopac ne iskoCi
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Prije prvog ukljuéivanja plo¢e

e prvo temeljito odistiti indukcijsku plo€u. Indukcijsku plo€u tretirati kao staklenu povrsinu,

e prilikom prve uporabe moze se osjetiti miris, zato u prostoriji ukljuciti ventilaciju ili otvoriti
prozor.

e Kkoristiti uredaj pridrzavajuci se sigurnosnih uputa.

Princip rada indukcijskog polja

Elektricni generator napaja zavojnicu koja se nalazi unutar
uredaja.

Zavojnica stvara magnetno polje koje je prenoSeno na posudu.
Magnetno polje uzrokuje zagrijavanje posude.

Ovaj sustav predvida uporabu posuda Cije je dno osjetljivo na djelovanje magnetnog polja.

Tehnologija indukcije se odlikuje sljede¢im vrlinama:

e toplina je emitirana isklju¢ivo pomocu posude, iskoristavanje topline je maksimalno,

e nema pojave toplinske inercije, jer kuhanje pocinje automatski u trenutku postavljanja
posude na plocu i zavrSava kad je skinemo s ploce.

Tijekom normalne uporabe indukcijske plo€e mogu se pojaviti raznovrsni zvukovi koji
nemaju nikakav utjecaj na pravilni rad ploce.

e zvizduk niske frekvencije. Zvuk se oglasava kad je posuda prazna, nestaje nakon
sipanja vode ili stavljanja hrane.

e zvizduk visoke frekvencije. Zvuk se oglasava u posudama koje su izradene od vise
slojeva raznih materijala, kad je ukljuéena maksimalna snaga grijanja. Zvuk se
oglaSava i kad istovremeno koristimo dva ili vide grijacih polja na maksimalnoj snazi.
Zvuk nestaje ili je manje intenzivan nakon smanjivanja snage.

e zvuk Skripanja. Zvuk nastaje u posudama koje su izradene od vie slojeva raznih
materijala. Intenzivnost zvuka ovisi od nacina kuhanja.

e zvuk zujanja. Zvuk nastaje tijekom rada ventilatora za hladenje elektronickih sklopova.

Zvukovi koji se mogu pojaviti tijekom pravilne eksploatacije proizlaze iz rada ventilatora
za hladenje, dimenzija posuda ili materijala od kojeg su izradene, nac¢ina kuhanja i uklju-
¢ene snage grijanja.

Takvi zvukovi su normalna pojava i nisu oznaka mane indukcijske ploce.
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Zastitni uredaj:

Ako je plo¢a pravilno instalirana i pravilno koriStena, rijetko su potrebni zastitni uredaiji.
Ventilator: sluzi za zastitu i hladenje upravljackih elemenata i elemenata za napajanje. Moze
raditi s 2 razli¢ite brzine, djeluje na automatski nacin. Ventilator radi kad su grijaca polja
isklju€ena i aktivan je do trenutka dovoljnog hladenja elektroni¢kog sustava.

Tranzistor: Temperatura elektronic¢kih elemenata je neprestano mjerena pomoc¢u sonde.
Ako toplina opasno raste, ovaj sustav automatski smanjuje snagu grija¢eg polja ili iskljucuje
grijace polje koje se nalazi najblize vrucih elektronickih elemenata.

Detekcija: detektor prisutnosti posude omogucava rad ploce i istovremeno zagrijavanje. Mali
predmeti koji su postavljeni u zoni grijanja (zliCice, noz, prsten) nece biti tretirani kao posude
i plo¢a se nec¢e ukljuditi.

Detektor posude u indukcijskom polju

Detektor posude je instaliran u plo€ama koje rade na temelju indukcijskog polja. Tijekom
rada detektor posude automatski pocinje ili zaustavlja predavanje topline u zoni kuhanja
u trenutku postavljanja ili skidanja posude s plo€e. To nam omogucava Stednju energije.
e Ako je polje za kuhanje koristeno zajedno s odgovaraju¢om posudom, na zaslonu je
prikazana razina topline.
e Indukcija zahtijeva uporabu posuda koje su prilagodene i opremljene s dnom od magnet-
skog materijala. (Tabela str.18).

Ako u polje za kuhanje nije postavljena posuda ili je postavljena neodgovaraju¢a
posuda, na zaslonu se pojavljuje simbol. Polje se ne 593 ukljucuje.

Ako u vremenu od 10 minuta posuda nije otkrivena, operacija uklju€ivanja ploce je
ponistena.

Polje kuhanja iskljuciti senzorskim prekidatem, a ne samo skidanjem posude.

A Detektor posude ne radi kao senzor ukljuéiti/iskljuciti plocu.

Indukcijska grijaca ploCa je opremljena senzorima koje aktiviramo prstom, dodirujuci oznacene
povrSine. Svako podeSavanje senzora potvrdeno je zvu¢nim signalom.

Paziti da se prilikom ukljucivanja i isklju€ivanja i prilikom postavljanja snage grijanja
uvijek pritisne samo jedan senzor. U slu€aju istovremenog pritiskanja veéeg broja
senzora (osim sata i klju¢a), sustav ignorira unesene upravljacke signale, a u slu€aju
dugotrajnog pritiskanja oglasava signal kvara.

Nakon uporabe grijace polje iskljuciti regulatorom i ne ra¢unati samo na pokazatelje
detektora posuda.
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Odgovarajuca kvaliteta posuda je osnovni uvjet za visoku ucinkovitost ploce.

Izbor posuda za kuhanje u indukcijskom polju

ax

Specifikacija posuda.

e Uvijek koristiti posude visoke kvalitete, s idealno ravnim dnom: uporaba posuda tog
tipa &titi od pojave toCaka s previsokom temperaturom na koje se tijekom kuhanja
lijepi hrana. Posude i tave s debelim metalnim stijenkama omoguc¢avaju savrseni
raspored topline.

e Obratiti pozornost na to da je dno posuda suho: tijekom punjenja posude ili uporabe
posude izvadene iz hladnjaka prije stavljanja na plo€u provjeriti da li je povrSina
dna potpuno suha. Na taj nacin izbjegavamo zapljanja na povrsini ploce.

e Poklopac posude blokira ispustanje topline i na taj nacin skracuje vrijeme zagrija-
vanja i smanjuje potroSnju elektricne energije.

e U cilju potvrde kompatibilnosti posuda provjeriti da li dno posude privladi magnet.

e Za ostvarivanje optimalne kontrole temperature preko indukcijskog modula dno
posude mora biti ravno.

e Udubljeno dno posude ili duboko utisnuti logotip proizvoda¢a imaju negativni utjecaj
na kontrolu temperature preko indukcijskog modula i mogu uzrokovati pregrijavanje
posuda.

e Ne Koristiti o§tec¢eno posude, np. s dnom deformiranim previsokom temperaturom.

e Kod uporabe velikih posuda s feromagnetnim dnom &iji je promjer manji od ukupnog
promjera posude, zagrijava se iskljucivo feromagnetni dio posude. To uzrokuje da
nije moguc¢a ravnomjerna raspodjela topline u posudi. Feromagnetna zona je sma-
njena u podnozju posude zbog aluminijskih elemenata, zato T
koli¢ina dovedene topline moze biti manja. Mogu se pojaviti 9 ]
problemi s detekcijom posude ili posuda uopce nije otkrivena.
Za optimalne rezultate kuhanja promjer feromagnetnog dijela
bi trebao biti prilagoden velicini grijace zone. U slu¢aju kad
posuda nije otkrivena u grijacoj zoni preporuceno je stavljanje
posude u grija¢oj zoni s manjim promjerom.
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Za indukcijsko kuhanje Koristiti isklju€ivo feromagnetne posude od materijala takvih kao:
e emajlirani Celik

e lijevano zeljezo

e specijalne posude od nehrdajuceg Celika za indukcijsko kuhanje.

Oznake na kuhinjskim Provijeriti da li se na etiketi nalazi znak
posudama mx; koji informira da je posuda namijenjena
za indukcijske ploce

Koristiti magnetne posude (od emajliranog lima, ferit-
nog nehrdajuceg Celika, lijevanog Zeljeza). Provjeriti
priblizavaju¢i magnet do dna posude (trebao bi se
prilijepiti)

Nehrdajuéi celik Ne otkriva prisutnost posude
Osim posuda od feromagnetskog Celika

Aluminij Ne otkriva prisutnost posude

Lijevano zeljezo Visoka ucinkovitost
Pozor: posude mogu izgrepsti plocu

Emajlirani celik Visoka ucinkovitost
Preporu€ujemo posude s pljosnatim, debelim i glatkim
dnom

Staklo Ne otkriva prisutnost posude

Porculan Ne otkriva prisutnost posude

Posude s bakrenim Ne otkriva prisutnost posude

dnom

Najmaniji korisni promjer posuda za zonu za kuhanje:

Promjer zone ku- [Najmanji promjer dna emajliranog
hanja ¢elicnog posuda
[mm] [mm]
160 - 180
180 - 200 110
220 x 190
210 - 220
125
260 - 280

Minimalni promjer posuda od materijala osim emaijliranog Celika moze varirati.
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Power management

Funkcija omogucuje aktiviranje demo nacina rada i ograni¢avanje ukupne maksi-
malne snage indukcijske ploce na jednu od sljedecih vrijednosti: 2,8kW; 3,7kW;
4,5kW; 5,6kW; 7,35kW (maksimalna snaga).

Korisnik moZze izabrati maksimalnu snagu samo 5 minuta od prikljucivanja
indukcijske ploCe u elektriénu mrezu. Za prijelaz na odabir snage, nakon
ukljugivanja plode pomocu senzora (1) 3 sekunde drzite senzor u/» i senzor(©.

Na dvostrukom zaslonu sata prikazane su ranije izabrane postavke ili — ako pret-
hodno nismo nista izabrali — tvorni¢ke postavke 7,35 kW u formatu ,74”. Pomocu
senzora A i % korisnik preskade na sljedeée vrijednosti:

Nakon izbora Zeljene postavke korisnik mora u vremenu 10 sekundi potvrditi izbor
pridrzavanjem senzora (V) 3 sekunde.

00 DEMO
28 2,8kW
37 3,7kW
45 4,5kW
56 5,6kwW
74 7,35kW

Odabir se potvrduje putem nekoliko treptaja odabrane postavke i zvuénim
signalom, a zatim gasenjem plo¢e. Od tog trenutka plo¢a radi s ukupnom
maksimalnom snagom koju je izabrao korisnik.

Ako ne potvrdimo izbor, nakon 10 sekundi od izbora snage, panel se isklju-
A Cuje, a ploca radi sa snagom koja je zadnji put potvrdena ili — ako prethodno
nije izabrana nikakva vrijednost — s tvornickom postavkom snage 7,35kW.

Kod podesavanja snage na pojedinim grija¢im poljima, funkcija Power Management
kontrolira da ne bi doSlo do prekoracenja izabrane ukupne snage. Vrijednosti koje
bi prouzrokovale prekoracenje snage su blokirane i nisu dostupne za korisnika.

Funkcija Power Management moze onemoguciti uklju€ivanje grijaceg polja, ako
njegova snaga prekoraci izabranu maksimalnu snagu.
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Upravlja¢ka plo¢a

* Nakon priklju€ivanja ploCe na elektrichnu mrezu nakratko se pale svi pokazatelji.
Grijaca ploca je spremna za eksploataciju.

» Grijaga ploc¢a je opremljena elektroni¢kim senzorima koje koristimo tako da ih
dodirnemo prstom najmanje 1 sekundu.

»  Svako uklju€ivanje senzora signalizira zvuk.

Ne stavljajte nikakve predmete na senzore upravljacke ploce. Posebno
& obratite pozornost da tijekom kuhanja posude ne izlazi izvan obrisa grijaceg

polja. Ako posude postavite preblizu upravljackoj plodi ili je potpuno prekri-

jete, aktivirat Cete sigurnosni postupak i ploCa ¢e biti automatski iskljuc¢ena.

Ukljuéivanje grijace ploce

. Dodirnite i pridrzite prstom minimum 3 sekunde senzor ukljucivanja/
@ @ n /’ isklju€ivanja @ Plo¢a signalizira ispravan rad (aktivnost) kada na
indikatorima grijaceg polja svijetli broj "00".

3 SEC

Ako u vremenu 15 sekundi od pokretanja plo¢e ne podesimo odgovarajucu
shagu grijaceg polja, plo€a se automatski iskljucuje.

Uklju€ivanje grija¢eg polja i podesavanje njegove snage

*  Plocu ukljuciti senzorom @

«  Staviti posudu na Zeljeno grijace polje.

+  Posuda je automatski otkrivena, a pokazatelj £.5. koji je odgovoran za izabrano
grijace polje pocinje treperiti, pokazujuéi ,00”. To znaci da je odabrano polje
aktivno i mozete postaviti snagu.

Ako se na plo€i nalaze dvije ili viSe posuda kada je uklju¢ena, plo¢a za ku-
hanje neée automatski aktivirati polje. Dodirnite indikator 5. odgovoran za
odabrano grijace polje.

*  Prevucite prstom preko senzora za odabir snage grijanja, poCevsi od lijeve
strane, kako biste odabrali odgovaraju¢u snagu polja (odabrana snaga se pri-
kazuje na indikatoru).

» Polje je ve¢ pokrenuto.

Funkcija automatske aktivacije polja, nakon postavljanja posude, aktivna je
samo za prvu posudu postavljenu na zadano polje.
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Iskljucivanje grija¢ih polja

Grijace polje isklju¢ujemo na sliedeée nacine:

*  Plocu iskljuciti senzorom (1).

+  Dodirnuti i pridrzati senzor &5 3 sekunde

« Aktivirajte grijaée polje dodirom senzora za odabir snage i pomaknite ulijevo
kako biste smanijili razinu snage na "00".

Isklju€ivanje cijele grijace ploce
& Grija¢a ploca radi kad je uklju€eno najmanje jedno grijace polje.
*  Plocu iskljuciti senzorom @

Ako je grijace polje vruée, na zaslonu grija¢eg polja svijetli slovo ,H” ili ,h” —
simbol preostale topline. Opis simbola nalazi se u daljnjem dijelu ovih uputa.

Funkcija Booster ,,P"

Funkcija Booster povec¢ava snagu polja 220x190 - s 2200W na 3000W.

Polja Bridge s 3000W na 3700W.

»  Staviti posudu na Zeljeno grijaée polje.

+  Posuda je automatski otkrivena, a pokazatelj £.5. koji je odgovoran za izabrano
grijace polje pocinje treperiti, pokazujuéi ,,00”.

* Funkcija Booster se aktivira nakon pritiska na senzor ili pomoc¢u senzora za
promjenu snage (slider). Na zaslonu ce se prikazati slovo "P"

Za iskljucivanje funkcije Booster:
*  Smanijite snagu grijac¢eg polja s aktiviranom funkcijom Booster klizanjem prsta
po senzoru za promjenu snage (slider) ili pritiskom na senzor Booster.

Vrijeme rada funkcije Booster je ograni¢eno na 5 minuta. Nakon tog vreme-
na, snaga polja bit ¢e postavljena na 14 (nominalna snaga).

Funkcija se moze prebaciti na nominalnu snagu, ako grijaci elementi ili elek-
tronicki sklopovi ostvare grani¢nu temperaturu.

Funkciju Booster moZzemo ponovno koristiti kad temperatura grijaéih eleme-
nata opet padne na sigurnu razinu. Ova funkcija se ne pokre¢e automatski.
Kad skinete lonac s grija¢eg polja dok je aktivna funkcija Booster odbrojava-
nje 5 minuta nece biti prekinuto.
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Funkcija Booster moze se pokrenuti za dva polja u isto vrijeme, tj. jedno od
A lijevih polja i jedno od desnih polja. Aktivacija funkcije Booster nije moguca
ako je funkcija Booster ve¢ aktivirana na drugom okomitom grijacem polju.

Funkcija blokade upravljacke plo¢e
Zahvaljujuci funkciji blokade mozete blokirati mogu¢nost upravljanja ploc¢om, na
primjer od strane djece ili tijekom ¢iScenja. Funkciju blokade mozete aktivirati kad

je plo¢a uklju€ena i kad je isklju¢ena. Za ukljucivanje ili iskljuivanje blokade pridr-
Zati senzor @ 3 sekundi. Kad je blokada aktivha svijetli dioda pored senzora @

Kada je ploca ukljucena i blokirana, moze se odmabh iskljuciti dodirom
senzora (1).
Iskljucivanje ploce iz elektricne mreze uzrokuje ponistavanje blokade
A ploce.
Pokazatelj preostale topline ,,h”, ,,H”

Nakon kuhanja staklo indukcijske plo¢e u zoni odredenog grijaceg polja je
jo$ uvijek vruce, to je preostala toplina. )

Ako temperatura stakla prelazi 60°C*, na pokazatelju tog polja prikazuje se
simbol ,H”.

Ako temperatura stakla iznosi 45°C* - 60°C*), pokazatelj polja prikazuje ,'-'
simbol ,h” (niska preostala toplina).

* Vrijednosti temperatura su orijentacijske

Dok je aktivan pokazatelj preostale topline zabranjeno je dodirivanje
& grijaceg polja s obzirom na moguénost opeklina, zabranjeno je posta-
vljanje na njemu drugih predmeta osjetljivih na toplinu!

Kod prekida napona pokazatelj preostale topline ,,H” ili ,,h” se viSe ne
& pali. Bez obzira na to grijac¢a polja jos uvijek mogu biti vruéa!
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Ogranic¢avanje vremena rada Stupanj snage  Maksimalno vrije-
grijanja me rada
Kako bi se osigurala sigurnost korisnika, induk- L 8h
cijska plo¢a opremljena je ograni¢enjem radnog 2 8h
vremena za svako grijace polje. 3 8h
4 8h
5 5h
Maksimalno vrijeme rada podeSavamo indivi- 6 5h
dualno, ovisno od primijenjenih razina snage 7 5h
tijekom kuhanja. Ako koristite samo jednu ra- 8 5h
zinu snagu duze vrijeme kuhanja, maksimalno
vrijeme ¢ée biti ograni¢eno u skladu s tablicom: 190 1::
Kad ostvarimo maksimalno vrijeme kuhanja 11 1,5h
indukcijsko polje se automatski iskljuCuje, a 12 1,5h
na pokazatelju polja se pojavljuje simbol pre- 13 15h
ostale topline. Maksimalno vrijeme rada se tice 14 15h
pojedinacnog polja. 5 5 min
40 60 min
70 160 min
90 160 min
Girill 60 min

Funkcija Mjera¢a vremena

Sat olakSava proces kuhanja zahvaljuju¢i moguénosti programiranja vremena dje-
lovanja grijaéih polja.

Funkciju Mjera¢a vremena mozemo ukljuciti samo tijekom kuhanja (kad je snaga
grijanja veca od ,0”). Funkciju Mjerata vremena mozemo upotrijebiti istovremeno
na svim grija¢im poljima. Maksimalno vrijeme rada iznosi 99 minuta (po 1 minutu).
U cilju postavljanja vremena MjeraCa vremena treba:

«  Staviti posudu na Zeljeno grijace polje.

* Nakon automatske detekcije prisutnosti posude podesiti snagu grijanja.

* Mijerac vremena se aktivira pritiskom i drzanjem senzora Mjera¢a vremena @
dok ne Cujete zvucnl signal. Na zaslonu se prikazuju brojke ,00".

«  Pomodu senzora % vrijeme se smanjuje, a X - povecava.

Za podeSavanje funkcije Mjera¢ vremena za sljedeée polje postupati u skladu s
viSe navedenim koracima, najprije birajuci drugacije polje od polja koje smo izabrali
prvi put. Pamtiti da funkciju Mjeraa vremena mozemo podesiti za svako polje.

. Ako podesimo viSe od jednog vremena, na zaslonu sata je prikazano krace
vrijeme.
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U svakom trenutku mozemo promijeniti programirano vrijeme kuhanja. Kako biste to
ucinili, tijekom kuhanja odaberite polje Cije vrijeme Zelite promijeniti, tj. aktivirajte ga
indikatorom &4, zatim dodirnite é i promijenite vrijeme prateci korake kao u opisu
podeSavanja sata.

Nakon isteka programiranog vremena kuhanja uklju€uje se zvucni signal. MozZete ga
iskljuciti dodirivanjem bilo kojeg senzora ili ¢e se alarm automatski iskljuciti nakon 30
sekundi.

Ako Zelite iskljuciti mjera€ vremena ranije, aktivirajte grijace polje dodirom senzora
odabranog polja (indikator snage ¢e treperiti), zatim resetirajte postavku Mjeraca vre-
mena na jedan od sljedecih nacina:

. dodirnite i drzite senzor sat " /;
. pomoc¢u senzora ¥% smanijite vrijeme na "00";
. istovremeno drzite senzore 4 i ¥.

Ako Zelite ranije iskljuiti sat, aktivirajte grijace polje dodirom indikatora polja £.8.
(indikator snage c¢e treperiti), zatim dodirnite i drzite indikator sata @ 3 sekunde ili
aktivirajte polje koje Vas zanima pomocu indikatora £.&., zatim dodirnite i senzo-
rom ¥% smanjite vrijeme na "00".

Postoji jo$ jedna opcija za brisanje postavki istovremenim drZzanjem 2 sekunde sen-
zora % i senzora ¥.

Funkcija Broja¢a minuta

Funkcija broja¢a minuta koristi se za odbrojavanje programiranog vremena. Funkcija

ne upravlja grijac¢im poljima.

Za postavljanje broja¢a minuta:

*  Ukljugiti plocu.

*  Dodirnite senzor @ i postavite vrijleme brojada minuta pomo¢u senzora % za
smanjenje vremena, % - za produljenje.

. U svakom trenutku mozemo promijeniti programirano vrijeme. Za to iskoristite
senzor @ zatim upotrijebite senzore 2 iliy.

Nakon isteka programiranog vremena uklju€uje se zvucni signal. MoZemo ga iskljuciti

dodirivanjem bilo kojeg senzora. Alarm ¢e se automatski iskljucitinakon 30 sekundi.
Ako Zzelite ranije iskljuciti broja¢ minuta, upotrijebite senzor 7, zatim dodirnite i
drzite senzor% smanijite vrijeme na "00" ili istovremeno dodirnite i drZite senzor
sata za produljenje vremena 4 i senzor sata za smanjenje vremenaz.

Funkcija Pauza

Zahvaljujuci njoj mozemo u bilo kojem trenutku prekinuti rad ploCe te se nakon toga
vratiti na prethodne postavke.
Za ukljucenje funkcije Pauza mora biti uklju€eno najmanje jedno grijace polje.
Dodirnuti senzor nf». Na svim pokazateljima grijacih polja se prikazuje simbol I1. Kad
je grijace polje vruce, simbol Il naizmjeni¢no treperi sa slovom ,H.” ili ,h.”, ovisno o
temperaturi polja (pokazatelj preostale topline).
Za iskljugivanje funkcije Pauza ponovno pritisnite senzor #/». Na zaslonima grijaéih
polja pale se postavke koje su bile podeSene prije uklju€ivanja ove funkcije.
Funkcija Pauza pauzira odbrojavanje vremena Sata
Funkcija Pauza ne pauzira odbrojavanje vremena Brojaca minuta
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Funkcija Bridge

Zahvaljujuci funkciji Bridge mozemo kontrolirati 2 grija¢a polja kao jednu povec¢anu
zonu grijanja. Funkcija Bridge vrlo je prakti¢na i omogucuje koriStenje vatrostalnih
posuda.

LOSE LOSE DOBRO

Za uklju€enje funkcije Bridge:
*  Ukljuciti plo¢u
»  Stavite vatrostalnu posudu na desno/lijevo polje - posuda mora pokrivati oba
grija¢a polja.
. Posmiga je automatski otkrivena i funkcija Bridge se aktivira, $to prikazuje sim-
bol .,V 4"
Ako u vremenu 15 sekundi nije izabrana snaga, funkcija Bridge Ce biti deak-
tivirana.

+ Podesite zeljenu snagu grijanja povlacenjem prsta po senzoru promjene snage
grijanja
Od tog trenutka upravljamo s dva grijaca polja pomoc¢u jednog senzora.

&Uvijek mozete ruéno omoguciti i onemogucditi funkciju Bridge.

Dodirnite senzor (6) za aktiviranje funkcije Bridge. Na gornjem zaslonu pali se sim-
bol , ¥ 4 ” a na donjem zaslonu pojavljuje se brojka ,,00”. Nakon toga povlacenjem
prsta po senzoru promjene snage grijanja podesiti potrebnu snagu grijanja.

Kako biste onemogucili funkciju Bridge, dodirnite senzor (6). Na zaslonima se pali
brojka ,,00”.

Od tog trenutka polja rade zasebno.
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Programi za odrzavanje temperature
Ploc&a je opremljena posebnim programima koji omogucuju kuhanje na zadanoj tempe-
raturi uz minimalnu mogucu potroSnju energije.

Dostupna su Cetiri programa:
40 - Topljenje
Program posvecen topljenju plocice ¢okolade i maslaca.
Maslac ili Cokoladu stavite u posudu na sobnu temperaturu i zatim ukljucite program
40.

* 70 - Podgrijavanje
Program namijenjen zagrijavanju guste hrane poput juhe ili umaka.
Lonac s hranom stavite na grijace polje i ukljucite program 70. Program 70 aktivira
se uz temperaturu od 70 stupnjeva C .

* 90 - Podgrijavanje/Kuhanje
Program namijenjen podgrijavanju i kuhanju rijetke hrane ili vode.
Lonac s hranom stavite na grijace polje i ukljucite program 90. Program 90 aktivira
se uz temperaturu od 90 stupnjeva C .

*  Grill - Rostilj
Program namijenjen rostiljanju, odnosno jelima koja zahtijevaju visoke temperature.
Na grijace polje potrebno je staviti tavu ili plo€u za rostilj i ukljuciti program Girill.
Program Girill se aktivira na 200 stupnjeva C

Aktivacija programa za odrzavanje temperature.

» Stavite posudu na grijace polje

» Aktivirajte grijae polje na kojem je stavljena posuda

» Aktivirajte odabrani temperaturni program

Vrijednosti temperature su indikativnhe i mogu varirati ovisno o vrsti koriste-
nog posuda i hrane.

Napa - Uparivanje i koristenje *

Kako biste aktivirali bezi¢nu vezu izmedu plo€e za kuhanje i nape, drzite senzor
automatskog nacina rada 3 sekunde. Iznad senzora Ce treptati simbol (=). Nakon
Sto je ploca ispravno spojena na napu, simbol (=) ¢e svijetliti trajno.

= AV

Automatski nacin rada nape - nacin rada u kojem se snaga ventilatora nape pode-
Sava automatski ovisno o intenzitetu kuhanja. Za aktiviranje automatskog nacina
rada nape pritisnite senzor =
LED iznad senzora ¢ée za- svijetliti. Imajte na umu da je pokretanje automatskog
nacina rada moguce samo ako je plo¢a prethodno ispravno spojena na napu.
Za isklju€ivanje automatskog nacina rada koristite senzor %). LED iznad senzora
¢e se ugasiti.
KoriStenjem senzora (/\) i (\v) moguée je ruéno kontrolirati snagu ventilatora
nape. Koristenje senzora iskljucit ¢e automatski nacin rada nape.

Preporuc€uje se Kkoristiti temperaturne programe za posude barem do pola
& napunjeno hranom.

Preporucuje se koristiti temperaturne programe na hladnom grijacem polju.
*ovisno o modelu
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PRAKTICNI SAVJETI

Tablice s primjerima postavki ploCe

FUNKCIJA NAMJENA JELO VRIJEME VELICINA
(MIN) PORCWE
M * e & Brownie / ¢okoladni
elt 40 Topljenje ¢okolade fondant 10 3009
Melt 40* Odmrzavanje proizvoda | Svinjski vrat / Podvarak | 60 éoké)gwad oko
Melt 40* Dizanje kvasnog tijesta | Kvasno fijesto 40 1kg
; * Kuhanje suhomesnatih Svinjski lungi¢ sa
Simmer 70 proizvoda i kobasica zacinima 60 kg
Simmer 70* Sous vide Sous-vide pileci file 60 1 kom. 200 g
; " Regeneracija / -
Simmer 70 odravanje temperature Gula$ juha 30 21
Simmer 70* | Podgrijavanje Mijeko za Zitarice za | 49 0,5l
Cook 90* Zdrav dorucak Zobena kasa 20 0,5l
Cook 90* Juha Pile¢a juha 150 41
Cook 90* Kuhanje Posirana jaja 12 2 jajeta |
I - Odrezak na roétilju -
Rostilj Rostilj Entrecote 6 1 kom. 3009
. . Piletina s povréem i 1 porcija oko
Rostilj Stir-fry rezancima 8 400 gr
Rostilj** Przenje u dubokom ulju | Povrc¢e u tempuri 6 300g

*simbol ovisi 0 modelu
** ne pojavljuje se na svim modelima
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CISCENJE | ODRZAVANJE

Briga korisnika za svakodnevnu &istocu i od-
govarajucée odrzavanje imaju znacajan utjecaj
na produzavanje razdoblja pouzdanog rada.

Prilikom ciS¢enja staklokeramicke
plo¢e obvezuju ista pravila kao i kod
staklenih povrsina. Ni u kojem slucaju
ne koristiti abrazivna ili agresivna
sredstva za CiScCenje, niti pijesak za
ribanje ili spuzve s hrapavom povr-
Sinom.

Ne koristi uredaje za CiS¢enje parom.

Ciséenje nakon svake uporabe

Blaze necistoce koje se nisu zapekle
obrisati vlaznom krpom bez sredstva za
CiScenje. Upotreba sredstva za CiSéenje
posuda moze uzrokovati nastajanje
plavkastih mrlja. Takve tvrdokorne mrlje
ne mozemo uvijek ukloniti tijekom prvog
CiScenja, €ak i ako koristimo specijalna
sredstva za CiS¢enje.

Tvrdokornu, zapecenu necistocu uklanja-
mo oStrom strugalicom. Nakon toga grija-
¢u povrsinu prebrisati vlaznom krpom.

%ﬁ
QQO Ny

Strugalica za ¢iSc¢enje ploce
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Uklanjanje mrlja

e Svijetle mrlje biserne boje (ostaci alu-
minija) uklanjati z grijace plo¢e pomocu
specijalnog sredstva za ¢iS¢enje. Ostat-
ke kamenca (koje stvara kipuéa voda)
mozemo ukloniti octom ili specijalnim
sredstvom za €idcenje.

Prilikom uklanjanja Secera, jela koja
sadrzavaju Secer, sintetiCkih materijala i
aluminijske folije zabranjeno je iskljuciva-
nje danog grijaceg polja! Odmah ostrugati
ostatke (dok su vruci) o$trom strugalicom
s vruceg grijaceg polja. Nakon uklanjanja
zaprljanija mozemo iskljuciti plo€u, a kad
se ohladi dodatno ocistiti specijalnim
sredstvom za €idcenje.

Specijalna sredstva za &iS¢enje mozemo
kupiti u trgovackim centrima, specijalnim
elektrotehnic¢kim prodavaonicama, drogeri-
jama, prehrambenim trgovinama i salonima
s kuhinjskim namjestajem. Ostre strugalice
mozZemo nabaviti u trgovinama s alatom ili s
gradevinskom opremom, ali i u prodavaoni-
cama s opremom za bojanje.



CISCENJE | ODRZAVANJE

Nikad ne nanositi sredstvo za Cis¢enje na
vruéu plocu. Najbolje je ostaviti sredstva
za CiS¢enje da se lagano osusSe i tek nakon
toga ih obrisati mokrom krpom. Potencijalne
ostatke sredstva za CiS¢enje obrisati vlaznom
krpom prije ponovnog zagrijavanja. U suprot-
nom mogu nagrizati povrsine.

U slu€aju nepravilnog postupanja sa sta-
klokeramickom plo€om ne preuzimamo
odgovornost u okviru jamstva!

Periodi€ni pregledi

Osim svakodnevnog odrzavanja Cistoce

ploce:

e obavljati periodi¢ne kontrole funkcionira-
nja upravljackih elemenata i radnih kom-
ponenata plo¢e. Nakon isteka jamstva,
najmanje jednom svake dvije godine
naruciti u servisnoj tocki tehnicki pregled
ploce,

e ukloniti potvrdene eksploatacijske mane,

e vrsiti periodi¢no odrzavanje radnih kom-
ponenata ploce.
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Pozor!
Ako zbog bilo kojeg razloga nije mo-
guce upravljanje upaljenom plo¢om,
iskljuciti glavni prekidac ili izvaditi
odgovarajuci osigurac i obratiti se
servisu.

Pozor!

U slucaju pojave pukotina ili lomova
na staklokeramickoj povrsini odmah
iskljuciti plocu i iskljuciti iz elektricne
mreze. Iskljuciti osigurac ili izvuci
utika¢€ iz uti¢nice. Nakon toga se
obratiti servisu.

Pozor!

Sve popravke i regulacije obavljaju
odgovarajuce servisne tocke ili
instalater koji posjeduje potrebna
ovlastenja.



POSTUPAK U HITNIM SLUCAJEVIMA

U svakoj hitnoj situaciji:

iskljuciti radne elemente ploce

iskljuciti iz elektricne mreze

prijaviti za popravak

neke sitne kvarove korisnik moze samostalno ukloniti pomoc¢u napomena koje su navedene
u nizoj tablici. Prije nego $to se obratite centru za korisnike ili servisu provijerite sljedece
tocke u tablici.

PROBLEM UZROK POSTUPAK

Simbol "L" svijetli na zaslo-
nu kada pokusate ukljuciti

Isklju€ite blokadu uprav-
ljacke ploCe drzedi
senzor za blokadu 3
sekunde.

Uklju€ena blokada panela.

Uredaj se ne ukljuCuje
nakon pritiska na senzor o S .
za ukljugivanje. Nedostatak napajanja. Provijeriti osigurace u

Prekratko drzanje senzora |Drzite senzor za ukljuci-
za ukljucivanje. vanje 3 sekunde.

Ocistite upravljacku plo-
¢u, uklonite predmete koji
prekrivaju senzore.

Prljava/mokra ploca ili
prekriveni senzori

kucnoj instalaciji.

Iskljuciti uredaj iz napaja-
nja na 120 sekundi isklju-
Civanjem strujnog kruga
u kutiji s osigura¢ima.

Vanjske smetnje.

Tijekom rada uredaj emitira|Ukljuila se sigurnosna
dugi zvuéni signal i gasi se.|procedura.

Ocistite upravljacku plo-
¢u, uklonite predmete koji
prekrivaju senzore.

Nakon ukljucivanja uredaj |Nijedna funkcija uredaja
se sam iskljuCuje. nije aktivirana.

Nakon ukljucivanja ure-
daja treba odmah aktivi-
rati Zzeljenu funkciju.
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POSTUPAK U HITNIM SLUCAJEVIMA

Grijace polje se samo
iskljucilo.

Aktivirala se zastita maksi-

malnog vremena rada.

Ponovo ukljucite grijace
polje i postavite snagu
grijanja.

Tijekom kuhanja €uju se
zvukovi

Prirodni rad proizvoda. Zvukovi ovise o koristenim
loncima i postavkama snage

Simbol h ili H prikazuje se
na zaslonu grija¢eg polja

Ispravan rad uredaja. Simboli h i H pokazuju da je
grijace polje toplo/vruce i da je potreban dodatan

oprez.

Simbol FO prikazuje se na
zaslonu grijaceg polja

Napon je prenizak.

Obratite se svom dobav-
ljaCu elektricne energije

Simbol F1 prikazuje se na
zaslonu grijaceg polja

Napon je previsok.

Obratite se svom dobav-
ljaCu elektricne energije

Simbol F2 prikazuje se na
zaslonu grijaceg polja

Aktivirala se zastita elek-
troni¢kog sustava.

Provijerite nije li otvor
ventilatora za hladenje
zacepljen.

Simbol F3 prikazuje se na
zaslonu grijaceg polja

Aktivirala se zastita grija-
¢eg polja.

Uklonite posudu s grija-
¢eg polja i pricekajte da
se simbol F3 ugasi

Simbol F4, F5, F6, F7, F8,
F9 prikazan je na zaslonu

grijaceg polja

Vanjske smetnje.

Iskljuciti uredaj iz napaja-
nja na 120 sekundi isklju-
Civanjem strujnog kruga u
kutiji s osiguracima.

Puknuta keramicka plo¢a

Opasnost! Odmah iskljuciti uredaj iz napajanja isklju-
Civanjem strujnog kruga u kutiji s osigura¢ima. Obratiti

se najblizem servisu.
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TEHNICKI PODACI

220-240V/380-415 V

Nazivni napon ~50/60 Hz 2N
Nazivna snaga ploca: 7,35 kW

. 376660F
Model: 376660

Snaga indukcijskih polja:
- indukcijsko grijace polje:

- indukcijsko grijace polje: 220x190 mm 2200W
- indukcijsko grijace polje Booster: 220x190 mm 3000w
Dimenzije [mm]: 592 x 522 x 49
TeZina [kq]: oko 7,8

Ispunjava norme EN 60335-1; EN 60335-2-6 koje obvezuju u Europskoj Uniji.
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TEMELJNE INFORMACIJE

PloS¢a je pojem izjemne enostavnosti uporabe in visoke ucinkovitosti.
Ko enkrat preberete navodila, delo s plos¢o ne bo problem.

Vsaka plo$ca, ki zapusti proizvodni obrat, je pred pakiranjem na kontrolnih mestih temeljito
preverjena z vidika varnosti in funkcionalnosti.

Prosimo, da pred zacetkom uporabe naprave pozorno preberite navodila za uporabo.
Zagotavljanje usklajenosti z vsebino v navodilih vas bo $¢itilo pred neustrezno uporabo.

Navodilo je treba shraniti in hraniti tako, da ga boste imeli vedno pri roki.
Skrbno upostevajte navodila za uporabo, da preprecite kakrsnokoli nezgodo.

Pozor!
Napravo zacnite uporabljati Sele, ko preberete ta navodila in jih popolnoma razumete.

Naprava je zasnovana izkljuéno kot naprava za kuhanje.
Vsaka druga vrsta uporabe (npr. za ogrevanje prostorov)
Je neskladna z njeno namembnostjo in je lahko nevarna.

Proizvajalec si pridrzuje pravico uvedbe sprememb,
ki nimajo vpliva na delovanje naprave.

Izjava proizvajalca

Proizvajalec s tem izjavija, da ta izdelek izpolnjuje temeljne zahteve spodaj navedenih evropskih
direktiv:

* nizkonapetostne direktive 2014/35/UE,

« direktive o elektromagnetni zdruzljivosti 2014/30/UE,

» direktive o okoljsko primerni zasnovi 2009/125/UE,

zato je bil ta izdelek oznacen C € in je bila zanj izstavljena izjava o skladnosti

predloZzena organom nadzora trga.
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NAVODILA ZA ZAGOTAVLJANJE VARNOSTI UPORABE

Opozorilo.Naprava in dostopni deli le-te postanejo tekom
uporabe vroCi. Posebna pozornost mora biti namenjena
moznosti dotika grelnih elementov. Otroci, mlajsi od 8 let,
se morajo nahajati daleC stran od Stedilnika, Ce niso pod
stalnim nadzorom.

To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter
osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali duSevnimi spo-
sobnostmi in osebe s pomanjkanjem izkusenj in znanj, Ce
se ta uporaba odvija pod nadzorom odgovorne osebe ali
skladno z navodilom za uporabo naprave, Ce za to poskrbi
oseba, odgovorna za varnost teh oseb. Bodite posebej po-
zorni na otroke, da se ne bodo igrali z napravo. Ci$éenja in
vzdrzevalnih opravil ne smejo opravljati otroci, ¢e niso pod
nadzorom.

Opozorilo. Segrevanje masti in olja na kuhinjski plos¢i brez
nadzora je lahko nevarno in lahko povzroCi pozar.

NIKOLI ne skuSajte gasiti ognja z vodo; izklopite napravo in
nato prekrijte plamen npr. s pokrovko ali negorljivo odejo.

Opozorilo. Nevarnost pozara: ne postavljajte stvari na ku-
halno povrsino.

Opozorilo. Ce je povrsina plod¢e poéena, izklopite tok, da
preprecite elektricni udar.
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NAVODILA ZA ZAGOTAVLJANJE VARNOSTI UPORABE

Odsvetuje se polaganje kovinskih predmetov kot so noZi,
vilice, Zlice in pokrovke ter aluminijastih folij na plo$¢o Ste-
dilnika, saj lahko postanejo vroci.

Po uporabi s stikalom izkljuCite grelni element ploS¢ in na
oznacene dele ne polagajte posode.

Naprave se ne sme upravljati z uporabo zunanje ure ali ne-
odvisnega sistema daljinskega upravljanja.

Za CisCenje plosCe se ne sme uporabljati opreme za CiScenje
S paro.

Opozorilo. Ne uporabljajte neprimernih prekrivnih elemen-
tov, da bi s tem otrokom onemogocili dostop do grelne plosce.

Uporaba neprimernih prekrivnih elementov lahko povzroci
nesreco.
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NAVODILA ZA ZAGOTAVLJANJE VARNOSTI UPORABE

* Pred prvo uporabo indukcijske ploS¢e preberite navodila za uporabo. Na ta nacin si za-
gotovimo varnost in prepre¢imo poskodovanje plosce.

+  Ce se indukcijsko plo$&o uporablja v neposredni bliZini radia, televizije ali drugega oddaj-
nika, je treba preveriti, ali je zagotovljena pravilnost delovanja kontrolnega zaslona ploSce.

» Plos¢o sme priklopiti izklju€no ustrezno poobladceni inStalater - elektriCar.
* Plosce se ne sme namesc&ati v blizini hladilnih naprav.

» Pohistvo, v katerega se vgradi plo§¢a, mora biti odporno na temperature okoli 100°C.To
velja za furnirne obloge, povrsine iz plasticnih mas, lepila in lake.

* Plosco se sme uporabljati Sele po ustrezni vgradniji le-te. Na ta nacin je onemogocen dotik
elementov pod elektricno napetostjo.

» Popravila elektri¢nih naprav smejo izvajati izklju¢no ustrezno kvalificirani strokovnjaki.
Nestrokovna popravila so vir resnih nevarnosti za uporabnika.

» Naprava je odklopliena od elektricnega omrezja le tedaj, ko je izklopljena varovalka ali
je iz vti€nice izvle€en Vvtic.

» Vti¢ napajalnega voda mora biti po vgradnji ploS¢e dostopen.

» Bodite posebej pozorni na otroke, da se ne bodo igrali z napravo.

¢ Osebe z implantiranimi napravami, ki pomagajo pri zivljenjskih funkcijah (npr.
sréni spodbujevalnik, inzulinska ¢rpalka ali slusni aparat) se morajo prepric¢ati, da
delovanje teh naprav ne bo moteno zaradi indukcijske plosce (obseg frekvence
delovanja indukcijske plos¢e znasa 20-50 kHz).

» 'V primeru izpada elektricne napetosti se briSejo vse nastavitve. Po ponovni pojavitvi
napetosti v mreZi je nujna pazljivost. Dokler so grelna polja ogreta, bo osvetljen indikator
glavnega gretja ,H” ali kot pri prvi izkljucitvi klju¢ blokade.

» V elektronskem sistemu vgrajeni indikator segretosti ploS¢e po zaklju¢ku kuhanja kaze,
ali je plos¢a ostala vklopljena oziroma ali je Se vroca.

+ Ce se vtiénica nahaja v blizini grelnega polja, je treba paziti, da se vod $tedilnika ne bo
dotikal segretih mest.

* Ne uporabljajte posod iz plastike ali aluminijaste folije. Le-te se topijo pri visokih tempe-
raturah in lahko poskodujejo kerami¢no steklo.

» Sladkor, artikli iz citronske kisline, sol itd. v trdnem ali tekoCem stanju ter plasti¢ni artikli
ne smejo prihajati v stik s segretim grelnim poljem.

+  Ce zaradi nepazljivosti sladkor ali plastika pride v stik z grelnim poljem, se v nobenem
primeru ne sme izklopiti plosCe, pac pa je treba postrgati z nje sladkor ali plastiko z ostrim
strgalom. Scitite roke pred opeklinami in poSkodbami.

*  Pri uporabi indukcijske plos¢e uporabljajte samo posode in lonce s plos¢atim dnom brez
robov in ostrih delov, v nasprotnem primeru lahko pride do trajnih poSkodb/prask stekla.
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NAVODILA ZA ZAGOTAVLJANJE VARNOSTI UPORABE

* Grelna povrsina indukcijske plosce je odporna na termi¢ni Sok. Ni obcutljiva niti na mraz,
niti na vrocino.

* Ne dopuscajte padcev predmetov na steklo. To€kovni udarci, npr. padec steklenicke z
zaCimbami, lahko v dolo€enem primeru povzrocijo pok in okruSitev kerami¢ne steklo.

«  Ce pride do poskodbe, lahko vrela teko&ina ob kuhanju prodre do delov indukcijske plos&e
pod elektriéno napetostjo.

* Povrsine ploS¢e ne smemo uporabljati namesto deske za rezanje ali delovne mize.

* Plos¢e ne smemo vgraditi nad pecico brez ventilatorja, nad pomivalnim strojem, hladilni-
kom, zamrzovalnikom ali pralnim strojem.

« Ceje bila plo$¢a vgrajena v kuhinjski pult, se lahko zaradi zraka, ki prehaja prek ventila-
cijskega sistema plosc¢e, kovinski predmeti, ki se nahajajo v omarici segrejejo do visoke
temperature. Zaradi tega razloga se priporo¢a namestitev neposredne zascite (glej sliko 2).

» Upostevati je treba navodila v zvezi z vzdrzevanjem in ¢iS€enjem keramicnega stekla.
» V primeru nepravilnosti pri ravnanju z njo, odgovarjamo iz naslova garancije
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KAKO VARCEVATI Z ENERGIJO

Kdor uporablja energijo na
odgovoren nacin, ne samo
pozitivno prispeva k stanju
proracuna gospodinjstva,
pa¢ pa tudi ravna v korist
naravnega okolja. Zato
pomagajmo, varéujmo z
elektri¢no energijo! To naredimo na nasledniji
nacin:

¢ Uporaba pravilnih posod za kuhanje.
Z uporabo loncev in posod s plos¢atim in
debelim dnom privaréujemo do 1/3 elektri¢ne
energije. Uporabljajte pokrovke, v naspro-
tnem primeru lahko poraba energije poskoci
do Stirikrat!

* Skrb za ¢isto¢o grelnih polj in spodnjih
povrsin posod.

Necistoca ovira prenos toplote - mo¢no oz-

gano necistoco je pogosto mozno odstraniti

edinole s sredstvi, ki so zelo obremenjujo¢a

za okolje.

¢ lzogibajte se nepotrebnemu ,,kukanju
pod pokrovko ”.

¢ Plos¢e ne namestimo v neposredno
blizino hladilnika/zamrzovalnika.
Poraba energije se zaradi tega po nepo-
trebnem poveca.

RAZPAKIRANJE

Naprava je bila za ¢as tran-
sporta zasc¢itena pred posko-
dovanjem. Prosimo, da po
razpakiranju naprave odstra-

é nite elemente embalaze na
nacin, ki ne ogroza okolja.

Vsi materiali, uporabljeni za embalazo, so
okolju prijazni, v celoti jih je mozno reciklirati,
kar je ozna€eno z ustreznim simbolom.

Pozor! Embalazne materiale (polietilenske
vrecke, kose polistirena, itd.), je treba pri
razpakiranju hraniti izven dosega otrok.

ODSTRANJEVANJE IZRABLJE-
NIH NAPRAV

Ta naprava je oznacena skladno z evropsko
direktivo 2012/19/EU in poljskim zakonom
0 odpadni elektri¢ni in elektronski opremi s
preCrtanim zabojnikom za odpadke.

Taka oznaka obveS$c¢a, da se
zadevne opreme po odrabi ne
sme odlagati skupaj z drugimi
gospodinjskimi odpadki.
Uporabnik jo je dolZzan oddati
subjektu, specializiranemu za
zbiranje odpadne elektri¢ne in
elektronske opreme. Ti zbiralci odpadkov, v
tem lokalna zbirna mesta, trgovine in obg¢in-
ske enote, tvorijo ustrezni sistem, ki omogo-
€a sprejem te odrabljene opreme.

Ustrezno ravnanje z odpadno elektri¢no in
elektronsko opremo pomaga prepreciti Sko-
dljive posledice za zdravje ljudi in stanje
naravnega okolja, izhajajoCe iz prisotnosti
VvV njej nevarnih sestavin in iz neustreznega
skladid€enja in predelave take opreme.
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OPIS IZDELKA

Zx 3

L 4 L 4
1 o @ 'E E‘ coo00® 006e 4
Ceieeescense

1. Indukcijsko grelno polje Power Boos- 3 Indukcijsko grelno polje Power Boos-
ter 220x190 (sprednje levo) ter 220x190 (zadnje desno)

2. Indukcijsko grelno polje Power Boos- 4. Indukcijsko grelno polje Power Boos-
ter 220x190 (zadnje levo) ter 220x190 (prednje desno)

Kontrolna ploééa

H s

8 9 1011 12 17 14 15 16

:

'-' ° ° L] L] L[]
o [ ® @
U (B
L1 or J
ot (= crc0000000000"
1 6 4 5 4 6 7 13
1.Senzor vklop/ izklop plosce 10.Program temperature 70°
2.Senzor blokade nadzorne plo$ce 11.Program temperature 90°
3.Senzor funkcije premora 12.Program temperature Girill
4.Indikator/senzor grelnega polja 13.Senzor aktivacije funkcije Timerja
5.Simbol aktivne funkcije Timerja 14.Senzor Timerja - podaljSanje ¢asa
6.Senzor funkcije Bridge 15.Senzor Timerja — skrajSanje ¢asa
7.Senzor izbora modi - slider 16.Indikator Timerja
8.Senzor Booster 17.Dioda, ki prikazuje aktivno funkcijo Ku-
9.Program temperature 40° hinjske ure
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INSTALACIJA

Priprava pohistvenega pulta za vgradnjo plosce

* Debelina pohiStvenega pulta mora znasati od 12 do 40 mm, globina pa min. 600 mm.
Pult mora biti raven in postavljen v vodoravno lego. Pult mora biti zatesnjen in za&Citen
ob robu pri steni pred zalitiem z vodo in vlago.

* Razdalja od roba odprtine v pultu do sprednjega zunanjega roba pulta mora zna$ati min.
60 mm, do roba pulta ob steni pa min. 50 mm.

* Razdalja med robom odprtine in bo€no stranico pohiStvenega elementa mora znasati
najmanj 55 mm.

» Pohistvo za vgradnjo Stedilnika mora biti prevlie€eno z materiali in oblepljeno z lepilom,
odpornim na temperaturo 100°C. Posledica neizpolnjevanja tega pogoja je lahko defor-
miranje povrsine ali odlepitev obloge.

* Robove odprtine je treba za&¢ititi z materialom, odpornim na absorpcijo viage.

* Odprtina v pultu mora imeti dimenzije kot na sl.7.

* Varna doska moze byt indtalovana bez tepelnoizolanej dosky
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INSTALACIJA

Razligice 1 Razligice 2

@

min.50mm
min 650mm
min.84mm
min 650mm _

30mm

Razliice 3

min.3mm

min.69mm
min 650mm
N

> 30mm ‘ X
|

A Prepovedano je montirati plo§€o nad pecico, ki je brez ventilacije.
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INSTALACIJA

InStalacija plosc¢e

* povezati plosco z elektricnim vodom skladno s prilozeno shemo povezav,
» o istiti pult prahu, plos¢o vloziti v odprtino in jo moc¢no pritisniti v pult (Slika 3).

Slika 3

1—pult
2 — tesnilo plosce
3 - keramic¢na plosca

Namestitev tesnila

Odvisno od modela je, ali je tesnilo namestil proizvajalec (slika 1)

Ce proizvajalec ni namestil tesnila, postopaite tako, kot je opisano spodaj:

Pred vgradnjo naprave v odprtino v delovnem pultu je treba na spodniji del plos¢e namestiti
tesnilo, ki je prilozeno izdelku (slika 2).

V ta namen najprej s tesnila odstranite zas¢itno folijo, nato pa ga prilepite ¢im bliZje robu
plosce (slika 3,4).

Montaza naprave brez tesnila je prepo-
vedana.

Plos¢o postavite v odprtino v pohistvu, vanjo jo posta-
vite simetri¢no, tako, da so reze med kuhalno plo$¢o
in robom kuhinjskega pulta enake na vseh straneh
(slika 5).
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INSTALACIJA

Montaza kuhalne plos¢e poravnano s kuhinjskim pultom

Pripravite montazno odprtino v skladu z naslednjimi dimenzijami (mm):

522 595
«@*‘60
R6
max.R6
65"
% . 0
490 560 4 5 28,40
4
600 A

Postavite tesnilo na dno plo$¢€e na gladko povrsino stekla, najbliZzje zunanjemu robu.
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INSTALACIJA

( /
) GRELNAPLOSCA ‘
_/ALUMINASTATETEV ] | TESNILO |

PULT

( |
\ GRELNA PLOSCA
ALUMINIJASTALETEV | TESNH_O

PULT

Pozor: Proizvajalec ne odgovarja za skodo zaradi nepravilne vgradnje kuhalne plosce v ku-
hinjski pult, zlasti zaradi trajnega lepljenja kuhalne ploS€e na delovni pult od spodaj.

Nasveti za inStalaterja naprave

Kuhalno plosco je najbolje namestiti poravnano s kuhinjskim pultom iz kamna ali kera-
micnih ploscic.

Tesnilo, ki se nanese na dno plosce, ne sme povzrociti, da bi koncni silikon prisel pod
dno plosce. Ce je treba napravo razstaviti, z ostrim nozem izrezite silikon okoli plosce,
Ce silikon zaide pod plos¢o, izrezovanje silikona ne bo mogoce, razstavljanje plos¢e pa
lahko povzroci, da se kerami¢no steklo podci.

Silikon, ki se uporablja za tesnjenje robov, mora biti odporen na temperaturo min. 160°C.
Priporocljivo je, da povrSino pulta prekrijete s primernim lakom (na primer silikonskim),
ki bo S¢itil pult pred vdorom vlage.

Neustrezen silikon lahko razbarva naravni kamen.

Striktno je treba upostevati mere iz montazne risbe, predvsem Sirino rezkanja, na katero
se bo opirala plos¢a.

V primeru okvare plosce je priporocljivo, da se pred obiskom serviserja za izvedbo prija-
vljenega popravila obrnete na osebo, ki je odgovorna za montazo plosce, da jo razstavi.
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INSTALACIJA

Priklop plos¢e na elektriéno napeljavo

Pozor!

Priklop na napeljavo sme opraviti izklju¢no kvalificirani inStalater z ustreznim dovo-
lienjem. Prepovedano je samovoljno izvajati predelave ali spremembe na elektri¢ni
napeljavi.

Navodila za inStalaterja

Plos¢a je opremljena s prikljucno letvijo, ki omogoca izbor doloCene povezave za konkretno
vrsto napajanja elektrine energije.

Prikljuéna letev omogoc¢a naslednje povezave:

- enofazna 220-240 V ~

- dvofazna 380-415V 2N ~

Povezava ploSce s primernim napajanjem je mozna s primerno namestitvijo priklju¢nih spojk
z mosti¢kom na prikljuéno letev glede na umesceno shemo povezav. Shema povezav se
nahaja tudi na spodnjem delu spodnjega okrova. Dostop do priklju¢ne letve je moZen po odprtju
pokrova skrinjice s priklju¢nimi spojkami. Treba je paziti, da se izbere pravilni priklju¢ni vod,
upostevajoc vrsto priklopa in nazivno mo¢ plosce.

Pozor!

Ne pozabite priklopiti zasc&itne zile v vti€nico priklju¢ne letve, oznatene z oznako @
Elektricna napeljava za napajanje plos€¢e mora biti zavarovana z ustrezno izbrano
zasc¢ito ali, po zavarovanju napajalne linije, z ustreznim izklopnim stikalom, ki omogoca
prekinitev napajanja v sili.

Pred priklopom plosce na elektricno napeljavo se je treba seznaniti z informacijami, nahaja-
jo€imi se na nazivni ploS¢ici in na priklopni shemi.

Nacin priklopa plosce, ki je neskladen s prikazanim na shemi, lahko povzro€i posko-
dovanje le-te.

POZOR! Instalater je obvezan, da uporabniku izda "potrdilo o priklopu plo$¢e na elektricno
napeljavo" (obrazec le-tega se nahaja v garancijskem listu). Po kon¢ani instalaciji mora in-
Stalater tja zapisati tudi informacije o vrsti opravljenega priklopa (povezave):

- enofazne, dvofazne ali trifazne,
- prerez priklopljene povezave,

- vrsti namestitve varnosti (vrsta varovalke).
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INSTALACIJA

SHEMA MOZNIH POVEZAV
Pozor! Nevarna napetost

Vrsta/

vodnike. Nevtralni vodnik na N. Za-
8¢itni vodnik privijte na spojko @

H

L2 L1

Pozor! V primeru vsake od povezav mora biti zas€itna Zila povezana s rerez Varoval-
terminalom Eabla ka
1 | Enofazni priklju¢ek za omrezno | 1N~ HO5VV- | 32A
napetost 220-240 50/60 Hz. Pove- '(;S L2 L1 % %) -F3G4
Zite spojko L2 z mostom na spojko q_p 3x4 mm?
L1. Privijte fazni vodnik na spojko
L1. Nevtralni vodnik na N. Zascitni
vodnik privijte na spojko @ L N PE
2* | Dvofazni priklju¢ek za omrezno | 2N~ L3 L2 L1 N N @ HO5VV- 16 A
napetost 220-240/380-415 50/60 ®» ® ® @@ @ |-F4G25
Hz. Na sponki L1 in L2 privijte fazne T T 4x2,5mm?
N PE

L1=R, L2=S, L3=T, N=spojka prikljucka nevtralnega, @ =spojka nevtralnega prikljucka

* Spojki N-N so notranje povezane, ni jih treba povezati z mostickom

elektri¢no napeljavo. Uporaba prilozenih elementov je nujna za pravilno delovanje izdelka. Set

é Embalaza izdelka vsebuje nabor elementov, ki so potrebni za pravilno prikljucitev izdelka na

vsebuje: Razbremenilec napetosti, mosti¢ek, 2 vijaka in prikljuni pokrov.

Pravilno namestitev razbremenilca napetosti je
treba izvesti z vijaki, ki so priloZzeni v kompletu

Pokrov terminala je treba vstaviti, dokler ne
zasliSite znacilnega klika pritrdilnega elementa.

Ce Zelite razstaviti pokrov, z izvijatem
& dvignite pritrdilne elemente, dokler pokrov

ne odskodi
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UPORABA

Pred prvim vklopom plosce

* najprej je potrebno natanéno odistiti indukcijsko plos¢o, z indukcijsko plos¢o je potrebno
ravnati kot s stekleno povrsino,

« pri prvi uporabi lahko pride do prehodne izlocitve vonjav, zato je treba vklopiti ventilacijo
v prostoru ali odpreti okno,

» izvesti opravila v zvezi s Stedilnikom ob upostevanju varnostnih navodil.

Pravila delovanja indukcijskega polja

Elektricni generator napaja induktor, umesceno v notranjosti
naprave.

Indukcijska cev ustvarja magnetno polje, ki se prenasa na
posodo.

Magnetno polje povzro€i, da se posoda segreje

Ta sistem predvideva uporabo posod, katerih dna so primerna za delovanje magnetnega
polja.

Na splo$no indukcijsko tehnologijo odlikujeta dve prednosti:

» toplota se prenasa izklju¢no s pomocjo posode, mozen je maksimalen izkoristek toplote,

* ne prihaja do pojava toplotne inercije, saj se kuhanje zacne avtomati¢no s trenutkom
postavitve posode na plo$co in se kon¢a v trenutku, ko jo vzamemo s plosce.

Med normalno uporabo indukcijske ploS€e lahko nastopijo razli¢ne vrste zvokov, ki nimajo
nobenega vpliva na pravilno delovanje plosce.

«  Zvizg nizke frekvence. Zvok nastane, ko je posoda prazna, in izgine, ko v njo vlijemo
vodo ali poloZimo jed.

«  Zvizg visoke frekvence. Zvok nastane v posodi, ki so narejene iz ve& plasti razli¢nih
materialov, pri vklopu maksimalne moci gretja. Ta zvok nastane tudi, kadar isto€asno
uporabljamo dve ali ve¢ grelni plo$¢i na maksimalni moci. Zvok izgine oz. je manj
intenziven, ko mo¢ zmanjSamo.

» Zvok Skripanja. Zvok nastane v posodah, ki so izdelane iz ve€ plasti razli¢nih materialov.
Intenzivnost zvoka je odvisna od nacina kuhanja.

» Zvok brenanja. Zvok nastane v €asu delovanja ventilatorja, ki hladi elektri¢ni sistem.

Zvoki, ki se lahko sliSijo med pravilno uporabo, lahko izhajajo iz delovanja hladilnega ventila-
torja, velikosti posode ali materiala, iz katerega je narejena, nacina kuhanja jedi in vklopljene
grelne modi.

Ti zvoki so normalen pojav in ne pomenijo okvare indukcijske plosce.
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UPORABA

Varnostne naprave:

Ce je bila plo&&a pravilno name$&ena in je pravilno uporabljana, so le redko potrebne var-
nostne naprave.

Ventilator: sluzi varovanju in ohlajanju upravljalnih oz. napajalnih elementov. Lahko deluje v
dveh razli¢nih hitrostih, deluje na avtomati¢en nacin. Ventilator deluje takrat, kadar so grelna
polja vklopljena in pri izklopljeni ploS¢i do trenutka zadostne ohladitve elektronskega sistema.
Tranzistor: Temperatura elektronskih elementov se ves as meri s pomogjo sonde. Ce se
toplota nevarno povisa, ta sistem avtomati¢éno zmanjsa moc¢ grelnega polja ali odklopi grelna
polja, ki se nahajajo najblizje ogretim elektronskim elementom.

Detekcija: detektor prisotnosti posode omogoca delovanje plosce, s tem pa ogrevanja. Majhni
predmeti, ki so umesceni na grelni povrsini (npr. zlicka, noz, prstan) ne bodo zamenjani za
posode in ploS¢a se ne bo vklopila.

Detektor prisotnosti posode v indukcijskem polju

Detektor prisotnosti posode je nameSc¢en v plos€ah, katerih del so indukcijska polja. Med

delovanjem ploS¢e detektor prisotnosti posode v trenutku, ko posodo umestimo na plos¢o

ali ko jo iz nje odmaknemo, avtomati¢no zacne ali prekine oddajanje toplote v polju kuhanja

To zagotavlja var€evanje z energijo.

« Ce je polje kuhanja uporabljano skupaj s primerno posodo, se na ekranu izpie stopnja
toplote.

* Indukcija zahteva uporabo primernih posod, ki imajo dna narejena iz magnetnega mate-
riala (Tabela str.18).

Ce na polje kuhanja nismo umestili posode, ali pa smo nanj umestili neprimerno
o
|

N7
TN

posodo, se na ekranu pojavi simbol . Polje se ne vklopi.

Ce v 10 minutah ne zazna posode, se operacija vklopa plo$ée prekine.

Da izklopite polje kuhanja, je to potrebno storiti s pomocjo senzori¢nega upravljanja,
ne pa samo s tem, da posodo umaknete.

A Detektor posode ne deluje kot senzor vklopi/ izklopi plosce.

Indukcijska grelna ploS¢a je opremljena s senzorji, ki se jih upravlja s prstnim dotikom ozna-
¢enih mest na povrsini. Vsaka ponastavitev senzorja se potrdi z zvo¢nim signalom.

Treba je paziti na to, da se pri vklapljanju in izklapljanju ter pri nastavitvah stopnje
modi gretja vedno pritiska samo na en senzor. V primeru isto€asnega pritiska na vecje
Stevilo senzorjev (razen ure i klju¢) sistem ne uposteva vnesenih upravljalnih signalov,
pri dolgotrajnem pritiskanju pa sprozi signaliziranje napake.

Po koncu uporaba izklopite grelno polje z regulatorjem in se ne zanaSajte na detektorja
posode.
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UPORABA

Primerna kvaliteta posode je glavni pogoj za dobro izrabo in u€inkovito delovanje
plosce.

Izbor posod za kuhanje na indukcijskem polju

aAXdA;

Znacilnosti posod.

Vedno je potrebno uporabljati posode visoke kakovosti, idealno s ploS€atim dnom: uporaba
posod te vrste pomeni, da se izognemo pojavitvi to¢k s previsoko temperaturo, na katerih
bi se lahko hrana med kuhanjem prilepila. Posode in ponve z debelimi kovinskimi stenami
zagotavljajo popolno porazdelitev toplote.

Potrebno je paziti, da so dna posod vedno suha: medtem, ko polnimo posodo ali uporab-
llamo posodo, ki smo jo vzeli iz hladilnika, je potrebno, preden jo umestimo na plosco,
preveriti, da je povrSina dna popolnoma suha. S tem se izognemo necistoam na povrsini
plosce.

Pokrov na loncu prepre€uje uhajanje toplote, s Cimer skrajSuje potrebni ¢as gretja in
zmanijSuje porabo elektricne energije.

Ce Zelimo preveriti, &e je posoda primerna, moramo preveriti, ali bata posode priviagi
magnet.

Da zagotovimo optimalni nadzor indukcijskega modula nad temperaturo, mora biti
dno posode plos¢ato.

Vboéeno dno posode ali globoko vgraviran logo proizvajalca imajo negativen vpliv
na indukcijski modul, ki nadzira temperaturo, prihaja lahko do pregretja posode.
Ne smemo uporabljati poSkodovanih posod, npr. z deformiranim dnom zaradi
previsoke temperature.

Ce uporabljamo velike posode s feromagnetnim dnom, katerega srednji del je manjsi
od celotnega premera dna posode, se ogreva izkljuéno fero- Pcca s>
magnetni del posode. To povzrodi situacijo, v kateri ni mozna
enakomerna porazdelitev toplote v posodi. Feromagnetni obseg
se zmanj$a v osnovi posode zaradi vanjo umescenih alumini-
jastih elementov, zato je lahko koli¢ina toplote manjSa. Lahko
se zgodi, da nastopijo problemi z zaznavo posode ali pa sploh
ni zaznana. Da dosezemo optimalne rezultate kuhanja, mora
biti premer feromagnetnega dela posode prilagojen velikosti
grelnega pasu. V primeru, da posoda v grelnem pasu ni bila
zaznana, se priporo€a, da ga preizkusimo v grelnem pasu s
primerno manjSim premerom.
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Za indukcijsko kuhanje je potrebno uporabljati izkljuéno feromagnetne posode, iz materialov
kot so:

« emajlirano jeklo

» zelezova litina

» posebne posode nerjaveCega jekla za indukcijsko kuhanje.

Oznacbe na kuhinjskih Preverite, ¢e se na etiketi nahaja znak,
posodah m ki zagotavlja, da je posoda primerna za
indukcijske plosce

Uporabljajte magnetne posode (iz emajlirane ploce-
vine, ferithega nerjavecega jekla, iz Zelezove litine),
preverite tako, da k dnu magneta pristavite magnet
(mora privladiti).

Nerjavece jeklo Ne zaznava prisotnosti posode

Z izjemo posod iz feromagnetnega jekla
Aluminij Ne zaznava prisotnosti posode
Litina Visoka ucinkovitost

Pozor: posode lahko opraskajo ploS¢o
Emaijlirano jeklo Visoka ucinkovitost

Priporo¢a se uporaba posode s plos¢atim, debelim in
gladkim dnom

Steklo Ne zaznava prisotnosti posode
Porcelan Ne zaznava prisotnosti posode
Posode z bakrenim Ne zaznava prisotnosti posode
dnom

Velikost najmanjSe uporabne posode za kuhalisce je:

Premer kuhalnega [Najmanjsi premer dna emajlirane
polja jeklene posode
[mm] [mm]
160 - 180
180 - 200 110
220 x 190
210 - 220
125
260 - 280

Najmanijsi premeri za posode iz drugih materialov, razen emajliranega jekla, se lahko
razlikujejo.
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Power management

Ta funkcija vam omogoc¢a, da aktivirate nacin demo in omejite skupno najvecjo moc¢
indukcijske kuhalne plos¢e na eno od naslednjih vrednosti: 2,8kW; 3,7kW; 4,5kW;
5,6kW; 7,35kW (maksimalna mocg).

Izbor maksimalne moci lahko uporabnik izvede le v preteku 5 minut od priklopa
indukcijske plos€e na elektriCno napeljavo. Za izbiro moci po vklopu kuhalne
plosée s senzorjem (1) drzite senzorja uf»in (O 3 sekunde.

Na dvojnem zaslonu ure je prikazana prej izbrana nastavitev ali — ¢e niste ze prs)'
izvedli izbora — privzet izbor 7,35 kW v formatu ,74”. S pomogjo senzorjev R in %
uporabnik preklaplja med naslednjimi nastavitvami:

Po izboru Zelene nastavitve mora uporabnik v preteku 10 sekund izvesti potrditev
izbora s pritiskom na senzor (1) za 3 sekunde.

00 DEMO
28 2,8kW
37 3,7kW
45 4,5kW
56 5,6kwW
74 7,35kW

Izbiro potrdi veckratno utripanje izbrane nastavitve in zvocni signal, nato
pa izklop plos¢e. Od tega trenutka dalje plos¢a deluje s polno maksimalno
mocjo, ki jo je izbral uporabnik.

V primeru, da izbor ni bil potrjen, se po 10 sekundah od izbora mo¢i panel
& izklopi, plo8€a pa deluje z nazadnje potrjeno mocjo ali &e ni bilo prejSnjega
izbora — z dolo¢eno mocjo 7,35 kW.

Med nastavitvijo moCi na posameznih grelnih polji funkcija Power Management
preverja, da ne pride do preseganja izbrane polne moc¢i. Nastavitve, ki bi povzrocile
preseganje moci so blokirane in za uporabnika niso dostopne.

Funkcija Power Management lahko onemogoci vklop grelnega polja, ¢e bi njegova
moc¢ povzrocila preseganje izbrane maksimalne modi.
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Panel za upravljanje

* Ko plos¢o povezemo z elektriCno napeljavo, se za trenutek vklopijo vsi indika-
torji. Grelna plo$c¢a je pripravljena za uporabo. .

»  Grelna ploS¢a je opremljena z elektronskimi senzorji. Ce jih Zelite uporabiti, se
jih dotaknite s prstom za najmanj 1 sekundo.

* Vsaka vklju€itev senzorjev je signalizirana z zvo¢nim signalom.

Na senzorje nadzorne ploS¢e ne odlagajte nobenih predmetov. Posebej
bodite pozorni, da posoda med kuhanjem ne $trli Cez obrise grelnega polja.
Ce posodo postavite preblizu nadzorne plosce ali jo popolnoma prekrijete,
se aktivira varnostni postopek in kuhalna plo$¢a se samodejno izklopi.

Vklop grelne plosée

A Dotaknite se in drzite prst vsaj 3 sekunde na senzorju za vklop/izklop
@ (1] ll/» (1. Kuhalna plo$¢a signalizira pravilno delovanje (aktivnost), ko na
ssec na indikatorjih grelnih polj zasveti Stevilka ,00”.

Ce v preteku 15 sekund od zagona plo$ée ne nastavite Zelene mogi grelne-
ga polja, se bo plos€a avtomati¢no izklopila.

Vklop grelnega polja in nastavitev njegove mo¢i

*  Plosc¢o vklopite s senzorjem @

* Postavite posodo na Zeleno grelno polje.

+  Posoda se samodejno zazna in indikator &£, ki je odgovoren za izbrano grelno
plos€o, zaCne utripati ter kaze "00", kar pomeni, da je izbrano polje aktivho in
mo¢ lahko nastavite.

Ce sta na kuhalni plos¢i, ko je ta vklopljena, dve ali ve¢ posod, kuhalna plo-
& $¢a ne bo samodejno aktivirala obmodéja. Dotaknite se indikatorja £.&, ki je
odgovoren za izbrano grelno polje.
» Povlecite s prstom po senzorju za izbiro moci ogrevanja, zacenSi z leve, da
izberete ustrezno jakost polja (izbrana mo¢ se prikaZe na indikatorju).
* Polje je zagnano.

Funkcija avtomati¢ne aktivacije polje, po postavitvi posode, je aktivha samo
za prvo polozeno posodo na danem polju.
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Izklop grelnih polj

Grelno polje lahko izklopite z enim jzmed dejanj, ki so opisana spodaj:

* |zklopite ploS€o s senzorjem ().

+ Dotaknite se in drzite indikator &£, 3 sekunde

» Aktivirajte grelno polje tako, da se s prstom dotaknete senzorja za izbiro moci
in ga premaknete v levo, da znizate stopnjo moci na "00".

Izklop celotne grelne plosce
& Grelna ploS¢a deluje, ko je vklopljeno vsaj eno grelno polje.

* |zklopite plos¢€o s senzorjem ®.

Ce je grelno polje vroge, je na ekranu grelnega polja prikazana &rka ,H” ali
& ,n” —simbol preostale toplote. Opis simbola se nahaja v nadaljevanju navodil
za uporabo.

Funkcija Booster ,,P”

Funkcja Booster povec¢a moc€ polja 190x220 - z 2200W na 3000W. Polja Bridge

z 3000W na 3700W.

* Postavite posodo na Zeleno grelno polje.

«  Posoda bo avtomatiéno odkrita, indikator 5.5, odgovoren za izbrano grelno po-
lie pa bo zacel utripati s cifro ,00”.

* Funkcija Booster se aktivira po pritisku na senzor ali uporabi senzorja za spre-
membo modci (drsnik). Na zaslonu se pojavi ¢rka ,,P”

Da bi izklopili funkcijo Booster:

* Zmanjsajte moc grelnega polja s funkcijo Booster, ki jo aktivirate tako, da s
prstom povleCete po senzorju za spremembo moci (drsnik) ali s pritiskom na
senzor Booster.

Cas delovanja funkcije Booster je omejen na 5 minut. Po tem ¢asu bo jakost
polja nastavljena na 14 (nazivna moc).

Ta funkcija se lahko prav tako preklopi na nominalno mog¢, ¢e grelni elementi
ali elektronski sistemi dosezejo mejno temperaturo.

Funkcijo Booster boste lahko spet uporabili, ko bo temperatura grelnih ele-
mentov padla na varno. Ta funkcija ne bo nikoli zagnana avtomati¢no.

Ce posodo odmaknete iz grelnega polja pri aktivni funkciji Booster, se odste-
vanje ¢asa 5 minut ne prekine.
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Funkcijo Booster lahko zaZenete za dve polji hkrati, to je eno od levih pol;j in
& eno od desnih polj. Vklop funkcije Booster ni mogo¢, ¢e ima funkcijo Booster
Ze aktivirano drugo grelno polje, ki je navpiéno vzporedno.

Funkcija blokade nadzorne plosce
Zahvaljujo¢ funkciji blokada lahko zablokirate moznost upravljanja s plos¢o, na pri-
mer s strani otrok ali v primeru €iS¢enja. Funkcijo blokada lahko aktivirate pri vklo-

pljeni ali pri izklopljeni plos¢i. Da bi vklopili ali izklopili blokado, drzite senzor @ 3
sekund. Ko je blokada aktivna, dioda ob senzorju sveti @

Ko je kuhalna plosc¢a vklopljena in blokirana, jo lahko takoj izklopite z
dotikom senzorja (D).

& Odklop plosc¢e od napajalne napeljave povzroci izklop blokade plosce.

Indikator preostale toplote ,,h”, ,,H”

Po koncu kuhanja steklo indukcijske ploS€e v obsegu danega grelnega polja Se
nekaj Casa ostane vroce, to imenujemo preostala toplota.

Ce je temperatura stekla visja od 60°C*, na indikatorju tega polja sveti sim- g"n‘
bol ,H”.

Ce je temperatura stekla 45°C* - 60°C*, indikator polja prikazuje "h" (nizka
preostala toplota). "

* Vrednosti temperatur so informativne

V €asu, ko deluje indikator preostale toplote, se ni dovoljeno dotikati
grelnega polja zaradi nevarnosti opeklin, prav tako ni dovoljeno pos-
tavljati nanj predmetov, ki so obcutljivi na toploto!

Med premorom v elektricnem napajanju indikator preostale toplote
& ,»H” ali ,,h” ni prizgan. Vendar pa so lahko grelna polja Se vro¢a!
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Omejitev ¢asa dela Stopnja grelne  Maksimalen &as
moci delovanja
Zaradi zagotavljanja varnosti uporabnikov je in- 1 8h
dukcijska kuhalna ploS¢a opremljena z omejitvijo 2 8h
Casa delovanja za vsako od grelnih polj. 3 8h
4 8h
. . L . T 5 5h
Maksimalen €as delovanja je dolo¢en indivi- 6 5h
dualno, odvisno od uporabljenih stopenj moci = 5h
gretja med kuhanjem. Ce med kuhanjem upo-
rabljate le eno stopnjo modi gretja dalj ¢asa, bo 8 5h
maksimalen ¢as omejen glede na tabelo: 9 1,5h
10 1,5h
Po dosegu maksimalnega €asa kuhanja se 1 1,5h
indukcijsko polje avtomati¢no izklopi, na in- 12 15h
dikatorju polja pa se pojavi simbol preostale 13 15h
toplote. Maksimalni ¢as delovanja se tic¢e po- 14 15h
sami¢nega polja. =
P 5 min.
40 60 min.
70 160 min.
90 160 min.
Funkcija Timer Grill 60 min.

Ura olaj$a proces kuhanja zahvaljujo¢ moznosti programiranja ¢asa delovanja grel-
nih polj.

Funkcijo Timerja lahko vklopite le med procesom kuhanja (ko je grelna moc€ vedja
od ,0”). Funkcije Timerja lahko uporabite isto¢asno na vseh grelnih poljih. Maksi-
malen ¢as delovanja je 99 minut (po 1 minuto).

Za nastavitev ¢asa Timerja je potrebno:

* Postavite posodo na Zeleno grelno polje.

* Po avtomati¢nem odkritju posode nastavite mo¢ gretja.

* Timer aktivirate tako, da pritisnete in drzite senzor Timer @ dokler ne zaslisite
zvocni signal. Na ekranu se pojavita cifri ,00”.

«  Senzor ¥ skraj$a ¢as, A - podalj$a.

Da bi nastavili funkcijo Timerja za naslednje polje, se drzite zgornjih korakov tako,
da najprej izberete drugo polje od prvega. Vedite, da lahko funkcijo Timerja nasta-
vite za vsako polje.

. Ce nastavite ved kot en &as na ekranu ure, bo prikazan najkrajsi izmed nijih.
V vsakem trenutku kuhanja lahko spremenite trajanje nastavljenega €asa. To sto-
rite tako, da med kuhagem izberete polje, katerega Cas Zelite spremeniti, tj. aktivi-

rate ga z indikatorjem &£, nato se dotaknete @ in spremenite ¢as po korakih kot
v opisu nastavljanja ure.
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Po preteku nastavljenega Casa kuhanja se vklopi zvo&ni signal. Izklopite ga lahko z
dotikom katerega koli senzorja ali pa se alarm samodejno izklopi po 30 sekundah.
Ce zelite Timer izklopiti prej, aktivirajte grelno polje tako, da se dotaknete senzorja
izbranega polja (indikator moc¢i bo utripal), nato ponastavite nastavitev Timerja z
enim od naslednjih dejan;:

. dotaknite se in drzite senzor ure *.;
. s senzorjem ¥% zmanj3ajte ¢as na ,007;
. hkrati drzite senzorja % in ¥.

Ce zelite uro izklopiti prej, vklju€ite grelno polje tako, da se dotaknete indikatorja
polia £4. (indikator mogi bo utripal), nato se dotaknite indikatoria ure { ¥} in ga drzite
3 sekunde oz. aktivirajte Zeleno obmodje z £ 8, nato tapnite @ in uporabite ¥, da
skrajSate ¢as na "00".

Obstaja Se ena moznost za brisanje nastavitev s so€asnim drZzanjem senzorjev %
in ¥ za 2 sekundi.

Funkcija Kuhinjske ure

Funkcija kuhinjske ure se uporablja za od$tevanje programiranega ¢asa. Ta funk-
cija ne upravlja z grelnimi polji.

Ce zelite nastaviti kuhinjsko uro:

*  Vklopite plosco.

* Dotaknite se senzorja @ in nastavite trajanje kuhinjske ure s senzorji %, da
skrajSate ¢as, %»- da ga podaljSate.

Programirani ¢as lahko kadar koli spremenite. Ce Zelite to narediti, uporabite
senzor @ nato uporabite senzorja % ali ¥.

Po preteku nastavljenega €asa kuhanja se vklopi zvo¢ni signal. Lahko ga izklopite
tako, da se dotaknete poljubnega senzorja. Alarm se avtomati¢no izklopi po 30
sekundah.
Ce zelite kuhinjsko uro izklopiti prej, uporabite senzor @ nato se dotaknite
. in drzite senzor ¥% skraj$ajte ¢as na "00" ali se dotaknite in drzite senzor po-
daljsanega Gasovnika 4 in istoGasno zmanjSajte senzor ¢asovnika 5.

Funkcija Premor

S pomocjo te funkcije lahko v izbranem trenutku zaustavimo delovanje plosce in se
nato vrnemo na prejSnje nastavitve.
Za aktiviranje funkcije premora mora biti vklju€eno vsaj eno kuhalno polje.
Dotaknite se senzorja nf». Na vseh zaslonih grelnih polj se bo prizgal simbol I1. Ko je
grelno polje vro¢e bo simbol Il izmenjaje utripal s ¢rko ,H” ali ,h”, odvisno od viSine
temperature polja (indikator preostale toplote).
Za izklop funkcije Premor znova pritisnite senzor W/». Na ekranih grelnih polj se
prizgejo nastavitve, ki so bile nastavljene pred vklopom te funkcije.

Funkcija Premor zadrzi odStevanje ¢asa ure

Funkcija Premor ne zaustavi odStevanja kuhinjske ure
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Funkcija Bridge

Zahvaljujo¢ funkciji Bridge lahko nadzorujete dve grelni polji plos¢e kot eno samo pove-
¢ano cono gretja. Funkcija Bridge je zelo priro¢na in omogoca uporabo daljSih ovalnih
posod.

SLABO SLABO DOBRO

Da bi vklopili funkcijo Bridge:

*  Vklopite plos¢o

* Na desno/levo grelno polje postavite ovalno posodo — ta mora pokrivati obe grelni
polji.

. Poscya je avtomati¢no odkrita, funkcija Bridge pa je aktivirana, kar nakazuje sim-
bol ,V 47

&Ce v preteku 15 sekund ne izberete grelne moci, bo funkcija Bridge dezaktivirana.

» S premikanjem prsta po senzorju spremembe grelne moéi nastavite Zeleno grelno
mo¢

Od tega trenutka dalje upravljamo z dvema grelnima poljema s pomocjo enega sen-
zorja.

& Funkcijo Bridge lahko kadar koli vklopite in izklopite Bridge.

Ce Zelite vklopiti funkcijo Bridge, se dotaknite senzorja (6). Na zgornjem ekranu se pri-
kaze simbol , ¥ 4 ” na spodnjem ekranu pa se pojavi Stevilka ,,00”. Nato s premikanjem
prsta po senzorju spremembe grelne moci nastavimo Zeleno grelno mo¢. Ce Zelite
vklopiti funkcijo Bridge, se dotaknite senzorja (6). Na ekranih se prikaze Stevilka ,00”.
Od tega trenutka naprej delujeta posebe;j.

Programi za vzdrzevanje temperature
Kuhalna plosc¢a je opremljena s posebnimi programi, ki omogoc€ajo kuhanje pri nas-
tavljeni temperaturi ob &im man;jSi porabi energije.

Dostopni so Stiri programi:

* 40 - Topljenje
Program, namenjen topljenju tablice ¢okolade in masla.
Maslo ali ¢okolado damo v ponev na sobno temperaturo in nato vklju¢imo pro-
gram 40.

* 70— Pogrevanje
Program, namenjen pogrevanju goste hrane, kot je juhe ali omake.
Lonec z Zivili postavimo na grelno polje in zanj vklju¢imo program 70. Program
70 se aktivira z vrednostjo temperature 70 st. C .
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* 90 — Pogrevanje/Kuhanje
Program, namenjen pogrevanju in kuhanju redke hrane ali vode.
Posodo z zivili postavimo na grelno polje in zanj vklju€imo program 90. Program
90 se aktivira pri vrednosti temperature 90 stopinj. C .

« Zar
Program namenjen pecenju na Zaru, torej jedem, ki zahtevajo visoke tempera-
ture.
Na grelno polje postavite ponve ali namenski pekac za Zar in zanj vklju€ite pro-
gram Zar. Program Zar je aktiviran s temperaturo 200 st. C

Aktivacija programa vzdrZevanja temperature.

» Posodo namestite na grelno polje

» Aktivirajte grelno polje, na katerega ste postavili posodo

» Aktivirajte izbrani temperaturni program

Vrednosti temperatur so okvirne in se lahko razlikujejo glede na koli¢ino,
vrsto obremenitve, vrsto uporabljene posode.

Napa - Para in delovanje *

Za aktiviranje postopka brezzi¢ne povezave med kuhalno ploS¢o in napo drZite
senzor za samodejni nacin delovanja 3 sekunde. Nad senzorjem zacne utripati
simbol (=). Ko je kuhalna plos¢&a pravilno priklju¢ena na napo, simbol (=) ves ¢as
sveti.

= ANV

Samodejni nacin delovanja nape — nacin, pri katerem se moc¢ ventilatorja nape
samodejno nastavi glede na intenzivnost kuhanja. Za aktiviranje samodejnega na-
gina nape pritisnite senzor <.

Nad senzorjem se prizge dioda. UpoStevajte, da je zagon samodejnega nacina
moZen le, Ce je bila kuhalna plos¢a predhodno pravilno prikljucena na napo.

Ce Zelite izklopiti samodejni nacin, uporabite senzor (.4,). Dioda nad senzorjem se
ugasne. -

S pomocjo senzorjev (/) in (V) je mozno ro€no upravljati mo¢ ventilatorja nape.
Uporaba senzorjev bo izklopila samodejni na¢in nape.

Uporabo temperaturnih programov priporo€amo za posode, ki so vsaj do
polovice napolnjene s hrano.
Priporo€amo uporabo temperaturnih programov na hladnem grelnem polju.

*odvisno od modela
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PRAKTICNI NASVETI

Tabele s primeri nastavitev plosce

FUNKCIJA UPORABA JED CAS (MIN) | VELIKOST
PORCWE
Melt 40* Toplienje Eokolade Brownie / Cokoladni | 4 300 g
Melt 40* Zamrzovanje izdelkov Ei\ggj:ki vrat / poljski 60 é130k003 pribl.
Melt 40* t}3/Sztr(’1'-lajanje kvasenega Kvaseno pecivo 40 1kg
N " Kuhanje mesa in klobas | Svinjski kotlet zacim-
Simmer 70 v pari bami 60 1kg
Simmer 70* Sous vide Pis€ancji file sous-vide |60 1 kos 200 g
; " Regeneracija / .
Simmer 70 vzdrzevanje temperature Golaz juha 30 21
Simmer 70* Pogrevanje Mleko za kosmice 10 0,51
Cook 90* Zdrav zajtrk Ovsena kasa 20 0,51
Cook 90* Juha Kokosja juha 150 41
Cook 90* Kuhanje Posirana jajca 12 2 kosa jajc |
3 ke > Zrezek na Zaru - En-
Zar Zar trecote 6 1kos 300g
5 ek - Pis¢anec z zelenjavo in 1 porcija pribl.
Zar Stir-fry rezanci 8 400 g
Zar** Globoko cvrtje Zelenjava v tempuri 6 300 ¢

*simbol odvisen od modela
** ne nastopa pri vsakem modelu
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CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Skrb uporabnika za redno vzdrzevanije plo$c¢e
v Cistem stanju in za ustrezno drugo vzdrze-
vanje pomembno vpliva na dolzino njenega
brezhibnega delovanja.

/N

Za c¢iSCenje keramiCnega stekla
obvezujejo ista pravila kot v primeru
steklenih povrSin. Nikoli ne uporabljaj-
te abrazivnih ali agresivnih Cistil in
praskov za drgnjenje, kot tudi ne
gobic z grobo povrsino.

Prav tako ne smemo uporabljati
naprav za CiS€enje s paro.

Ciséenje po vsaki uporabi

¢ Rahlo, nezazgano umazanijo odstraniti
z vlazno krpico brez uporabe distilnega
sredstva. Uporaba sredstva za pomivanje
posode lahko povzro¢i pojav modrikastih
prebarvitev. Te trdovratne madeze ni
vedno mozno odstraniti pri prvem ¢isce-
nju, ¢etudi se uporabi posebno Eistilno
sredstvo.

¢ Moc¢no sprijeto umazanijo odstranje-
vati z ostrim strgalom. Nato grelno
povrsino prebrisati z vlazno krpo.

%ﬁ
QQO Ny

Strgalo za ciS¢enje plosce

Odstranjevanje madezev

* Svetle lise bisernih odtenkov (sledi
aluminija) je mozZno odstraniti z ohlajene
grelne plos¢e z uporabo posebnega Cistil-
nega sredstva. Ostanke apnenca (npr. po
prekipeli vodi) lahko odstranimo s kisom
ali posebnim Cistilnim sredstvom.

» Pri odstranjevanju sladkora, Zivil vsebu-
jocih sladkor, plastike in aluminijastih folij
se ne sme izklopiti danega grelnega polja!
Treba je takoj z ostrim strgalom temeljito
postrgati ostanke (v vro¢em stanju) z
vro¢ega grelnega polja. Po odstranitvi
nesnage lahko izklopite plos€o in nato
Ze ohlajeno plos€o do konca odistite s
specialnim cistilnim sredstvom.

Specialna Cistilna sredstva je mozno kupiti v
trgovinah z blagom za gospodinjske potrebe,
v specializiranih elektrotehni¢nih trgovinah,
drogerijah, v trgovinah s prehrambenimi
artikli in v salonih kuhinj. Ostra strgala je
mozno kupiti v hobi trgovinah ter v trgovinah
z gradbeno opremo, kot tudi v trgovinah s
pleskarskimi pripomocki.
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CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Nikoli ne nanaS$ajte Cistilnega sredstva na
vro¢o plos€o. Najbolje je, ¢e pustite, da se
Cistilna sredstva posusijo in Sele potem obri-
Sete na mokro. Po potrebi mozne ostanke
Cistilnega sredstva obriSite z vlazno krpo pred
ponovnim segretjem plos€e. V nasprotnem
primeru lahko uc€inkujejo razzirajoce.

V primeru nepravilnega ravnanja s kera-
miéno plos¢o ne odgovarjamo iz naslova
garancije!

Periodi€ni pregledi

Poleg opravil s ciliem tekocega vzdrzevanja

plosce v Cistem stanju je treba:

* izvajati periodi¢ne kontrole delovanja
krmilnih elementov in delovnih sklopov
plosc¢e. Po poteku garancije je treba vsaj
enkrat na dve leti v servisu narociti opra-
vitev tehni¢nega pregleda plosce,

* odstraniti ugotovljene napake v delovanju,

» opraviti periodi¢na vzdrzevalna opravila
na delovnih sklopih plosce.
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Pozor!

Ce iz kakrsnega koli razloga ni moz-
no vec¢ upravljati plos¢e ko je le-ta
vklopljena, je treba izklopiti glavno
izklopno stikalo ali odviti ustrezno
varovalko in se obrniti na servis.

Pozor!

V primeru nastanka razpok ali nalo-
mov keramic¢ne ploSce je treba le-to
takoj izklopiti in jo odkopiti od omrez-
ja. V ta namen je treba odklopiti
varovalko ali izvle€i vti€ iz vticnice.
Nato je treba kontaktirati servis.

Pozor!

Kakrsna koli popravila in regulacijska
opravila sme izvajati izkljuéno ustre-
zni servis ali inStalater z ustreznimi
dovoljeniji.



RAVNANJE V PRIMERIH OKVAR

V vsaki situaciji okvare je treba:
* izklopiti delovne sklope plosce
odklopiti elektricno napajanje

» prijaviti potrebo popravila

nekatere drobne napake lahko uporabnik sam odpravi tako, da sledi navodilom v spodniji
tabeli, preden se obrnete na sluzbo za stranke proizvajalca ali na servis, opravite preveritve
po zaporednih to¢kah v tabeli.

PROBLEM

VZROK

POSTOPEK

Ko ga poskusate vklopiti,
na zaslonu zasveti simbol
lILll

Vklopljena blokada nad-
zorne plosce.

Izklopite blokado nadzor-
ne plosce tako, da drzite
senzor za blokado 3
sekunde.

Naprava se po pritisku na
senzor za vklop ne vklopi.

Prekratek Cas ste drzali
senzor za vklop.

Drzite senzor za vklop 3
sekunde.

Umazana/mokra nadzorna
plo&ca ali zakriti senzorji

Ocistite nadzorno plosco,
odstranite predmete, ki
zakrivajo senzorje.

Ni napajanja

Preverite varovalke hiSne
napeljave

Zunanje motnje.

Napravo za 120 sekund
odklopite iz elektricnega
omrezja tako, da odklo-
pite napajalni tokokrog v
omarici z varovalkami.

Med delovanjem naprava
odda dolg zvocni signal in
se izklopi.

Varnostni postopek za¢ne
delovati.

Ocistite nadzorno plosco,
odstranite predmete, ki
zakrivajo senzorje.

Po vklopu se naprava
sama izklopi.

Nobena funkcija naprave
ni bila aktivirana.

Po vklopu naprave takoj
aktivirajte Zelene funk-
cije.
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RAVNANJE V PRIMERIH OKVAR

Kuhalno polje se je samo
izklopilo.

Sprozila se je zascCita
maksimalnega ¢asa delo-
vanja.

Ponovno vkljucite kuhal-
no polje in nastavite stop-
njo kuhanja.

Med kuhanjem se sliSijo
zvoki

Obic¢ajno delovanje izdelka.

Zvoki so odvisni od upo-

rabljenih posod in nastavitev modi

Na ekranu kuhalnega polja
se prikaze simbol h ali H

Pravilno delovanje naprave.

Simbola h in H oznadu-

jeta, da je kuhalno polje toplo/vro€e in je potrebna

posebna pazljivost.

Na ekranu kuhalnega polja
se prikaze simbol FO

Napajalna napetost izdelka
je prenizka.

Obrnite se na dobavitelja
elektriCne energije

Na ekranu kuhalnega polja
se prikaze simbol F1

Napajalna napetost izdelka
je previsoka

Obrnite se na dobavitelja
elektriCne energije

Na prikazovalniku kuhalne-
ga polja se prikaze simbol
F2

Sprozila se je zascita elek-
tronskega sistema.

Preverite, ali odprtina
hladilnega ventilatorja ni
zamasena.

Na prikazovalniku kuhalne-
ga polja se prikaze simbol
F3

Aktivirana je zaScita kuhal-
nega polja.

Odstranite posodo s
kuhalnega polja in po-
Cakajte, da se simbol F3
ugasne.

Na zaslonu kuhalnega po-
lia se prikaZze simbol F4,
F5, F6, F7, F8, F9.

Zunanje motnje.

Stroj za 120 sekund
odklopite iz elektricnega
omrezja tako, da odklo-
pite napajalni tokokrog v
omarici z varovalkami.

Pocena kerami¢na ploS¢a

Nevarnost! Napravo takoj

izkljuCite iz elektricnega

omreZja tako, da odklopite napajalni tokokrog v oma-
rici z varovalkami. Obrniti se na najblizji servis.
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TEHNICNI PODATKI

Nazivna napetost

220-240V/380-415 V

~50/60 Hz 2N

Nazivna moc plosce: 7,35 kW
Tip: S76660
Mo¢ indukcijskih grelnih polj:

- indukcijsko grelno polje: 190x220 mm 2200 W

- indukcijsko grelno polje Booster: 190x220 mm 3000 W
Premer [mm]: 592 x 522 x 49
Teza [kql: cca. 7,8

Izpolnjuje zahteve standardov EN 60335-1; EN 60335-2-6 obvezujocCih v Evropski

uniji.
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